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INPEAUCJIOBHE

I'pammamuxa nosenesaem oadice
yapsamu.
Monvep

I'pammamuxa noszgoisem Ham
ceaz3amv  medxncoy cobooti odvle
cno6a, 4modwvl Gulpazums 00Oy
MbLCIIb 0 1H000M npeomeme.

JI. B. Ycnenckuu

[Tocobue no mpakTUUeCKON rpaMMaTHKE aHTIUHCKOTO SI3bIKa
(Hactp 1) nmpeanasHauyeHO JUIsl CTYAEHTOB CTapLIMX KypCOB JIMHI-
BHUCTUYECKOTO U (DUIOIOTHYECKOro HampaBlieHu#, mpodeccuo-
HaJBHO U YIUIYOJICHHO M3YYaIOIUX aHTJIMACKUH S3bIK.

[lepBast yacTh mMocoOusi MOCBSIIEHA TPEM TPaMMAaTHYECKUM
TeMaM: APTHUKIIIO — KaTeropuu, KOTopasi OTCYTCTBYET B PyCCKOM
a3bike, KaTeropun BpeMeHH M BpeMEHHBIM (popmam, MMEIOIINM
CBOIO crnenu(uKy B aHIIIMHACKOM si3bike, M HemndnbiM ¢dopmam
rJiaroja, OCHOBHOM 0COOEHHOCTBIO KOTOPBIX SBIISETCS X THOPU-
HBIM XapakTep, COBMEUIEHHE HMMEHHBIX M IJIaroJIbHbIX CBOMCTB,
MIPOSBIISIOIIUXCS B UX (PYHKIITMOHUPOBAHUU.

Kaxnasg tema HMHTpOAYLHMpYETCS KpPaTKOM TEOPETUYECKOU
uHbopMalielt Ha aHTTUICKOM s3bike. OTeIbHbIE pa3iesbl MOCco-
OMsl TaK)Ke TOSICHAIOTCS] Ha QHTJINHCKOM SI3bIKE.

[Tocobue comep:KUT pa3HOTO pojia YIPaKHEHUS W 3a/JaHuf,
B TOM YHCJI€ U KOMMYHHUKATHBHOI'O XapakTepa.

Kaxnas tema BKJIIOYa€T UTOTOBbIE KOHTPOJBHBIE 3aJlaHUS,
KOTOpBIE IMO3BOJISIIOT HPENOAABATEN0 U CTYJIEHTaM OLIEHHUTh pe-
3yJbTaThl 3aHATUM MO TPAMMATHUKE AHTJIMICKOTO SI3bIKA, BBIABUTH
IUTFOCHI 1 MUHYCBI ITPOJIETTAaHHOMN pa0OTHI.

B nmocoGuu ucnonbp3oBaHbl COOCTBEHHBIE MaTEpHUabl COCTA-
BuTeNEeH (HarmpuMmep, mocodue mo aprukimo: The Article; otmens-
HbIE TTOCOOUS TT0 HEMTUYHBIM (hopMam riarojia: HHGUHUTUBY, MPHU-
yactuto u repynauto: A Grammar of English Infinitives, English
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Participle, English Gerund), a Takxe oTaeibpHbIC HayYHBIC ITyOIIH-
KaI[id COCTAaBUTENEH MOCOOMS MO yKa3aHHBIM TeMaM I'pPaMMaTHKH
AHTJIMKACKOTO SI3bIKA.

B mpomecce paboTel Hax mocoOueM aBTOPBI-COCTABUTEIH
PYKOBOJICTBOBAIUCH CTPEMJICHHEM K MAaKCHMAJbHO IMOJHOMY OX-
BaTy yNPaXHEHUSIMH M 3aJlaHUSIMH OTMEUCHHBIX Pa3JIesIOB TpaM-
MaTHUKU aHTJUICKOTO sI3bIKa C I1I€JbI0 BHIPAOOTKM HABBIKOB CBO-
0OTHOTO MPAKTHYECKOTO NMPHUMEHEHHS I'PaMMAaTHYECKHUX CPEICTB
s3bIKa JUISL TOPOXKICHUSI PEUCBBIX IPOU3BEICHUI Pa3IHMYHOIO
(GYHKIIMOHATIBHOTO CTHIISL.

Bce ynpakHeHUs] B UX COBOKYITHOCTH U Pa3HOOOpa3uu IMo3-
BOJISIFOT OCYIIECTBIIATh Pa3IM4YHbIe (JOPMBI OpraHu3alMU y4eOHO-
NO3HABATEIbHOW JICATEIBHOCTU CTYJCHTOB: HHIMBUIYJIbHYIO,
NapHyI0, KOJUICKTHBHYIO, oOecreuynBas KOMIUICKCHYIO peain3a-
IO 1ieJIei 00yUYeHHUsI TpaMMaTHKE aHTJIHICKOTO S3bIKA.



THE ARTICLE

There are two articles in Modern English:

— the indefinite article and

— the definite article.

The indefinite article has two forms a and an.

The form a is used before words beginning with a consonant
sound (a book, a pen, a student). The form an is used before words
beginning with a vowel sound (an opera, an apple, an hour).

The definite article has one graphic form the. The use of the
indefinite article implies that the object is present as belonging to a
class. The use of the definite article shows that a particular object
is meant.

Part I. Use of articles with common nouns
1. Class Nouns
a) The use of the indefinite article with class nouns.
Class nouns are used with the indefinite article:
1) when the speaker presents the object expressed by the
noun as belonging to a certain class. In this case the indefinite arti-
cle has the meaning of kaxotu-nubyos, kaxoti-mo, ooun (in the

meaning of nexuir).

She has a watch of her own. Close beside them grew
a rose bush covered with scarlet hips.

In plural no article is used in this case.
| liked the room because there were flowers in it.

If the idea of number is implied the noun is preceded by the
pronoun some.



I have brought you some flowers.

2) with a predicative noun, denoting the object belonging to
a certain class.

Miss Sharp’s father was an artist.

In the plural neither the article nor the pronoun some is used.

They are good children, no doubt.

3) when the noun is used in a general sense.
The article has the meaning of every.

A drowning man catches at a straw.
In the plural neither the article nor the pronoun some is used.
Real friends should have everything in common.

4) when the indefinite article preserves its old original mean-
ing of one.

A stitch in time saves nine.

This meaning is found with nouns denoting time, measure,
and weight, the numerals hundred, thousand, million and the
nouns dozen, score.

A week or two passed.
He seems to have half a dozen languages at his finger-
tips.

b) The use of the definite article with class nouns.



Class nouns are used with the definite article:
1) when the noun denotes an object or objects, which the
speaker singles out from all the objects of a given class.

How did you like the play?
I have got the magazine.

2) when the noun denotes a thing unique (the sun, the moon,
the universe) or a class.

The sun was getting warmer.

The indefinite article can be used when we mean a certain
aspect, state of the sun, the moon, the sky. In this case an attribute
IS used.

A pearl-white moon smiles through the green trees.
3) with nouns in a generic sense.

The tiger has always had the reputation of being a man
eater.

The telephone was invented in the 19th century.

The tragedy and the comedy first appeared in Greece.

A noun in a generic sense denotes the whole class.

Compare:

Conan Doyle is a master of the detective story.
(The detective story is regarded as a certain genre.)
A detective story helps to while away the time.
(Every or any detective story is meant).

The noun woman in a generic sense is used with the definite
article or without an article.



Woman is man’s helpmate.
He had always been interested in that mysterious being —
the woman.

4) The definite article is used:
1) with nouns modified by adjectives in the superlative de-
gree.

Miss Fox had the softest voice that ever was heard.
2) with nouns in word-groups the first component of which
is some, many, none, most and the second noun with the preposi-

tion of.

Most of the gentlemen looked both angry and uncom-
fortable.

3) with nouns modified by the pronoun same and the adjec-
tives wrong (ne mom), right (mom), very (umenno mom, mom ca-
MbliL).

I do wish we had not opened the door of the wrong room.
4) with substantivized adjectives and participles.

The listeners noted something beyond the usual in his
voice.

c) The use of articles with class nouns, modified by attrib-
utes.

The definite article is used when a noun is modified by an at-
tribute which shows that a particular object is meant i.e. by a par-
ticularizing attribute. The use of a particularizing attribute implies
the idea of mom, komopwiil, umenno mom, smom.

8



The letters that | have here have come to me quite by ac-
cident.

A descriptive attribute describes an object or gives some ad-
ditional information about it. It does not affect the use of the arti-
cle.

In a fortnight I got a long letter, which I considered odd.

EXERCISES
1. Fill in the articles where necessary

1. Not _ word was spoken in _ parlour.

2. Not _ word was spoken, not _ sound was made.

3. He made them provide not one car, but half _ dozen.

4. _compass was invented in ancient China.

5. _ sky outside window was already dark, _ secretaries had
gone home, all was quiet.

6. After that they would meet, perhaps two or three times _
year.

7. It is not _ large house, | said. We don’t want _ large
house.

8. This morning _ tobacconist was at his door.

9. It was Sunday afternoon, and _ sun was beginning to
warm _ earth.

10. He was _ short, plump man with _ very white face and
very white hands. It was rumoured in London that he powdered
them like _ woman.

11. _old couldn’t help _ young.

12. To him she would always be _ loveliest woman in _
world.

13. _strongest have their hours of depression.

14. 1 am afraid | addressed _ wrong person.

15. _rich think they can buy anything.



16. _ room has three doors; one on _ same side as _ fire-
place, near _ corner, leading to _ best bedroom.

17. Thank you, Stephen: | knew you would give me _ right
advice.

18. My family came from hereabouts some generations back.
| just wanted to have _ look at _place, and ask you _ question or
two.

19. He arrived half _ hour before dinner time, and went up to
_school-room at _ top of _ house to _ children.

20. Clare was _ most vivid member of _ family. She had
dark fine shingled hair and _ pale expressive face, of which _ lips
were slightly brightened.  eyes were brown, with _straight and
eager glance.

2. Change the nouns into the plural

Model: A kitten likes to play.
The kittens like to play.

1. He ate a spoonful of broth and a sandwich.

2. Have you bought an apple for your child?

3. I must buy a postcard.

4. She did not bring me a magazine.

5. A violet does not smell so sweet as a lily of the valley.
6. She made a step towards him.

2. Nouns of Material
With nouns of material no article is used.
Honey is wholesome.
When a definite part of the substance is meant (when the
noun is modified by a particularizing attribute or is made definite

by the situation), the definite article is used.
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The meat was good and White Fang was hungry.

When an indefinite part of the substance is meant, some is
used.

We took some bread and cheese with us.
EXERCISES
Fill in the articles or some where necessary

1. _ coffee without _ bread could never honestly serve as
supper.

2. He bought _ cold beef, and _ ham, and _ French bread and
butter, and came back with his pockets pretty heavily laden.

3. Rosa tasted _ wine. It was harsh but refreshing.

4. She looked with _ eager, hungry eyes at _ bread and _
meat and _ beer that _ landlady brought her.

5. _Dblood is thicker than _ water.

6. My heart felt heavy as _ lead.

7. The mother was yellow in colour and her skin resembled _
leather.

8. There were two bottles of _ wine _ plate of _ oranges with
_ powdered sugar.

9. George said that we must take _ rug, _ lamp, _ soap, _
brush and _ comb, _ tooth-brush, _ tooth-powder and _ couple of
big towels for bathing.

10. Every meal was _ bread and _ coffee and _ cigarettes,
and now he had no more bread.

11. She hurried in again and found _ water almost boiled
away.

12. _rest of us had finished eating, but Cave had cut himself
another slice of _ cheese.
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3. Abstract Nouns

When abstract nouns are used in a general sense, no article is
used.

While there is life there is hope.

When abstract nouns are modified by a particularizing at-
tribute or when the situation makes the idea definite, they are used
with the definite article.

Last night | heard Carmen and enjoyed the music.

Note: 1. Abstract nouns modified by an attribute in preposi-
tion are used without articles unless they are modified by particu-

larizing attributes: English literature; Russian art; Soviet music.

Note: 2. The abstract noun weather is never used with the
indefinite article.

What fine weather!

When the noun weather is used in a general sense, the defi-
nite article is used.

There are people who say that the weather can influence
people’s mood.

Abstract nouns can be used with the indefinite article. In this
case the abstract noun denotes a certain kind (orrenox) of quality,
feeling, state, etc. The noun nearly always has a descriptive attrib-
ute.

How clever you are, Mr. Hopper. You have a cleverness
quite of your own.
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The indefinite article is used with the nouns period, popula-
tion, distance, height, salary, etc. followed by of + numerical +
noun.

Simpson was out of the city for a period of ten days.
EXERCISES
Fill in the articles where necessary

1. We both appreciate _ simplicity.

2. Itis such _ weary, weary work.

3. We had _ wonderful weather.

4. However, _ life of such striking monotony does not seem
to depress him.

5. She was brilliantly familiar with _ literature, _ tongues, _
art, _ history, _ physics, _ metaphysics, _ philosophy and _ poli-
tics.

6. May you be happy in _ life you have chosen.

7. _modern science is _ wonderful thing.

8. She knew nothing of _ literature except _ certain authors
who to_ truly cultured might seem banal.

9. She listened with _ expression impatient, strained and in-
tent.

10. He longed for _ comfort of his sister’s society.

11. Owen saw _ figure of Edward at _ distance of two or
three hundred yards.

12. What _ delightful weather we are having.

13. How quietly you live, John. I love _ silence of this room
and garden.

14. Whenever _ people talk to me about _ weather, I always
feel quite certain that they mean something else.

15. Beside his bed, for _ first time during _ period of nearly
twenty years, he fell down on his knees in _ passionate outburst of
_ feeling.
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16. Hospitality was a passion with him.

17. He had been brought up to admire _ French culture.

18. He spoke with _ awkwardness of a man unused to words.

19. I was wrapped in _ security of _ childhood.

20. We were having _ spring weather when it began to freeze
again.

Part 2. Use of articles with proper nouns

1. Names of Persons
Names of persons are used without articles:
He was talking pleasantly to David.

Names denoting the whole family are used with the definite
article.

The children were not allowed by their mother to play
with the Connollys.

When names of persons are used to denote a representative
of a family the indefinite article is used.

To have an early breakfast was unbefitting a Blair.

Names of persons modified by a particularizing attribute are
used with the definite article.

You are not the Andrew Manson | married.

Names of persons used as common nouns take the article ac-

cording to the general rule on the use of articles.
Mozart has been called the Raphael of music.

14



Nouns denoting military ranks and titles such as academi-
cian, professor, doctor (both a profession and a title), count, lord,
etc. followed by names of persons do not take the article. In such
cases only the proper noun is stressed: Colonel Brown.

Common nouns denoting professions followed by names of
persons are generally used with the definite article. In this case
both nouns are stressed.

The painter Gainsborough has left many fine pictures.

Nouns expressing relationship followed by names of persons
do not take the article: Aunt Polly, Uncle James.

If you are going West may | come with you? | want to see
Aunt Emily and Uncle Lawrence.

Nouns expressing relationship not followed by a proper noun
and the nouns nurse, cook, baby do not take the article when used
by members of the family.

“1°d like to see Mother”, said Emily.

If other people’s relations are meant, the article is used.

The son is as clever as the father.

The use of articles with names of persons modified by adjec-
tives is varied. In most cases no article is used with names of per-
sons modified by the adjectives old, young, poor, dear, little, hon-

est, lazy.

... she is the widow of poor Giovanni Bolla.
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When modified by other adjectives and participles names
of persons take the definite article.

The astonished Tom could not say a word.

Names of persons modified by the adjective certain are used
with the indefinite article.

One day he was taken by a friend to a party given by a
certain Mrs Lambeth...

If a noun is modified by a proper noun in the genitive case
no article is used.

I met Robert’s father.

A noun modified by a proper noun in the common case is
used with the definite article.

Last summer | visited the Tretjakov Gallery.
The sailor led him back to the little irregular square by
the Medici Palace.

EXERCISES
Fill in the articles where necessary

1. Margaret was talking to _ Osbaldistons.

2. In _ dim light streaming down _ stairs from behind her, he
scarcely recognized Lily he had known.

3. _ father and _ daughter appeared at last.

4. Gradman is here, darling, and _ mother, and _ Aunt Win-
ifred, and Kit and Michael. Is there anyone you would like to see.

5. My visit was specially made to _ good Mrs. Ames.

6. flustered Clarice stood beside me.
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7. _ certain Joseph Zimmerman suggested that he undertake
operating in _street railway shares for him.

8. Elsie said she would ring up _ Doctor Worple.

9. On the way home _ Isabel said: — You must speak to _ Fa-
ther tomorrow.

10. I’m to meet _ Professor Hallorsen on Monday.

11. He told an anecdote about _ Stern. As soon as Dave real-
ized that the reference was to _ Stern of the famous Stern — Ger-
lach experiment, his ears pricked up.

12. At that moment they were interrupted by _ gentle Mrs.
Shobbe.

13. He was talking pleasantly to _ glowering and unrespon-
sive David.

14. Major Wilby and _ lovely Mabel departed.

15. Next day | saw _ Smiths off at the airport.

16. At the time | had the greatest admiration for _ Impres-
sionists. I longed to possess _ Sisley and _ Degas.

17. Charley was distressed. This was not _ Simon he had
known so long.

18. Bradleys are one of _ oldest families in Illinois.

19. She walked to _ part of _ room where _ puzzled Henry
was standing.

20. _ Bradley who settled here was what | suppose you
might call _ farmer.

2. Geographical Names
Geographical names like all the other proper nouns are used
without articles: England, France, Moscow, London. No article
is used when a geographical name is modified by an attribute in
pre-position: Soviet Russia, Latin America, North America.
Note: The word groups the Soviet Union, the United States
are used with the definite article.
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Geographical names modified by a particularizing attribute
are used with the definite article:

... he found, indeed, a subtle pleasure in the thought that
he might really become to the London of his own day what to
imperial Neronian Rome the author of the Satiricon once had
been.

With names of oceans, seas, rivers the definite article is
used:

The Pacific Ocean (the Pacific), the Black Sea, The
Thames, the Ohio River.

Names of lakes do not take the article if the word lake is
used; if it is not mentioned we find the definite article: Lake On-
tario, the Ontario.

With names of mountain chains the definite article is used:
the Urals, the Alps.

With names of mountain peaks no article is used: Elbrus,
Everest.

With names of groups of islands the definite article is used:
the Bermudas, the Hebrides.

With names of single island there is no article: Madagascar.

The name of the following towns, countries and provinces
are used with the definite article: the Hague, the Netherlands, the
West Indies, the Ruhr, the Riviera; the Crimea, the Ukraine,
the Caucasus, the Congo, the Argentine/Argentina.

The Lebanon is generally used with the definite article, occa-
sionally without the article.

18



Names of streets and squares are used without articles:

Oxford Street, Wall Street, Trafalgar Square, Russell
Squares.

There are a few exceptions: the High Street, the Strand.

EXERCISES

1. Classify the following geographical names according to
the given points: a) continents; b) countries, states, towns;
C) oceans, seas, canals, rivers, lakes, channels; d) peninsula; e) de-
serts; f) mountains, islands; g) mountain peaks. Use articles where
necessary.

_ Europe, _ Central Africa, _ France, England, USSR,
Congo, _ Lebanon,_ Crimea, _Caucasus,_ Ruhr, _Riviera, _ Cen-
tral Africa, _ Northern Europe, _ China,  West Germany, Kame-
roon,_ Senegal, Argentine, _ Oslo,_ Rome,_ Pacific Ocean,_
Nile, _ Baikal,_ Lake Ontario, _ Northern Sea, Netherlands,
Brazil,  Tyrol,_ Sahara, _ Alps, _ Azores, _ Pamirs, _ Elbrus, _
Everest, _ Mont Blanc, Kamchatka, Gobi,  Philippines,  Eng-
lish Channel,_ Mississipi, _ Baltic Sea,_ Asia, _ USA, _ Panama
Canal, _ Balkan Peninsula, _ Hague, Bermudas.

2. Supply the required articles for nouns in the following
sentences, paying special attention to geographic names.

1. He had _ pronounced views on what _ United States was
doing for _ world.

2. _ weather over _ Baltic was said to be worsening every
hour.

3. This captain, he said, had made marine history by passing
through _ Bosphorus and _ Dardanelles without _ aid of _ pilot.

4. Mr. Roberts sipped _ cup of _ coffee and looked out over
_ Lake of Geneva.

5. His ship nearly sank in _ Pacific.
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6. He told me how he had discovered _ statue, five hundred
feet tall, bured in _ sand of _ Sahara.

7. _man from _ Kameroon carried his bags to _ car.

8. She showed me _ pictures taken in _ Swiss Alps.

9. You oughtn’t to spend _ winter in _ London with that
cough and your chest.

10. They stood for some time talking in quiet tones, compar-
ing _ Thames with _ Seine.

11. This was not _ Paris that he had accepted thirty years ago
as his spiritual home.

12. He was _ well known mountaineer scaling _ Andes.

13. There aren’t many sharks in _ Mediterranean. It is down
_ Red Sea that you get them in numbers.

14. He retired to his hotel and sat in his shirt sleeves looking
at _ Grand Canal.

15. They stayed in _ Venice for _ fortnight.

16. Where is he? — asked Ann. — He is in _ Buenos Aires.

17. She was going on _ cruise down _ Adriatic.

18. He was staring out across _ Nile at _ distant hills.

19. The firm made _ loans to _ Argentine and _ Brasil.

20. Michael looked quizzically at his parent. Did he quite
understand _ England of today?

3. Names of Hotels, Ships, Newspapers, Magazines, Uni-
versities, Airport, Railway stations, etc.

Names of hotels, theatres, museums, picture galleries, con-
cert halls, clubs, cinemas, ships, newspapers and magazines are
used with the definite article: the Covent Garden, the Bolshoi The-
atre, the British Museum, the Lenin Museum, the Tate (Gallery),
the Tretjakov Gallery, the Festival Hall, the Albert Hall, the
Tchaikovsky Hall, the Odeon (cinema), the National Liberal Club,
the Savoy, the Ambassador Hotel, the Times, the Lancet.
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..all he was thinking of ...was what the Telegraph, the
Guardian, the popular press, would say next day.

She sat in her superb private drawing room at the Hotel
Cecil.

Names of universities are used without articles:
London University, Cambridge University, Harward
University, Moscow University.

Note: but the University of London, the University of Mos-
Cow.

Names of airports, railway stations are used without articles:
London airport, Moscow airport, Victoria station.

Names of political organizations and parties are used with
the definite article:

the Supreme Soviet, the Liberal Party, the Church, the
London City Counsil, the Soviet Army.

Note: but Parliament (in Great Britain), (the) Congress
(in the USA), NATO.
4. Names of Cardinal Points

With the names of cardinal points the definite article is used:
the North, the South, the West, the East.

In the expressions from East to West, from North to South
no article is used.

5. Names of Months and Days
As a rule names of months and days are used without arti-
cles:

May is a spring month. My day off is Friday.
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When these nouns are modified by a particularizing attribute
the definite article is used:

The May of 1949 will always rest in my memory.

The names of days are used with the indefinite article when
we mean one of many Mondays, Fridays, etc.

Robinson Crusoe found his servant on a Friday.

The names of month are used with the indefinite article when
modified by a descriptive attribute.

A cold May is the usual thing in St. Petersburgh.
EXERCISES

1. Supply the required articles for nouns in the following
sentences, paying special attention to miscellaneous proper
names.

1. “Do you know where he’s staying?” — “At _ Bristol.”

2. Mr. Robinson arrived at _ London airport from _ New
York yesterday on his way to _ Soviet Union.

3. Usually he used to read _ few articles out of _ “Time’ or _
‘Newsweek’.

4. When last heard from he was at _ University of Berlin.

5. He had applied for his assistantship in _ answer to _ ad-
vertisement in _ ‘Lancet’.

6. Soon after that he was expelled from _ Harvard Universi-
ty.

7. _ Friedrich Weber was _ freighter sailing from _ Hamburg
to _ Colombo.

8. On their way to _ Savoy Hotel he refused to tell Tom what
would happen there.
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9. David said in _ gruff voice that he never read _ ‘News of

the World’.

10. _ liner ‘Queen Elizabeth’ sails at 8 a.m. this morning on

_ schedule.

2. Read the comic verse and fill in the articles where nec-

essary.

SOLOMON GRUNDY

was born on _ Monday

finished school on _ Tuesday

got married on _ Wednesday
fell ill one Thursday

got worse on _ Friday

died on _ Saturday

was buried on _ Sunday

that was _ end of Solomon Grundy.

Part 3. Use of articles with nouns
In some set expressions

1. The Use of the Indefinite Articles with Nouns
in Set Expressions

1. in a hurry — Broporsix

Things done in a hurry are done
badly.

2. to have a mind (have a seri-
ous, a great mind, a good mind)
to do something — umeTs
JKeJIaHue 4TO-JIN00 CHeIaTh

I have a great mind to talk with
her.

3. to fly into a passion — npwii-
TH B OCIICHCTBO

If you contradict him, he will fly
into a passion.

4. to getinafury (in arage) —
IIPUWTH B IPOCTh

If you contradict him, he will
getin afury (in a rage).
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5. to take a fancy to (chiefly
with names of living beings) —
IIPOHUKHYTLCA CI/IMHaTI/Ief/'I,
IIOY9YBCTBOBATH PACIIOJIOKCHUC

I wonder why she took a fancy
to the little girl

6. in alow (loud) voice — Tuxo
(TpoMKoO)

Don’t speak in a low voice.

7. agreat many (with counta-
bles) — muoro

I have spoken to him a great
many times.

8. a great deal (with uncounta-
bles) — maoro

We can’t skate today, there is a
great deal of snow on the ice.

Q. itis a pity — xanb

It is a pity you did not go to the
concert last night.

10. it is a shame — cTermHO

It is a shame not to know these
elementary things.

11. it is a pleasure — npusTHO

It is a pleasure to read beautiful
poetry.

12. as a result — B pe3ynbTare

As a result of the inhabitant’s
strenuous efforts the damaged
city was soon rebuilt.

13. to have a good time —
XOpoHIo MpOBECTH BpEMA

Last night we went to an even-
ing party and had a very good
time.

14. to be at a l0SS — ObITE B
HEJIOYMEHMH, PaCTEPTHHOCTH

She was at a loss what to say.

15. at a glance — ¢ nepBoro
B3TJISI1A

She saw at a glance that some-
thing had happened.
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2. The Use of the Definite Article with Nouns
in Set Expressions

1.it is out of the question —
00 3TOM HE MOXET ObITh U peun

“Will you go to the theatre to-
night?” “It’s out of the ques-
tion. | have lots of things to
do”.

2. to take the trouble to do
something — moTpyauThcs

You had a difficult text to trans-
late and you did not take the
trouble.

3. in the original — B opurunane

You know English well enough
to read Dickens in the original.

4. to play the piano (the violine,
the harp) — urparts Ha posine,
CKpuIIKe, apde

She plays the piano very well.

5. to keep the house — cuneTsb
JoMa

She has a cold and will have to
keep the house for a couple of
days.

6. to keep the bed — coGrozaTh
ITOCTEJIHBINA PEXKUM

She has a bad cold and will
have to keep the bed for a cou-
ple of days.

7. on the whole — B tennom

On the whole Tom is a pleasant
fellow, but sometimes he has
whimes.

8. the other day (refers to the
past) — Ha qHsIX

I met him the other day.

9. on the one hand ... on the
other hand — ¢ oHO# cTOpOHBI
... C IpyTrOi CTOPOHBI

On the one hand he certainly
excites suspicion, but on the
other hand we have not enough
evidence against him (Oppen-
heim).

10. to tell (to speak) the truth —
FOBOPHUTH IIpaBay

to tell the truth — o paBze
roBops

He always speaks (tells) the
truth.
To tell the truth, I don'’t like the

girl.
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11. to be on the safe side — ms
BepHOCTI/I

| am almost sure of the pronun-
ciation of this name, but to be
on the safe side let us consult
the pronouncing dictionary.

3. Nouns in Set Expression Used Without an Article

1. out of doors — Ha nBOpE, Ha
YIIMIIE, BHE JIoMa

The children spent most of the
time out of doors.

2. to take to heart -npunumarp
OJIM3KO K CepAILY

Don 't take things too much to
heart.

3. to take offence — obuxarecs

If he had heard your remark, he
would have taken offence.

4. to give (to get, to ask) per-
mIission — gaTh (OJIyYHTH,
IIPOCUThH) pa3pelieHue

| asked permission to keep the
book a little longer.

5. to lose heart — TepsTh MyKe-
CTBO, IPUXOJIUTH B YHBIHHE

He found the subject very diffi-
cult at first, but he did not lose
heart. He went on working hard
and finally mastered it.

6. at present — B HacTosIIIEE
BpeMsi

You may go home, we don’t
want you at present.

7. from morning till night —
C yTpa JI0 Beuepa

He worked in his little garden
from morning till night.

8. from head to foot — ¢ roxoBst
JI0 HOT

She was dressed in furs from
head to foot.

9. from beginning to end —
C Ha4JaJia 10 KOHIa

The whole story is a lie from
beginning to end.

10. at first sight — ¢ mepBoro
B3I

He fell in love with her at first
sight.

11. by chance — cayuaiino

They met quite by chance.

12. by mistake — mo ommoOke

I have brought the wrong book
by mistake.

13. for hours — wacamu

He could read for hours.

14. for ages — 1enyr BE4HOCTh

| have not seen you for ages.




15.

by land, by air, by sea —

CylIei, 1o BO3/1yXy, MOpeM

I like travelling by sea.

16.

to go to sea — crarp

My sister wants to be a doctor,

MOPSIKOM and my brother wants to go to
sea.
17. on deck — Ha many6e We spent hours on deck.

18. to keep house — BecTH x0- Her sister keeps house for her.
3SIUCTBO
19. at sunrise — Ha paccBeTre We left the town at sunrise.

20.

at sunset — Ha 3akare

We arrived at the village at sun-
set.

21.

at work — 3a paboToii

Whenever | come, he is always
at work.

22.

at peace — B mupe

We want to be at peace with all
countries.

23.

by name — o umenn

His cat, Snowball by name, was
playing on the carpet.

24,

in debt — B moary

Mr. Micawber was always in
debt.

EXERCISES

1. Fill in the articles where necessary

1. I saw _ good deal of him during _ war.

2. Itis _ pleasure to see you.

3. She’s taken quite _ fancy to you, Ridgeon.
4. Somewhere _ great many men were singing .

5. Itis _ pity to worry her.

6. On being informed ... that her departure would be delayed ...
she had flown into _ violent passion.

7. Things done in _ hurry are done badly.

8. If you contradict him, he will fly into _ passion.

9. All seemed perfectly at their ease, by no means in _ hurry.
10. She was at _ loss what to say.
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11. On _ other hand, if he was beaten he took it with complete
good humour.

12. He played _ flute.

13. Dear, dear! It seems only _ other day since | took you down
to school at Slough!

14. Mr Byron Waller could play _ violin.

15. I’ve read the book in _ original.

16. She had a bad cold and had to keep _ bed for _ couple of
days.

17. He is beginning to lose _ heart, they say.

18. I haven’t seen you for _ ages.

19. On his trip round _ world with Fleur he had often put his
nose out and watched the dancing on _ deck.

20. He was chronically in _debt.

21. He has given _ permission to go up and see her there.

22. She kept _house for me at my cottage.

23. She burnt like _ fire from _ head to _ foot.

24. They started at _ dawn.

25. Behind _ house was _ large garden, and in summer, _ pupils
almost lived out of _ doors.

2. Translate into English:
1. On Bcerga roBopuT 04eHb THXO.
2. Ha gusx s cily4aiiHO BCTPETHIJIa MOETO CTaporo Apyra.
3. Ecnu BBI €ii Tak OTBETUTE, OHA IIPUJIET B SIPOCTh.
4. OHa yuTaeT ¢ yTpa J0 HOYH.
5. 51 mo06uro My TenecTBOBaTh MOPEM.
6. OH nake HEe MOTPYAWIICS BCTPETUTD HAC HA BOK3aJIE.
7. OH O4YEHb XOPOIIO UTPAET HAa CKPUIIKE.
8. Ml yxe MokeM unTtath J[ukkeHca u Tekkepest B opuruHaie.
9. Ilo nmpaBze roBops, sl TaK U HE TIOHAJIA TOTO, YTO OH CKazall.
10. O6 3TOM HE MOXKET OBITh U PEYH.
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3. Give English for:

Kallb

JUISL BEpHOCTHU

Ha JTHSX

B 1IEJIOM

UTpaTh Ha posiiie

TUXO

OBITH B PaCTEPSIHHOCTH
cpasy, ¢ MepBOTo B3IJIsIa
MPUHUMATD OJIM3KO K CepALLy
10. coOmroaaTh MOCTEIBHBINA PEKUM
11. B macrosimiee Bpems

12. c yrtpa no Beuepa

13. ¢ roJ0BHI 10 HOT

14. cnyugaitHo

15. mo ommbke

16. 1o mamyOy

17. B gonry

CoNo~WNE

Part 4. Use of Articles in Some Syntacltical Relations

1. The Use of Articles with Predicative Nouns

A predicative noun is used with the definite article if the ob-
ject denoted by the noun belongs to a certain class. If a predicative
noun is modified by a particularizing attribute, the definite article
IS used.

He is the student you wanted to speak to.

If a predicative noun denotes a post, occupied by a person at
a time either no article or the definite article is used.
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Montanelli was director of the theological seminary at Pisa.
James Smith is the chairman of the committee.
Comrade N. is the dean of our faculty.

No article is used with predicative nouns after the verbs to
turn, to commence, to appoint, to elect.

They appointed him head-teacher.
Shakespeare commenced actor.

The nouns son and daughter used predicatively take the def-
inite article when modified by an of-phrase, though there may be
several sons and daughters in the family.

Lomonosov was the son of a fisherman.
Becky Sharp was the daughter of an artist.

When a predicative noun is followed by the adverb enough
no article is used.

Surely Bolla isn’t fool enough to believe that sort of stuff?
2. The Use of Articles with Nouns in Apposition
Nouns in apposition and nouns forming part of an apposition
are used with the indefinite article if the object expressed by the
noun in apposition belongs to a certain class.
This is Tom Brown, a student from my class.
In the plural no article is used.

I want to introduce you to Comrades B. and D., great
friends of mine.
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Nouns in apposition or nouns forming part of an apposition
are used with the definite article if they are modified by
a particularizing attribute.

Comrade B., the student you have mentioned, has come.

If the noun denotes a well-known person or work of art, the
definite article is generally used.

Pushkin, the great Russian poet, died in 1837.
The article was about Fellini, the film producer.

But if the person of the work of art is not widely known the
indefinite article is used.

Pericles, a comedy by Shakespeare, is hardly ever staged.
No article is generally used with a noun in apposition when
the apposition expresses a post which can be occupied by one per-

son at a time. Occasionally the definite article is used.

Professor Petrov, director (the director) of the Medical
Institute, is going to deliver a lecture.

3. Place of the Article

The usual place of the article is before the noun. If the noun
is modified by an attribute, the article is placed before the latter.

There are cases when the article follows the attribute:

1. The definite article follows the attribute expressed by the
pronouns both, all.

Both the stories were interesting.
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All the stories were interesting.

2. The indefinite article follows the attribute expressed by
the adjective after so, too, as:

It was as black a house inside as out side.

3. The indefinite article follows quite, such, what (what in
exclamatory sentences)

She is quite a child.
I’ve never heard of such a thing.
What a wonderful piece of luck!

The indefinite article either precedes or follows rather.

He’s a rather hard man.
He’s rather a hard man.

4. Either the definite article or the indefinite article follows
the words half, twice:

Half the men were too tired to continue the work.
It took us half an hour to get there.

He paid twice the price for it.

They used to meet twice a week.

EXERCISES
1. Fill in the article where necessary
1. His money was _ money | brought him as my marriage
portion.
2. What _ charming house you have, Lady Chiltern!
3. I am Anthony Anderson, _ man you want.
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4. The girl he loved was Laura Merton, _ daughter of a re-
tired colonel who had lost his temper and his digestion in India.

5. Charles was dancing with his cousin, _ good-looking,
strappling girl.

6. He had been to the tomb of Hafiz _ poet.

7. He now arranged with Spender, _ editor of "The Times
Literary Supplement”, to write articles on current French literature.

8. I was chatting with the man’s wife, _ lady in purple trou-
sers, when he was called to the telephone.

9. He accepted the post of _ secretary to a diplomatic mis-
sion.

10. That evening | was introduced to _ Captain Riley.

11. He had just been appointed _ Lord Justice of appeal.

12. 1 was _ fool enough to ask her to live here still, and direct
_ affairs of _ house for me.

13. You should have been _ woman enough to control your-
self.

14. Then Rudy saw _ Professor Denton, _head of _ History
and Economics department.

15. Across from her sat Delaney, _ producer of the picture.

16. He was their favourite nephew, _ son of their dead elder
sister.

17. _nurse Everett, _ bony woman of fifty, herself opened _
door.

18. He would be given _ post of _ Minister of Justice.

19. I am not _ good fisherman myself.

20. _ General Holt withdrew his plan.

2. Translate into English:

1. O6a nucbMa ObLIU OTIPABIIEHBI YTPOM.

2. Kakoe Hesnenoe BO3BpalicHHE.

3. Bce Oymaru noanucassl.

4. 51 He MOry OTBETUTh Ha TAKOUW CTPAHHBIN BOMPOC.
5. DTO 10BOJIBHO MHTEPECHASI CTAThS.
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6. OTO Takas e cBeTIas KaloTa, KaK Ta.

7. Ona cymuii peGeHOK.

8. Ham nonamo6usnock nomyaca, 4ToObl Ty1a 100paThes.
9. OHu 3aru1aTUIIM 3a 3TO JBOMHYIO 1IEHY .

10. Takyto MHTEPECHYIO KHUTY NIPUSATHO NIEPEUUTATD.

Part 5. Special difficulties in the use of articles

1. The use of articles with the nouns day, night, morning, even-
ing, noon, afternoon, midnight, dawn, dusk, sunrise, sunset, day,
time, nightfall, etc.

The nouns day, night, morning ... are used without articles

a) if they denote a certain part of the day, or if day and morn-
ing mean “light” and night and evening mean “darkness”.

Day is meant for work night for sleep.
It was evening. The river was before them.

b) in the expressions by day, at night, from morning, till
night.

It is easier to work by day than at night.

The definite article is used when these nouns are modified by
a particularizing attribute or when the situation makes them defi-
nite.

The night was warm and still.
The weather was cold on the day of my arrival.

The definite article is also used in the expressions: in the
morning, in the afternoon, in the evening. When the nouns
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morning and evening are modified by the adjectives early and
late no articles are used because these adjectives do not describe
the morning or night, but only show the time.

It was early morning.
It was late evening.

The indefinite article is used when the noun is modified by a
descriptive attribute.

It was a wet day, and there were few people in the street.
It was a fine summer morning when | set out for the
railway station.

2. The use of articles with names of seasons

Names of seasons are used without articles if they show a
certain time of the year.

It was summer, and all his friends were on holiday.

When names of seasons are modified by the adjectives early,
late, no articles are used.

It was late autumn.

The definite article is used when these nouns are modified by
a particularizing attribute or when the situation makes them defi-
nite.

The winter was very fine that year, and we were happy.

The indefinite article is used when these nouns are modified
by a descriptive attribute.

"It was a terrible summer," he said.
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3. The use of articles with the nouns school, college, bed,
prison, jail, church, hospital, market

The nouns school, college, bed, prison, jail, church, hospi-
tal, market are used without an article when they express the pur-
pose for which the objects denoted by them serve:

bed — con

school — yuenune

hospital — n1euenue

prison — imiieHue cBOOOAbI

When these nouns denote concrete objects the articles are
used according to the general principle.

He went to bed early.

There was a bed and a small table in the room.

I knew he was badly ill, so I softly drew the chair to the
bed and sat down.

school, college

to be at school

to go to school

to be at college

to leave school

to go to the school (the building is meant)
to leave the school — to leave the building
bed

to go to bed — toxUTHCS crIaTh

to be in bed — nexate B mocrenu

to be in the bed — an article of furniture is meant
to be on the bed — an article of furniture is meant
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prison, jail

to be in prison (in jail)

to be sent to prison — as a prisoner

to be put in prison — as a prisoner

to be in the prison (the building is meant)
to go to the prison ( the building is meant)

hospital

At 10 o’clock the doctor went to the hospital (the building is
meant).

B 10 gacoB qokTop morien B 00IpHUILY (YUPEKICHHE, TS
OH paboTaer).

My mother is in hospital (she is a patient).

Most MaMa JIeKHUT B O0bHUIIE (JICUNUTCS).

4. The use of articles with the noun town

The noun town when used with prepositions does not take an
article:

a) when we mean the nearest town (if we live in the country)
or the town we live in.

We cannot go to town tomorrow.
b) when the noun town is opposed to the noun country.

He was not used to country life, having spent twenty
years in town.

Otherwise the noun town is used with the definite or indefi-
nite article.

I want to go the town where | was born.
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5. The use of articles with the names of meals

Names of meals breakfast, lunch, tea, dinner, supper are
used without articles.

Lunch is ready

Dinner is over

"'Stay to tea", he said.

He came when we were having breakfast.

The definite article is used when the nouns are modified by a
particularizing attribute or when the situation makes them definite.

He was greedily eating the breakfast his mother had giv-
en him.

The indefinite article is used if the name of a meal is modi-
fied by a descriptive attribute.

He had a light breakfast.
You can get a good dinner here.

6. The use of articles with names of language

Names of languages when they are not followed by the noun
language are used without articles.

She knows English.

Note the peculiar use of the definite article in:
1) Itis a translation from the English.

2) What is the English for cocna?

The definite article is used if the noun is modified by
a particularizing attribute.
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The English of America differs from the English of Eng-
land.

When the noun language is mentioned the definite article is
used:
the English language, the German language.

EXERCISES
A) NOUNS DAY, NIGHT, MORNING, EVENING
1. Choose the right variant:

1.

a) It was almost noon.

b) It was almost the noon.

2.

a) “Lewis! What are you doing at this time of the night.”

| heard the well-known voice.

b) “Lewis! What are you doing at this time of night.”

| heard the well-known voice.

3.

a) It was high noon when | woke.

b) It was a high noon when | woke.

4,

a) At ten o’clock on hot September evening he strolled idly
down the street.

b) At ten o’clock on a hot September evening he strolled idly
down the street.

5.

a) The day was hot and muggy.

b) Day was hot and muggy.

6.

a) | made my speech yesterday night.

b) I made my speech a yesterday night.
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city.

city.

1.

a) He always slept late on a Sunday morning.

b) He always slept late on Sunday morning.

8.

a) The twilight was falling when they came back to the great

b) Twilight was falling when they came back to the great

9.

a) She was here yesterday afternoon.

b) She was here the yesterday afternoon.

10.

a) It was wet day, and there were few people on the street.
b) It was a wet day, and there were few people on the street.

2. Fill in the articles where necessary:

1. Qutside it was _ night.

2. It was _ warm summer night.

3. _ night outside seemed very quiet.

4. It was _ evening and he was walking across the school

grounds on his way home.

5. _ morning was cold and sharp and sunny.
6. We are going to have _ ideal night.
7. _ night being sharp and frosty, we trembled from _ head to

_ foot.

and _

8. _ machines at _ factory were in perpetual motion _ day
night.

9. _fine September afternoon was dying fast.

10. It was about ten o’clock at _ night.

11. I shall not forget _ evening I spent with him.

12. He painted and he read, and in _ evening when it was

dark, they sat together on _ veranda, smoking and looking at _

night.

13. It was _ high noon.
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14. | promised to spend _ evening with him.

15. She was here _ yesterday afternoon.

16. He rang me up on _ Friday evening.

17. It was _ wet day, and there were few people in the street.

18. It was nearly _ midnight, but none of us was in bed jet.

19. The weather was cold on _ day of my arrival.

20. Every day | was up at _ dawn, clearing, planting, work-
ing on my house, and at _ night when | threw myself on my bed |
was to sleep like _log till _ morning.

3. Translate into English:

. YTpo OBLIO XOJIOTHOE U BETPSIHOE.
. b1 Temblii Beuep.
. Hacrana HOub, ¥ My TEIIECTBEHHUKH PELIMIN OTIOXHYTh.
. OH nuIIeT ¢ yTpa 10 HOYH.
. OH npoBen 6ECCOHHYI0 HOYb U ObLT OUEHb OJIE/IEH.
. I nHeM, ¥ HOYBIO OH JyMaj 00 OJHOM.
. BpIT0 paHHee yTpo y Bce B I0ME CIaJH.
. beu1 mo3aHUi Beuep.
. OmHaXIBI XOJIOHBIM STHBAPCKUM BEYEPOM MBI IHJIM Yait
y MEHsI B KOMHaTe.
10. Ona 0ObL1a 3/1€Ch BUEpa JTHEM.

OO0 I DN WP

B) NAMES OF SEASONS
1. Choose the right variant:

1.

a) The year wore on and it was summer.

b) The year wore on and it was the summer.
2.

a) Winter was coming on.

b) The winter was coming on.

41



3.

a) It was a late summer.

b) It was late summer.

4.

a) We had a short summer this year.

b) We had short summer this year.

5.

a) Summer was here with its bright, short nights.

b) The summer was here with its bright, short nights

6.

a) In those parts the spring sets in early.

b) In those parts spring sets in early.

7.

a) It was late autumn.

b) It was a late autumn.

8.

a) In the autumn my son is going to school.

b) In autumn my son is going to school.

9.

a) Are you going to stay here for the winter?

b) Are you going to stay here for winter?

10.

a) Through the autumn, a busy time for me | was often un-
easy.

b) Through autumn, a busy time for me | was often uneasy.

1. Fill in the articles where necessary:

1. You see, _ winter was _ very bad time for me, and | really
had no money at all to buy _ bread with.

2. There was going to be _ election soon, we all knew: this
was _ spring of 1955.

3. I wondered if _ autumn would come upon us two months
before her time.

4. It was _ winter, and _ night of bitter cold.

5. _winter was very fine that year, and we were happy.
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6. It was _ first day of _ summer.

7. As _ autumn passed, | saw _ good deal of Charles and
Ann together.

8. It was _ brilliant summer of 1971.

9. During _ winter I had heard a rumour that she was abroad.

10. They must have met in _ summer.

11. She went to Scotland for _ summer.

12. _ winter had now settled into _ bright cold days and _
hard cold nights.

2. Translate into English:

. belna panHss BecHa.

. 3uMa 1941 roxa BrInajgacs OYEHb XOJIOIHOM.
. Moe nobumoe Bpemst roaa — JeTo.

. Belna moxanuBas Xog0aHas OYeHb.

. 3uMa y Hac O4eHb JOJTasl.

. Tl ocTaenbes 371€Ch Ha 3UMY?

. «3OT0 OBLIO yKacCHOE JIETOY, — CKa3all OH.

N DN kW

C) NOUNS BED, SCHOOL, PRISON, TOWN, HOSPITAL,
CHURCH, COLLEGE, JAIL, MARKET

1. Fill in the articles where necessary:

1. It was eleven o’clock. Annette was still in _ bed.

2. Stefan, who had been sitting on the edge of _ bed, came
near to her and smiled for _ first time.

3. Maycomb was _ old town.

4. Dolores said nothing all _ way to _ town.

5. _ prison where Little Dorrit was born was called “The
Marshalsea”.

6. After leaving _ school, | became clerk to her father.

7. He is in _ hospital with _ couple of _ ribs and _ shoulder
crackled.
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8. They had _ hospital in _ town during _ war.

9. St. Peter’s is _ church often chosen by _ fashionable peo-
ple for _ funerals and _ weddings.

10. “Do you go to _ church?” “Occasionally.”

11. I’ll drive you to _ town this morning.

12. I walked with him through _ town.

13. I’m afraid you can’t see Father today; he’s out of _ town.

14. He told with _ perfect truth... how he had in time been
released from _ prison.

15. My son went to _ school at the age of 7.

16. _ doctor shrugged his shoulders and sat down beside
bed.

17. This talk went on throughout _ drive back to _ college.

18. We decided to spend _ summer in _ seaside town.

19. There was _ bed and a small table in _ room.

20. My mother is in _ hospital.

2. Translate into English:

1. 4 3nan, uto oH oyeHb OojeH. [loaToMy s TUXOHBKO MOJ0-
JIBUHYJI CTYJI K KPOBAaTH U Cell.

2. OH paHo Jier cnarh.

3. 51 mpoBen Bce JIETO B FOpO/IE.

4. XKena momua B KONy, YTOOBI TOTOBOPUTH C YUUTEIbHU-
ey O ChIHE.

5. Mos MaMa JIeXUT B OOJILHUIIE.

6. MBI mpoBenM HECKOJIBKO JHEW B MAaJEHBKOM TOpPOJAKE
Ha KaBkase..

7. «bepT», — cka3ana oHa MOEMY OTILy, — «CETOJIHS YTPOM 5
MOy B LIEPKOBBY.

8. OH mpoBen B OOJIbHUIIE HECKOJIBKO HEAENb U BEPHYJICH
B erie 0ojiee MpayHOM HACTPOCHHH.

9. O’T'enpu Obu1 OOBUHEH B KpaXke U, XOTsI OH ObLJI HEBUHO-
BEH, €T0 MOCAANIN B TIOPbMY.
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D) NAMES OF MEALS
1. Fill in the articles where necessary:

1. He said he had letters to write and if | would allow him,
would remain in his room till _ dinner was ready.

2. Come and have _teaon _ deck.

3. They had _ supper in _ silence.

4. _lunch was ready and we went in.

5. I’m sorry | can’t offer you _ dinner.

6. | want you to have _ nice breakfast.

7. _tea came in almost at once.

8. teatasted of _ straw.

9. But _ hot bath and _ good dinner fixed him up.

10. She made _ long telephone call from lobby and ate _
quick lunch.

11. “Revil is coming to _ dinner”, she added.

12. He was afraid he would be late for _ lunch.

13. _lunch was finished and soon I left.

14. He was giving _ big lunch on _ following day and at _
end of _ week _ grand dinner.

15. _dinner was very sound.

16. She began to dress for _ dinner to which she had been
invited.

17. 1 shall be glad to see you at _ lunch at half past one.

18. We kept silent at _ tea.

19. We’ll talk about it before _ dinner.

20. He was greedily eating _ breakfast his mother had given
him.

2. Translate into English:
1. MBI no3aBTpakaiu B BOCEMb YaCOB.
2. 3aBTpaK cOCTOSUI U3 XJieba C MaciioM, chlpa U Kode.

3. He onasnpiBaiite k 00emy.

45



4. O0ep e1ie HE TOTOB.

5. Hamm 3HaKomMbIe IPUTIIACHIIN HAC Ha 00€].

6. OH cben JIerKuil 3aBTpax.

7. «OcTaBaiicsa MUTh Yaily, — cKa3ajl OH.

8. O0ex KOHYHIICS.

9. beimu pa3ociianpl IpUrIanieHus Ha ooex A 16 yeaoBexk.

10. Pagu MeHs oHa HaMmepeBajach YCTPOUTh BEJIMKOJIEITHBIN
YKHUH.

11. Ona GecnipecTaHHO KypHJla IOCJIE OKOHYAHUS Y KUHA.

3. Fillin the articles where necessary
MEALS

Breakfast in a British hotel is a large meal. It usually begins
with a choice of fruit juice, porridge or cereal. Then comes the
main course with a choice of bacon and egg, bacon and sausage,
poached egg, boiled egg, scrambled egg, or fish. Finally there is
toast and marmalade. You may choose tea or coffee to drink,
though in cheaper hotels you may be offered only tea. In more ex-
pensive hotels there is more choice at each stage.

Lunch in a simple hotel begins with soup, though in a more
expensive one you usually have a choice of soup, fruit juice, or
hors d’oeuvres. For the main course there are three main choices:
cold meat and salad, fish, or roast meat and two vegetables. Then
there is a choice of sweets, such as hot apple tart, hot milk pud-
ding, cold fruit salad, or ice-cream. If you wish to finish the meal
with coffee, you must pay for it as an extra.

At about five o’clock there is a very light meal called tea.
This consists of a cup of tea and a cake.

In England “everything stops for tea”. In the train you are
sure of being able to get it, in the car you carry it in a flask. Even
at theatre and cinema matinees, during the interval, usherettes
move about carrying trays laden with cups and teapots.
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Finally in the city offices, as if by ritual, twice a day, about
eleven o’clock and at four — steaming cups of tea.

Dinner in a hotel is very similar to lunch, except that there is
usually more choice and it is nearly always dearer. In an expensive
hotel there is also often an extra fish course before the main
course.

Part 6. Use of articles with nouns modified by certain
adjectives, pronouns and numerals

1. Most
a) Most + adjective

The definite article is used when most serves to form the su-
perlative degree of an adjective.

This is the most interesting chapter in the book.

The indefinite article is used to show a high degree of a qual-
ity. Most has the same meaning as very, exceedingly.

It’s a most difficult problem.
He is a most amusing man.

Note. Occasionally the form of the superlative degree does
not express comparison, but a high degree of a quality.

He listened with the most profound attention.

He listened with the deepest attention.

b) Most + of + noun

When definite people or things are meant the noun is used
with the definite article and most is followed by the preposition of.
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Most of the gentlemen looked both angry and uncom-
fortable.

When we don’t mean definite people or things we use most
instead of most of the. The noun is used in a general sense.

Most flowers smell sweet.
2. Few, a few, the few; little, a little, the little

Few means mano, it has a negative meaning.
A few means reckoawko, it was a positive meaning.
The few means me nemmnoeue, komopulie.

He was a very good man. There are few like him in the
world today.

He left after a few moments.

You need not fear to near the few remaining words we
have to say.

Little means mano, it was a negative meaning.

A little means wexomopoe ronuuecmso, it was a positive
meaning.

The little means nebonvuoe koruuecmso (komopoe).

We have a little time. Let us take a walk in the garden.
Don’t waste the little time you have.

3. Two, the two, three, the three, etc.

Two means odsa.
The two means o6a, me osa.

Two students entered the room.
The two friends travelled together.
The two books you lent me proved very interesting.
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4. The second, a second

The second is an ordinal numerical meaning emopoii.
A second means another, one more.

You should speak to him today. You may not have a sec-
ond chance.

In the third, a third, the fourth, a fourth etc. we see the
same differences in meaning.

He left the theatre at the end of the third act.
| ate two pears. He pressed me to have a third pear but I
refused.

A second time means once more.

I rang the bell, but nobody answered it, so | had to ring a
second time.
5. Another, the other

The pronoun another has two meanings:
a) kaxou-1uub0 opy2oil
Give me another pen, | don’t like this one.

b) ewe ooun
I am thirsty, I should like another cup of tea.

The other means onpeodenennsiii opyeoii.

There are two books here, take one and I’ll take the oth-
er.

49



6. Last, the last

Nouns modified by the adjective last are always used with
the definite article except in the expressions last month, last year,
last week, last summer (winter, autumn, spring).

The last word remained with George.
Last summer in Switzerland he was quite well.

7. Next, the next

Next means 6yoywui, when referring to time: next month,
next week.

The next means credyrowuii: the next room, at the next les-
son.

Next time means s credyrowuii pas:. \We shall discuss matter
next time.

In reference to time viewed from the past both next and the
next mean creodyrowuii.

We spent a fortnight in Kiev. The next week was spent in
Odessa.
8. A number, the number

A number of means many”, it is rendered in Russian by
MHO20, pSO.
The number means HYUcCj10, Koaudvecmeo.

To the particular dinner a number of people ... had been

invited.
The number of mistakes he makes is startling.
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EXERCISES

Fill in the articles where necessary:
A) MOST

1. You have had _ most distinguished career.

2. She was _ most beautiful young girl; _ most beautiful girl
he had ever seen.

3. He was a man of _ most subtle and refined intellect.

4. _most of _ women has flowers or little black feathers
sticking up in their hair.

5. _news he had conveyed to her would have terrified _
most women.

6. | startled relating _ most interesting anecdote, but was
somewhat surprised to observe... that nobody was paying _ slight-
est attention.

B) FEW, LITTLE

7. _mother and I are planning to go to _ country for _ few
days.

8. It was _ cold, windy evening and there were _ few people
in the park.

9. When you’ve wanted something very badly and it comes
at last, it is somehow _little frightening.

10. I am commonly _ man of _ few words.

11. I seem to have forgotten _ little | ever knew.

12. I’ve travelled _ little, but not enough.

13. He accepted willingly my invitation to remain for _ few
days in my apartment.

14. _little I have to say can be said in _ few minutes.
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C) SECOND, THIRD, ETC.

15. Take care, Caroline, I’ve proposed twice now. | shall not
propose _ third time.

16. One evening little Hans was sitting by his fireside when
_loud rap came at _ door. At first he thought it was merely the
storm. But _ second rap came, then third.

17. _professor Earle Fox ignored for _ second time _ buzz-
ing signal from the ecretary in _ adjoining office.

18. He left the theatre at the end of _ third act.

D) ANOTHER OR THE OTHER

1. There was _ silence, not a long one.

2. There was _ reason why he was disturbed.

3. A person who has not done one half of his day’s work by
ten o’clock, runs the chance of leaving _ half undone.

4. Can | have _apple?

5. Come back when you’re in _ mood.

6. Give me _ glove.

7. He wanted to get to _ side of the river.

8. This pen won’t write. Give me _ pen, please.

E) ANUMBER, THE NUMBER

1. He went up into _ picture gallery. On _ bureau there were
laid _ number of letters and things to be attended to.

2. While he was dancing Cowperwood had occasion to look
at Aileen. She passed close to him _ number of times.

3. _ colonel says our losses have not been heavy. _ exact
number is not yet known.

4. Thirteen years of life with Frank Cowperwood had taught
her _ number of things.

5. His father and _ number of his cronies were in the dining-
room.
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Part 7. The final tests

Fill in the articles where necessary

1. _Life without an ideal would be like _ sky without _ sun.

2. _Music is _food of _ love.

3. Yesterday _ breakfast we had was excellent. We had _ ba-
conand _eggsand _ tea with _ milk.

4. _French enjoy _ good food.

5. Anne started _ school when she was seven years old.

6. | heard it on _ radio.

7. Which animal is stronger, _ lion or _ tiger.

8. I like _ drama better than _ comedy.

9. He came very cautiously, _ step at _ time.

10. _Love of _ mother is blind.

11. It was _ fine March afternoon.

12. What shall we have for _ lunch? _ Waiter, bring us _
good big lobster and _ salad, and then _ small fillet of _ beef with
__potatoes.

13. _ Mountains were a long way away and you could see _
snow on their tops.

14. We are invited by _ Edisons.

15. _York is _ beautiful old city on _ River Ouse.

16. She felt like _ Alice in Wonderland.

17. _Mother, _ Aunt is calling.

18. _ Baikal is the most beautiful lake I have ever seen.

19. Do you remember _ panorama of _ Sahara Desert?

20. _Map is as necessary for _ airman nowadays, as it was
and is for _ sailor.

21. _ Combine which you see over there will start work in _
minute.

22. St. Peter’s is _ church often chosen by _ fashionable
people for _ funerals and _ weddings.

23. Later when it grew warmer and _ sun seemed as hot as in
_ summer, she would go out into _ garden.
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24. | was chatting with man’s wife, _ lady in purple trousers,
when he was called to telephone.

25. Smiley, _ captain of _ team, got up on _ bench and told
them of his plan.

26. He turned to me and said, “What _ extraordinary names
these boys seem to have!”

27. We sat _side by _ side smoking and thinking.

28. She had given the watch to Julia as _ birthday present.

29. | thought | would get _ post as _ surgeon on a ship.

30. It may be that _ police are interested in _ man.

Fill in the articles where necessary in the following extract:
BUYING PIES

Fast train stopped at platform. Passenger looked out of win-
dow at far end of platform. He saw woman with basket over her
arm. She was selling something — he could not see what.

— What is she selling? — he asked boy who was standing
nearby.

— Pies, sir, — was answer.

— How much does she charge for them?

— Penny pie.

— Well, my boy, here is two pence piece. Go and buy me pie
and with other penny buy pie for yourself.

Boy took money and ran to woman. Soon he was seen com-
ing back. In one hand he was holding pie of which he had taken
enormous bite. In other hand he was carrying penny. He gave it
back to passenger, saying: “Sorry, sir, she had only one pie left.”

Fill in the required articles for all kinds of the nouns
in the following text:
Early in the morning, the knight started again on his journey,
hoping to cover a long distance, but the way through the forest was
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very difficult so that, when evening fell, he found himself only on
the edge of the Yorkshire forests.

By this time the man and the horse were very tired. It was
necessary to find a place to spend the night but looking around the
knight saw only deep woods with a few open glades and paths.

The sun, by which the knight directed his course, had now
sunk, and he did not know which path to follow. At last he decided
to let his horse follow his own instinct and find the right way. The
tired horse at once seemed to become more lively and took a path
which turned off from the former course. Soon the path grew a lit-
tle wider and the sound of a small bell gave the knight to under-
stand that he was near a chapel. At last he reached an open glade
and saw a small hut. At a little distance on the right hand there was
a fountain of the purist water. Beside the fountain were the ruins of
a very small chapel. A green bell hung at the entrance of the chap-
el. 1t was the sound of this bell that the knight had heard some time
before. He sprang from his horse, approached the hut and knocked
at the door.
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TENSES

The category of tense is very clearly expressed in the forms
of the English verb. This category denotes the relation of the ac-
tion either to the moment of speaking or to some definite moment
in the past or future. The category of tense and the category of as-
pect are intermingled.

The category of aspect shows the way in which the action
develops, whether it is in progress or completed, etc. In Russian
the category of aspect predominates and the category of tense is
subordinate to it. In English contrariwise the category of tense pre-
dominates and aspect is subordinate to it. Some of the English
tenses denote time relations, others denote both time and aspect
relations. There are four groups of tenses: Indefinite, Continuous,
Perfect, Perfect Continuous. The Indefinite form has no aspect
characteristics whatever, the Continuous, Perfect and Perfect Con-
tinuous forms denote both time and aspect relations. Each of these
forms includes four tenses: Present, Past, Future and Future in the
Past, i.e. future from the point of view of the past. Thus, there are
16 tenses in English.

The Indefinite Form

The Indefinite form merely shows that the action takes place
in the present, past or future. The form of the verb gives no indica-
tion as to its duration or completion.

The use of the Present Indefinite
The Present Indefinite is used to denote:

1. Customary, repeated actions:

The Browns go to the seaside every summer.

2. Actions and states characterizing a given person:
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She has many accomplishments: she sings and plays the
piano beautifully.

3. Universal truths, something which is eternally true:

Magnet attracts iron.
The earth rotates round the axis.

4. Actions going on at the present moment (with verbs not
used in the Continuous form):

I see George in the street. Tell him to come in.
I hear somebody knock. Go and open the door.

The list of verbs which are normally not used in the
Continuous form is as follows: want, prefer, like, love, hate,
belong, see, hear, know, realize, believe, suppose, mean,
understand, remember, forget, seem, have (=possess), think
(=believe).

5. A future action:

a. In adverbial clauses of time and condition after when, till,
until, before, after, as soon as, as long as, if, unless, on condition
that, provided.

I promise not to try to see Robert again till he asks for
me.
b. With verbs of motion, such as to go, to come, to leave etc.

the future action is regarded as something fixed.

The train leaves at 10 tomorrow.
(cf. Russian OH ye3»xaeT 3aBTpa)

57



The Use of the Past Indefinite
The Past Indefinite denotes an action performed within a pe-
riod of time which is already over. The action is cut off from the
present. The time of the action may be indicate by adverbials of
past time, such as yesterday, a week ago, last year, etc.

The sun came out a moment ago.

The Past Indefinite can correspond to the Russian past per-
fective and past imperfective (coBepiueHHBIN U HECOBEPIIECHHBII

BHU).

He smoked a cigarette and left the room (Beikypwun).
He smoked in silence for a few minutes (kypw).

The Past Indefinite is used to denote:
1. An action performed in the past.

2. A succession of past action.

In this case the Past Indefinite is rendered in Russian by the
past perfective:

He threw down his spade and entered the house.
On OpocuI JIonaTy | BOIIET B JIOM.

3. Repeated actions in the past.
In this case the Past Indefinite is rendered in Russian by the
past imperfective.

He made an entry in his diary every night. — Kaxuprii
BCUCP OH Aecjall 3alliMCh B THCBHUKC.

Repeated actions in the past which no longer happen can be

expressed by used to / would +Infinitive. Used to + Infinitive is
more colloquial and would + Infinitive is more literary.
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Every afternoon, when the children came from school,
they used to go and play in the Giant’s garden.

The interrogative form is did ... use to?, the negative form is
didn’t use to / use not to.

Did you use to read a lot when you were a child?
John didn’t use to go out very often until he met Val.

The Future Indefinite

The Future Indefinite is used to denote a future action.

It will be much cooler up at Fiesole.

To denote a future action the word combination to be going
+ Inf., to be about + Inf, and to be on the point of + Gerund are
often used.

To be going to, to be about to, to be on the point of denote an
action which is expected to take place in the nearest future, to be
going to being colloquial, to be on the point of — literary.

The runners are about to start.

The Future Indefinite is rendered in Russian by the future
perfective and imperfective.

I will read ten chapters tomorrow. — 3aBtpa st mpouTty Je-
CATH T'JIaB.

I will read the whole day tomorrow. — 3aBtpa s Oyay uu-
TaTh LIEJIbIIA JE€Hb.

The Future Indefinite in the Past

The Future Indefinite in the Past denotes an action which
was future from the point of view of the past.

I was sure he would agree with me.
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The Continuous Form

The Continuous Form denotes an action in progress at the
present moment or at a given moment in the past of future. It is
formed by the auxiliary verb to be in the required tense and Parti-
ciple I of the notional verb.

The Use of the Present Continuous
The Present Continuous is used to denote an action going on
at the present moment. It should be borne in mind that the term
present moment is not limited to the actual moment of speaking.
The Present Continuous is used when in Russian we can say ceti-
yac (menepw), Which refers not only to the moment of speaking,
but has a wider meaning.

Katya is in Britain for three months. She is learning Eng-
lish.

The Present Indefinite, not the Present Continuous, is used to
denote actions going on at the present moment when the fact is
important and not the process.

He did such a mean thing and you defend him.

Why do you look at me as if you had never seen me?

The Present Continuous can be used to denote a certain state
of quality peculiar to the person at a given moment.

You are being a nuisance.
When there are two actions one of which is in progress and
the other is a habitual action, the first is expressed by the Present

Continuous and the second by the Present Indefinite.

I never talk while I am working.
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The present Continuous is used when people are talking
about their future arrangements. The Future Indefinite is not used
in such cases.

I’m leaving tonight.

If not personal arrangements, but timetables, programmes,
etc. are described, the Present Indefinite should be used:

What time does the train leave?

The Present Continuous is used to express a continual pro-
cess. In this case the adverbs always, constantly, ever are used:

The earth is always moving.

The Present Continuous is used to express an action thought
of as a continual process (with the adverbs always, constantly, ev-
er). The action is represented as going on without any interval.

She is always grumbling.

The difference between the last two meanings is as follows:
what is said in the first case is literally true, whereas in the second
case there is an element of exaggeration, called forth by emotion.

The Use of the Past Continuous

The Past Continuous is used to denote an action which was
going on at a definite moment in the past, the moment being indi-
cated either by another past action expressed by a verb in the Past

Indefinite or by an adverbial phrase.

When | returned, she was doing her homework.
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The definite moment is often not expressed, but understood
from the situation:

He didn’t notice what was going on around him — he was
reading.

The Past Continuous is used to denote a certain state or qual-
ity peculiar to the person at a given moment in the past.

He knew he was being scientific and restrained.

The Past Continuous or the Past Indefinite is often used after
such phrases as the whole day, all day long:

They were working in the garden all day long.
They worked in the garden all day long.

The Past Continuous is used to denote an action thought of
as a continual process, in this case the adverbs always, ever, con-
stantly are used. The Past Continuous in this use is often to be
found in emotional speech.

She was constantly complaining of being lonely.

The Past Continuous is rendered in Russian by the past im-
perfective.

When | came home, she was cooking dinner. — Korna s
BEpHYJICSI, OHA TOTOBUJIA 00€]T.

The Future Continuous

The Future Continuous is used to denote an action which
will be going on at a definite moment in the future, the moment
indicated by another future action expressed by a verb in the Pre-
sent Indefinite or by an adverbial phrase.

I’ll already be working when you return.
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The definite moment is often not expressed, but is under-
stood from the situation.

I am sure you won’t be able to speak to him, he will be
working.

The Future Continuous can have a modal coloring: it can de-
note an action which is sure to take place, often independently of
the will of the speaker and the doer of the action.

| feel I shall be asking you the same question tomorrow.

The Future Continuous also denotes an action which is al-
ready planned or arranged. In this respect it is similar to the corre-
sponding usage of the Present Continuous Tense.

I’ll be going out later. Do you want anything?

Note 1.

The influence of the lexical character of the verb on the use
of the Indefinite and the Continuous form.

To express a process with terminative verbs the Continuous
form alone is possible.

At that moment he was unlocking the door. — B stoT Mo-
MCHT OH OTIIHpaJI ABCPb.

With the Indefinite form the meaning would be quite differ-
ent: the action would be represented as completed.

At that moment he unlocked the door. — B stor MOMEHT
OH OTHEpP ABEPE.

To express a process with non-terminative verbs the Contin-
uous form is mostly used, though the Indefinite form is also found,
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especially with such verbs as to sit, to stand, to lie, because these
verbs express a state rather than a process.

When | saw her, she lay motionless on the sofa.

With the adverbial modifier the whole day yesterday (tomor-
row) both the Indefinite and the Continuous form of non-
terminative verbs can be used to denote a process.

I was so tired | slept (was sleeping) the whole day yester-
day.

The meaning is the same, only with the Continuous form the
process is expressed more emphatically.

Note 2.

The use of the Past Indefinite and the Past Continuous in
complex sentences with as and while, when there are two actions
going on at the same time, largely depends on the lexical character
of the verb.

If both verbs are terminative, they are generally used in the
Past Continuous

She was arranging the books on the shelf while I was
sweeping the floor.

If one of them is terminative and the other non-terminative,
the terminative verb must be used in the Past Continuous and the
non-terminative verb may be used either in the Past Continuous or,
preferably, in the Past Indefinite.

She was arranging the books on the shelf while I played
the piano.

If both verbs are non-terminative the best way is the Past In-
definite in both clauses.

He read as he ate.
There is another possibility: the use of the Past Indefinite in
one clause and the Past Continuous in the other.
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He was singing as he walked.

Verbs not used in the Continuous form:

It naturally follows from the definition of the Continuous
form that verbs which do not express a process are not used in the
continuous form.

The following groups of verbs do not express a process:

a) verbs denoting sense perception (to see, to hear);

b) verbs denoting mental activity (to know, to believe);

c) verbs denoting wish (to want, to wish);

d) verbs denoting feeling (to love, to hate, to like);

e) verbs denoting abstract relations (to have, to consist, to
depend, to belong), etc.

In such expressions as to see the sights of, to see somebody
home, to see somebody off the verb to see does not mean sudemp,
so it can be used in the Continuous form.

It is naturally possible to use the Continuous form of the
verb to have in the expressions of the type to have dinner (lunch,
supper), because it does not denote possession:

They are having lunch.

The verb to think cannot be used in the Continuous form if it
denotes an opinion; it can if it denotes a process of thought.

| think you are right.

I am thinking of what you have just said.

The verb to admire cannot be used in the Continuous form if
it means socxuwamuocs; it can if it means zrobosamucsi.

The Perfect Form

The Perfect Form denotes an action completed before the
present moment (and connected with it) or before a definite mo-
ment in the past or future.
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It is formed by means of the auxiliary verb to have in the re-
quired tense and Participle 11 of the notional verb.

The Use of the Present Perfect

The Present Perfect denotes a completed action connected
with the present.

I am a little frightened for I have lost my way.

The Present Perfect is frequently used with the adverbs just,
yet, already and of late. The adverb yet is used only in interroga-
tive and negative sentences.

I suppose he has not returned from town yet.

In American English the Past Indefinite is often used to give
new information or to announce a recent happening.

I lost my key. Can you help me to look for it?
I didn’t tell them about the accident yet.

The Present Perfect can be rendered in Russian by the past
perfective or imperfective.

How many pages have you translated for today? -
CKOJIBKO CTpaHHMII BB IEPEBEIH K CETOAHSALIIHEMY JTHIO?

Have you ever translated technical articles? — Bor nepe-
BOIUJIN KOFI[a-HI/I6y[[I> TEXHUYCCKHUC CT&TI:I/I?

The Present Perfect is used in adverbial clauses of time after
the conjunctions when, till, until, before, after, as soon as to de-
note an action completed before a definite moment in the future.

I am not going till you have answered me.
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Verbs of sense perception and motion such as to hear, to
see,, to come, to arrive, to return in adverbial clauses of time are
generally used in the Present Indefinite and not in the Present Per-
fect.

I am sure he will recognize the poem when he hears the
first line. — $1 yBepeH, 4TO OH y3HAaeT CTUXOTBOPEHHE, KOTJa
YCIIBIIIUT MEPBYIO CTPOUKY.

When the completion of the action is emphasized, the Pre-
sent Perfect is used.

He will know the poem by heart when he has heard it
twice. — On OyJZIeT 3HaTh CTUXOTBOPEHUE HAU3YCTh, KOTAa JBAXKIbI
MPOCIIYIIAET €rO0.

The Present Perfect denotes an action which began in the
past, has been going on up to the present and is still going on. In
this case either the starting pint of the action is indicated or the
whole period of duration. The preposition for is used to denote the
whole period of duration. Since is used to indicate the starting
point of the action. If the conjunction since introduces a clause, the
verb in this clause is in the Past Indefinite.

Where have you been since last Thursday?
Have you been alone, Florence, since | was here last?

Note.

There is a tendency in informal American, and increasingly
informal British English, to use the Past Indefinite in the principal
clause, if the adverbial clause of time is introduced by the conjunc-
tion since.

I lost ten pounds since | started swimming.
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This use of the Present Perfect is called the Present Perfect
Inclusive.

The Present Perfect Inclusive is used:
a) with verbs not admitting the Continuous form:

“There is nothing to be done. She’s dead — has been dead
for hours,” said the doctor.

b) in negative sentences:

I have not slept since that night.

¢) With non-terminative verbs such as to live, to work, to
study, to teach, to travel etc.

I have worked upon the problem for a long time without
reaching any conclusion.

The Present Perfect in this case is translated into Russian by
the present or sometimes by the past imperfective.

I have known him for many years. — 5l 3Har0 ero MHOro
JICT.

I have always been fond of music. — S Bcerma mr0OmI
MY3BIKY.

Note 1.
In the following cases the Present Perfect is not used:
1. Yro B ckazanmu? — What did you say?

2. 51 we cnprman Bamero Bompoca. — | did not hear your
question.

3. I'ne BoI kymunm kuury? — Where did you buy the book?

4. Teneps st monsut. — Now | understand.

68



5. 4 cneiman, uto Mapu B Mockse. — | hear that Mary is in
Moscow (to hear is not a verb of sense perception here, it means
‘the rumour reached me’).

6. Mue cka3anu, uto Mapu B Mockse. — | am told that Mary
is in Moscow.

7. 51 3a0bu1, rae on xuBeT. — | forget here he lives.

8. 51 3a0bu1 Ha3Banue kuuru. — | forget the title of the book
(a certain fact).

Compare: | have forgotten to ring her up (a certain action).

Note 2.

The Present Perfect is to be used in sentences starting with
It’s the first (second, etc.) time..., This is the first (second, etc. )
time...:

This is the first time she has driven a car.

The Past Indefinite and the Present Perfect.

An action expressed by the Past Indefinite belongs
exclusively to the sphere pf the past, while the Present Perfect
shows that a past occurrence is connected with the present time.

She is not well and has changed very much of late.
She changed very much a great many years ago.

The Present Perfect is never used with such adverbial
modifiers of the past time as yesterday, the other day, last week,
etc. with such adverbial modifiers as today, this week etc. both the
Present Perfect and the Past Indefinite are used. The tenses are
used according to the principle mentioned above.

I have told you three times this week that she is coming
home for a year.
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I want your sister the woman who gave me money today.
With the adverb just the Present Perfect is used.

I have just hired a new pianist...

With the expression just now the Past Indefinite is used.

I saw you come in just now.
Just now is less frequent than just.

The Use of the Past Perfect

The Past Perfect denotes an action completed before
a certain moment in the past. The moment may be indicated by
another past action expressed by a verb in the Past indefinite or by
an adverbial phrase.

After she had cried out, she felt easier.

The clock had not struck when he reached Gray’s Inn.

The definite moment can be understood from the situation.

The Squire had laid down his knife and fork and was
staring at his son in amazement.

The definite moment need not necessarily be expressed in
the same sentence as the action expressed by the Past Perfect.

Everybody noticed how sad she was the whole evening.
She had got an unpleasant letter.

The Past Perfect is used with the conjunctions hardly...
when, scarcely... when, no sooner than.

They had no sooner arrived at this point than a most
violent and startling knocking was heard.
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For the sake of emphasis the word order may be inverted.

No sooner had she laid herself down that she heard the
prolonged trill of the front-door bell.

The Past Perfect is frequently used with the adverbs just,
already, yet.

Sometimes the Past Perfect does not denote priority but only
the completion of the action.

He waited until she had found the latch-key and opened
the door.

The Past Perfect is rendered in Russian by the past
perfective.

The Past Perfect is used to denote an action which began
before a definite moment in the past, continued up to that moment
and was still going on at that moment. This use is called the Past
Perfect Inclusive. The starting point or the whole period of
duration of the action is indicated. To indicate the starting point
the preposition since is used, to indicate the whole period of
duration for is used.

The Past Perfect Inclusive is used:
a) with verbs not admitting of the Continuous form.

Examination convinced him that the deacon was dead —
had been dead for some time.

b) in negative sentences (in this case the Past Perfect Con-
tinuous is also possible, but not common):
Those two had not spoken to each other for three days...
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c) with non-terminative verbs such as to work, to live, to
study, to teach, to travel, to last etc. (in this case the Past Perfect
Continuous is possible):

The ride had lasted about ten minutes, when the truck
suddenly swerved to a halt.

The Past Perfect Inclusive is generally rendered in Russian
by the past perfective.

He had not written a line since he arrived. — On He
Halmcal HHU CTpO‘-IKI/I C TEX HOp, KakK HpI/IeanI.

The Past Perfect and the Past Indefinite

The Past Perfect is not used to denote a succession of
actions. In this case the Past Indefinite is used.

The Past Indefinite is used with the conjunctions after,
before, when if the relations between the actions approaches
succession, i.e. when the idea of completion is of no importance.

He had a short rest before he went on with his work.
When | wrote the letter, | posted it.

Verbs of motion and sense perception such as to come, to
arrive, to return, to see, to hear, in adverbial clauses of time are
generally used in the Past Indefinite and not in the Past Perfect.
The actions are practically simultaneous.

When he heard the first line of the poem, he recognized it
at once.

When the completion of the action is emphasized the Past
Perfect is used.

He knew the poem by heart when he had heard it several
times.
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The Use of the Future Perfect

The Future Perfect denotes an action completed before
a definite moment in the future.

I’ll be back by six, and I hope you’ll have had a good
sleep by that time.

The Future Perfect can denote an action which will begin
before a definite moment in the future, will continue up to that
moment and will be going on at that moment. This use of the
Future Perfect is called the Future Perfect Inclusive.

The Future Perfect Inclusive is used with verbs not admitting
of the Continuous form, in negative sentences, with non-
terminative verbs such as to work, to live, to study, to teach etc.

I’ll have been a teacher for 20 years by next May.
I’ll have worked as a teacher for 20 years by next May.

The Perfect Continuous Form

The Perfect Continuous Form denotes an action in progress,
whose duration before a definite moment in the present, past or
future is expressed. It is formed by means of the auxiliary verb to
be in one of the perfect tenses and Participle I of the notional verb.

The Use of the Present Perfect Continuous

We distinguish two uses of the Present Perfect Continuous:
the Present Perfect Continuous Inclusive and the Present Perfect
Continuous Exclusive.

The Present Perfect Continuous Inclusive is used to denote
an action which began in the past, has been going on up to the
present and is still going on.

The Present Perfect Continuous Inclusive is generally used
with since, for, these two days, etc. (If the conjunction since
introduces a clause, the verb in this clause is in the Past Indefinite).
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Ever since | saw you last I have been thinking, thinking.

Note.

In colloquial English the verbs to want and to wish are often
to be found in the Perfect Continuous form, though they are not
used in the Continuous form.

I have been wishing to speak to you ever since you
returned.

With verbs in the negative form the Present Perfect
Continuous Inclusive can be used, but it is far less common that
the Present Perfect Inclusive.

With certain non-terminative verbs both the Present Perfect
Inclusive and the Present Perfect Continuous Inclusive are used.

We have worked at the problem for several months. (The
fact is emphasized).

We have been working and working at the problem for
months and I don’t think we are likely to solve it. (The process
is emphasized).

The Present Perfect Continuous Inclusive is rendered in
Russian by the present:

I have been teaching at this school for 20 years. — 5
npernosaio B 3Toit mkose 20 ser.

The Present Perfect Continuous Exclusive denotes an action
which was recently in progress but is no longer going on at the
present moment.

You look distressed. You have been weeping.

The Present Perfect Continuous Exclusive is used to express
repeated actions in the past.
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How have you been spending your money?
I have been getting letters from him.

The Present Perfect Continuous Exclusive is often used with
an emotional coloring.
I suppose you have been telling lies again.

The Present Perfect Continuous Exclusive is rendered
in Russian by the past imperfective.

Your eyes are red. You have been crying. — ¥V Bac
IMOKpPACHCIIN I'J1a3a. BrEI mmakaim.

The Present Perfect Continuous Inclusive and the
Present Continuous

The Present Continuous is used to denote an action going on
at the present moment, no previous duration is expressed. The
Present Perfect Continuous Inclusive is used when the previous
duration of the action is expressed. There is no difference in
translation.

I am reading Dombey and Son
I have been reading Dombey and Son for three days.

The Present Perfect and the Present Perfect Continuous
Exclusive

The Preset Perfect denotes a completed action while with the
Present Perfect Continuous Exclusive there is an implication of
incompleteness.

He has made some experiments. — OH caenan HECKOJIBKO

OIIBITOB.
He has been making experiments. — Ou aenain OnbITHI.
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The Use of the Past Perfect Continuous

We distinguish two uses of the Past Perfect Continuous: the
Past Perfect Continuous Inclusive and the Past Perfect Continuous
Exclusive.

The Past Perfect Continuous Inclusive denotes an action
which began before a definite moment in the past, continued up to
that moment and was still going on at that moment. Either the
starting point of the action is indicated or the whole period of dura-
tion (for or since may be used).

We could not go out because it had been raining since
early morning. We could not go out because it had been rain-
ing for two hours.

As has been stated above, the Past Perfect Inclusive is used
to express an action which began before a definite moment in the
past, continued up to that moment and was still going on at that
moment, with verbs not admitting of the Continuous form, in
negative sentences and with certain non-terminative verbs.

In negative sentences the Past Perfect Continuous Inclusive
can be used, but it is far less common that the Past Perfect Inclu-
sive.

With certain non-terminative verbs both the Past Perfect In-
clusive and the Past Perfect Continuous Inclusive are used.

He said he had worked for twenty years (the fact is em-
phasized).

He said he had been working for a long time without
achieving final results (the process is emphasized).

The Past Perfect Continuous Inclusive is rendered in Russian
by the past imperfective.

The Past Perfect Continuous Exclusive denotes an action
which was no longer going on at a definite moment in the past, but
which had been in progress not long before.
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I sobbed a little till, but that was because | had been cry-
ing not because | was crying then.

The Past Perfect Continuous Inclusive and Past Continu-
ous.

The Past Continuous is used to denote an action going on at
a definite moment in the past, no previous duration is expressed.
The Past Perfect Continuous Inclusive is used when the previous
duration of the action is expressed.

And now it was raining, had been raining for days the
miserable fall rains of Eastern France.

The Use of the Future Perfect Continuous

The Future Perfect Continuous denotes an action which will
begin before a definite moment in the future, will continue up to
that moment and will be going on at that moment.

We’ll have been working at this problem for a month when
you visit us a second time.

EXERCISES

I. Use the Present Simple or the Present Continuous
of the verbs in brackets:

1. I’'m about to move to London and I (to try) to decide
which books and records to take along.

2. “You’re young,” he said. “Young people (to do) a lot
of foolish things.”

3. “Why you (to wear) an engagement ring? You are not en-
gaged.

4. It was a shock to her, but she is the kind that (not to
break) down.

5. One shouldn’t drink when ony (to drive).
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6. She always (to try) a little too hard to make people like
her.

7. “What he (to do) there?” “He ( to write) a book, I be-
lieve.”

8. He (to know) a lot of languages.

9. What you (to do) when you are by yourself?

10. “Ellen (to wait) for you.” “Yes, I know.”

11. Write him a note and see it (to be) delivered.

12. Why you (not to try) to rest now, Sam? Try and sleep.

13. I’m sorry you (not to feel) well, dear.

14. “I (to start) work next week.” “And we all (to look) for-
ward very much to having you in the office. You (to join) us at an
interesting time.”

15. “Ray, come here a minute, will you?” “Oh, what you
(to want)? Can’t you see I (to watch) the telly?”

16. She asked George who hadn’t moved: “Well, what you
(to stand) there for? What you (to think) about?”

17. What sort of parts you (to play) on the stage?

18. “What you (to do) tonight?” “I don’t know yet. I (to get)
rather used to being at home every night.”

19. Jill (to be) rude to me. Why you (not to stop) her?

20. “You ever (to play) cards?” he asked.

21. “What we (to do) now?” “When it (to be) light we’ll go
back to the car.”

22. For goodness’ sake see that these new boys (to get) their
hair cut properly.

23. She (to suffer) from a very unusual form of kidney dis-
ease.

24. 1 (not to go) home for lunch on Mondays. Mother (to
get) up early on Mondays and (to do) her washing.

25. When she looked at him he was no longer smiling and
lost in thought again. “How quickly your mood (to change)!” she
exclaimed.

26. “Come to my room this minute,” he said. “You (to hear)
me? Please, hurry, I (to wait) for you.”
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27. “Of course I (to joke),” he said in confusion.

28. “How’s John?” “He (to grow) peaches in North Caroli-
na.”

29. “Mr Desert in?” “No, sir, Mr Desert has just started for
the East. His ship (to sail) tomorrow.” “Oh,” said Michael blankly:
“where from?” “Plymouth, Sir. His train (to leave) Paddington ay
midnight. You may catch him yet.”

30. You (to look) hot. Haven’t you something cooler to
wear?

31. Sometimes | (to think) about what you and | (to do)
here, and whether any of it is really worth it.

32. “Yes, how time (to fly)!” observed Lily.

33. “You must let me out here. Now I can easily walk to the
railway station.” “What tram you (to take)?” “The next to Montre-
al!” “Then you (to leave) Canada?” “Yes.” “Just a holiday?” “No,
I (to return) to England.”

34. “The note (to say) that you are to blame.” “She (to lie).”
“Who (to lie)?” “The teacher.”

35. Well, the easiest way to make sure that | (not to say) the
wrong thing is not to bring your friends here.

36. Philip looked down at his son. “You are a little beggar,”
he said. You always (to want) something.”

37. “Sh ... Sh!” she warned. “You (to become) conspicu-
ous.”

38. He certainly wants to see you. It’s the last chance be-
cause his regiment (to leave) the country early next week.

39. I (to see) him tomorrow.

40. T’ll see to it that he (to take) his sister with him.

41. The boy appeared with a railway time-table in his hand.
“The next train (to leave) in twenty minutes.”

42. “When they (to leave)?” “In a fortnight. They (to see)
about tickets tomorrow.”
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Il. Translate the sentences and comment on the choice
of tenses:

1. Kro ato urpaer Ha posuie? Thl CbIIMIIBL?

2. Kak MHTepecHO: COJHIIE CBETHUT KapKo, a sl HE YyBCTBYIO
JKaphl.

3. He ynuBuTENbHO, YTO THI €r0 HE BUIUIIL: Thl CMOTPHUIIbL
HE B Ty CTOPOHY.

4. Kak BbI ce0s uyBcTBYeTe? — K coxxaneHuto, He O4€Hb XO-
powto. — JIeHcTBUTENBHO, BbI BBIMISAUTE TOBOJIBHO yCTAJbIM.

5. Thl, KakeTcs, 3HAKOM C HAIIUM HOBBIM AupekTopoM. Kak
OH BBITJISIAUT?

6. [loka Tl ofeBaelIbCs, s1 MOWIY CHPOIIY, MOEET JIU OHA
C HaAMU.

7. MHe KaxkeTcs, 4TO YTO-TO 3/IeCh HE TakK. Tbl HE UyBCTBY-
elIb Toro xe?

8. Kak npekpacHo maxHeT 31ech Bo3ayx! — JlomxkeH cka3arTs,
s 9TOr0 HE YyBCTBYIO, IOTOMY YTO MHOTO Kypro. — EcrecTBeHHO,
ThI 3TOTO HE YYBCTBYEIllb, Thl BEJlb U CE€YacC KypHIlb CBOIO CUTa-
peTy.

9. INouwuTaii razery, noka s Oyay yKjiIaJbIBaTh HAIU BEIIH.

10. B gem neno? Ilouemy on onazapiBaer? Kak npasuio, oH
BCEr/1a MPUXOJUT BOBPEMS.

11. Hano momoxmaTh HEMHOT'O, MBI BEb 3HAE€M, YTO OH BCE-
I/la OTa3/IbIBaeT.

12. Be4HO THI IIyTHUIIIb, KOTAA HA0 OBITH CEPhE3HBIM.

13. Tlouemy BBI Bcera pa3roBapuBaeTe Ha ypoKax?

14. Tlocne nmonroit 3uMbI BCE BCETAa KAYyT BECHY, HO OHa
BCEr/la MPUXOUT HEOKUIAHHO.

15. Tlouemy Thl BEYHO NIPUXOAUIIL TOMOW CEPIANUTHIN?

16. Bcé-To BBI ccopuTech, He Ha0EN0?

17. Ham npemnojaBarenb BCErjia BCE XOPOIIO OOBSCHSIET,
MPEK/Ie YeM HauWHAET YTO-TO TPEOOBATh.

18. S Gorocs maBath TeOE ATy KHHUTY, THI BEYHO BCE Tepsi-
enib?
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19. 4 Bcé Bo3Bpariar BOBpeMsl, €CIIM YTO-TO Oepy Ha Bpe-
M.
20. Kakas riynas cobaka, Ha Bcex JiaeT!

Besides habitual action and ability to perform an action (Do
you speak French?), the Present Indefinite may denote actions in
the future (When does your train leave?) or in the past: this so
called ‘Historic Present’ may present actions in a succession (He
Calls me up yesterday and says...) or, with some verbs, a single
action (I forget what it was = | have forgotten; You simply
astonish me = you have astonished me).

Verbs of speech and volition (promise, demand, ask, suggest,
etc.) usually require Indefinite (not Continuous) forms as they
express a modal meaning (desire, intention, willingness): | admit
that | did not behave too politely; | swear that this was no lie! | tell
you you will not regret it; 1 mean it seriously. Modality may also
be found in negative constructions of the type: Why don’t you tell
me anything?

I1l. Translate and comment on the uses of the Present
Indefinite:

1. D10 MOs BUHA, S IPUHOLTY U3BUHEHHUS.

2. Hy, 31ech s Te0st NOKHUIA0, ThI OCTACUIbCS KATh, a 5 Uy
JaJblIe.

3. IloBepp MHE, s TOBOpIO 3TO TeOE HE I TOTO, YTOOBI
Hamyrate. — [lo-moemy, Tbl Bc€ mpeyBennuuBaenib. — /la HeT, ro-
BOpIO TeOe, TaK OHO H €CTh.

4. TTouemy >xe Tbl HE TOBOPHILIb MHE, ]I OH?

5. A eii roBopro: «He xoau Tyna», a ona roopurt: «Iloixy».

6. He monumaro Te0s1, Thl TOBOPULIb 3arajKaMH.

7. Ilpomry Tebs 3a0bITh BcE. — OOemaenib, 9To MbI OOJIbIIE
He Oyzaem ccoputhbes? — KisHycCh.

8. A 4ro roBoput 00 3TOM Hayka? — He 3Hato, 4TO TOBOPHUT
HayKa, HO YBEpsito Te0sl, YTO BCE ITO OINACHO.
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IV. Translate and point out how specific time
Is expressed:

1. 51 ceromnsa eme He obOenay, HO XOPOIIO IO3aBTpPaKal
U TI0Ka HE TOJIOJIEH.

2. Y MeHs OOJUT roJIoBa, sl CeroAHs IUI0XO CIaJl.

3. Mkl ¢ Helt no3HakoMuuch B Kpeimy.

4. I'me mos terpanp? S XOpOLIO NOMHIO, YTO IOJIOKUI €€
Ha MapTy.

5. I'me xe xkimou? — Jlymaro, Tl HOTEPSIT €r0 B aBTOOYCE.

6. Bce aTi uHTEpecHbIE CBEACHUS 5 y3HAI Ha JICKIUH.

7. Bb1 uTo-TO cKazanu? S He pacciblial.

8. B monuueiickoM yyacTke OH cpa3y Bc€ pacckaszai.

9. V Hux B kBapTHpe ecTh nuannHo? — He 3Hato, 51 He 3amMe-
THIL.

10. U3BuHWM, uTO 5 TeOs oOMmen Ha ToMm Bedepe. — Jla s BcE
yKe 3a0bLa.

V. Past tenses. Underline the correct verb form in italics.

1. The pool in the hotel was absolutely filthy so we didn't
swam / swim in it.

2. We stoped / stopped at the first service station we came
across.

3. The thieves ran out of the bank, jumped / were jumping
into their car and sped away up the high street.

4. Rameses Il was ruling / ruled over ancient Egypt
for more than fifty years.

5. Intervention was urgently required — the starving children
grew/were growing weaker by the day and there was / was being
little sign of an end to the drought.

6. By the middle of the nineteen sixties many parts of Eu-
rope experienced / were experiencing a tremendous economic
boom.

7. Jim left / was leaving on the early flight the next morning
so he made his excuses and left the party before midnight.
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8. Many of the survivors worked / were working in the fields
when the earthquake struck.

9. Phil stood at the door soaked from head to toe; he had
been running / was running in the rain.

10. Denise had to leave school early on Wednesday because
she took / was taking her driving test.

11. By the third month of the war rebel forces took / had
taken most of the province.

12. At the time of the trial last summer Hinkley had been /
was in prison for eight months.

13. We missed the first act of the play because when we ar-
rived at the theatre the performance already started / had already
started.

14. At midnight Mr Rochester had climbed / climbed the
stairs and went into his bedchamber.

15. The early rains were a disappointment as we expected /
had expected to reach the coast before the monsoon set in.

16. At the time of the take-over the company's shares had
declined / had been declining in value for several months.

17. Brendan was surprised to find the gas tank empty as he
had only been using / had only used the truck twice that week.

18. Before the advent of satellite television viewers didn't
used to have / use to have a very wide selection of channels.

19. The staff were used / used to be paid weekly but now
they receive a monthly salary.

20. Things have certainly changed — there would be / used to
be loads of small shops around here when | was young.

VI. Translate using the Past Continuous or Indefinite.

1. I copocun ero, 4ro OH JeNaeT TaK I[O3/JHO B Jia-
6opatopun. OH OTBETHII, YTO JEIACT CPOUHYIO padboTy, U BOOOIIIE
OH Bcerja paboTaeT 1Mo Beuepam, KOrjia HUKOTO BOKPYT HET.

2. S eme cna, xorja 3a3BeHen TelaedoH. ITo OBLIT MOH Co-
cea. OH cmpocui, He CIUTIO JH 5. SI OTBeTH, YTO Kak pa3 cobupa-
I0Ch BCTaBaTh, HO BOOOIIIE 5 CTUTIO TIO3]THO.
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3. Iloka MaTh TOTOBMIIA YKHH, 5 CAETAT JOMAITHEE 3a/JaHHE.

4. Tloka MaTh TOTOBUJIA YXKUH, 5 JIeJIajl JOMalllHee 3aJjaHue.

5. Sl Bcerna aenan JToMamiHee 3aJaHKe, MOKa MaTh TOTOBHIIA
YKHH.

6. S »xpmanm ero 3BoHKa, HO TenedoH He 3BOHWI. S 0iTO
’KJ1ajl, a IOTOM TMO3BOHMUJI €My CaM U CHPOCHII, I0YEMY OH HE 3BO-
HUT MHE. OH YJUBHJICS M CKa3aJjl, YTO CaM JKJIET MOETO 3BOHKA.

7. MHe mokas3anock, 4TO KTO-TO CTYYUT B JABEpPb, U 5 CIPO-
cu1 Opata, CIBIIINT JIM OH KaKoW-HUOYy1b cTyk. OH mocyman He-
MHOTO W OTBETHJI, YTO CIIyIIaeT BHUMATEIbHO, HO HHUYETrO He
CIHBIIUT. J[eCTBUTENBHO, HUKTO OOJIbIIIE HE CTyYal.

8. 4 3BoHMI TeOe B TeUCHHE yaca BYEpa, HO HUKTO HE Opai
TpyOKy. Uto TbI Aenan Bce 310 Bpems? — HaBepHoe, criail.

9. Han xaprunoii «Manonna ¢ pedbenkom» Padasnp padoran
MHOTO JIET.

10. Bcro Houp Byepa men A0kAb. Sl monro He cmal, BCE
BpEMS JKJIaJT, TTIOKA OH KOHYHUTCS, HO OH BCE HE KOHYAJICS.

VII. Choose a suitable tense form:

1. The dictionary (to fall) behind the sofa a whole week ago,
it still (to lie) there, no one (to raise) it yet.

2. You ever (to fall) from an upper berth in a train? I myself
nearly (to fall) once as a child, but my mother (to catch) me just in
time.

3. “When the sun (to rise) today?’ ‘I think it (to rise) at six.
I remember that the wall-clock (to strike) six and I (to wake). It’s
the first time | (to watch) the sun rise.

4. “You (to feed) the cat today?” — ‘Yes, I (to feed) it two
times and he (to eat) up everything. Between the meals he also (to
drink) some milk.’

5. Why not choose this dress for the party? You never (to
wear) it yet. — Why, | (to wear) it at the fancy ball, you simply (to
forget).
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6. Anyone of you ever (to swim) across to the other bank in
this place? As for me, | (to swim) there and back many times in
younger days.

7. ‘You (to drive) a car with the rudder on the right side?’
‘Yes, I (to drive) one in England.’

8. I (not to choose) what book to read for my talk on home
reading. The one | first (to choose) is so boring that | soon (to
throw) it away.

9. “All the birds already (to fly) to warm countries because it
(to grow) clod here’. ‘Do you think they (to go) to the same coun-
tries that they (to fly) to last year and the year before? Someone (to
tell) me it’s different every year. ‘I think he (to lie) to you.’

10. When you are happy everything seems wonderful. You
think that the sun never (to shine) so nicely as now, or the wind
never (to blow) so gently.

VI11. Choose a past tense and comment on your choice:

1. He (to remember) this just before his attention was dis-
tracted by something else.

2. After he (to go), Arthur grumbled for the whole half hour
it took him to get to bed.

3. He stood motionless long after she (to disappear)

4. After they (to leave) the room together, he thought he
heard a soft voice singing.

5. She (to go) straight to bed and (to sleep) right through un-
til morning (to come).

6. When she (to catch) up with him, the elderly pathologist
(to pause) for a short while before speaking.

7. She (to wait) for him to finish and then, as he was about
to sit down, embraced him.

8. They resumed their work after they (to sleep) a little.

9. He said he seldom (to have) any visitors ever since he (to
be) confined to bed.

10. He complained that he never (to see) anyone ever since
he (to stop) going out.
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IX. Choose the Present Continuous, the Present Perfect
or the Present Perfect Continuous:

Meanwhile the third man, who (to fasten) the boat for the
last ten minutes, and who (to spill) the water down his sleeve, and
(to curse) away to himself steadily all this time, wants to know
what you (to play) at and why the tent isn’t up yet. At last, some-
how or other, it does go up... Rainwater is the chief article of diet
at supper. The bread is two-thirds rainwater, and the jam, and the
butter, and the salt, and the coffee all (to combine) with it to make
soup... Then you go to bed and dream that an elephant (to sit
down) on your chest, and that the volcano (to explode) and (to
throw) you down to the bottom of the sea, and that the elephant
still (to sleep) on your bosom. You wake up and grasp the idea that
something terrible (to happen). You feel as if thousands of people
(to kick) you all this time. “What (to happen?’ ‘The bally tent (to
blow) down’. (after Jerome)

The Perfect Continuous is usually inclusive (denoting dura-
tion that includes the moment of speech) when the period of time
is openly expressed (What have you been doing all this time?), and
exclusive (the moment of speech is not included) when the period
of time is only implied (You look quite exhausted. What have you
been doing?).

X. Translate and point out inclusive and exclusive Perfect
uses:

1. ITouemy T1bI Tak ycran? — S 6eran no caay g TPEHUPOB-
KH.

2. Tloyemy BBI 00a Takue B3BOJIHOBaHHBIE? — MBI TYT cHo-
PHIIH.

3. I'me BBI ObLTH BCE 3TO BpeMsi? — MBI POCTO TYJISUTH.

4. 51 3pech Tak JaBHO paboTalo, UTO BCEX yKE 3HAIO.

5. IlouemMy komHaTa B TakoMm Oecropsnike? — 31ech UTpaiu
JETH.

6. Uro ¢ To60i1? Th mnakana? — Her, pe3ana iyk.
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7. OH nu€T NUChbMO 3a MUCHMOM YK€ JIBa Mecsla, a OTBETa
[10Ka eIle He OBLIO.

8. C Tex mop Kak OH YBHJEI HACTOSIINA CaMOJIET, OH TOJIb-
KO ¥ MEUTaeT 00 aBHAIIUU.

9. OnAThb THI CMOTpEN TEIEBU30D U HE JeIal ypoKH!

10. MpsI ¢ HUM BUAMMCS MOYTH KaKIbIi J€Hb BCE 3TU TO-
JIbI, HO HU Pa3y KakK CIEAyeT He MOTOBOPUIIH.

XI. Translate using the Past Perfect or the Past Perfect
Continuous:

1. Korga s mo3BOHMII, OH CKa3aj, 4TO AABHO KIAET MCHS
U YK€ pelInl yXOIUTb.

2. B KOHIIe KOHIIOB OHA pelIniia MOKUHYTh JJOM, T/Ie IPOKH-
JIa CTOJIBKO JIET U ObljIa TaK CYacTJIMBA.

3. Korna maTh cripocuiia cbiHa, T1€ OH ObLI, OH OTBETHII, YTO
urpai B GyTOOJI C APy3bSIMH.

4. J1ox1b, KOTOPBIA JIWJI C yTpa, MPEKPATUiICS K MOIYJHIO,
HO elle TyJl CUJIBHBIN BeTep U HeOO ObLIO MOKPBHITO TEMHBIMH TY-
yamu.

5. B TOT neHb MBI pemiyu NOWTH Ha BBICTaBKY KapTHH, KO-
Tophle TpuBe3H U3 Jlpesnena. Jlonroe BpeMs 0 HUX HE OBLIO HH-
Yero M3BECTHO, OHM JI&KaJIM TI/Ae-TO B MOJBaNaX, IOKA HUX
HE HaIIUTH.

6. Bckope MHE NpUIUIOCH OTIOXUTH pPabOTy, KOTOPYIO
s IeJIall IO 3TOT0, XOTA sl IOYTH €€ 3aKOHYHII.

7. TonpkO BEYepOM OHHU HAIUIM KIIOY, KOTOPHIH HCKalu
BECH JICHb.

8. Bce ero cmpammBaii, HO OH U caM HE MOT OOBSCHUTH,
YTO MPOUCXOJUIO C HUM BCE 3TO BpEMs, MOYEMY OH TaK JIOJITO
HE TIoCeNIall 3aHATHUS, TJ€ OH ObUT, 0 Y€M Pa3MBIIUISAT U T. 1.
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XII. Past to present tenses. Underline the best choice
of words in italics.

1. We still hold meetings in the old manor house, which
stood / has stood on the same spot for over two hundred years.

2. Beethoven has written / wrote some of the most accom-
plished symphonies you will ever listen to.

3. | didn 't see [ haven't seen Keith at all yesterday morning.

4. The nurses’ strike increased / has increased the current
waiting time for minor surgery by two to three weeks.

5. Only one British female astronaut spent / has spent time
on a space station.

6. News is coming in of an incident in Parliament. A group
of armed men surrounded / has surrounded the building and is
holding hostages.

7. He's really much more handsome in the flesh than
I thought / have thought.

8. We eat / have been eating much less beef recently because
of the crisis, but we think it’s safe to start again now.

9. This country has been welcoming / has welcomed the lat-
est influx of political refugees from the Balkans.

10. The incidence of street crime has risen / has been rising
by five per cent in the last two months.

X1, All of the sentences below contain a grammatical
mistake. Find and correct the mistakes.

11 Hurry up! We have been waiting for you for twenty
minutes!

12 We have been using this supplier since two years and
we've never had problems before.

13 There were seven police dramas on TV so far this week —
and it's only Thursday!

14 Only halfway through the financial year and British Aer-
ospace already announced that its pre-tax profits will be down by
seventy per cent.
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15 The Indian Government has imposed a ban on tiger hunt-
ing five years ago.

16 Several drivers have been badly injured during the 1999
racing season.

17 This farm is growing organic vegetables for more than ten
years now.

18 She has been playing with the symphony orchestra three
times this season.

19 ‘I haven't seen you for ages.” ‘No, I’ve travelled in South-
East Asia.’

20 Oasis has been recording a new album. It was a great suc-
cess on its release last week.

21. My family is living in this country for over twenty years.

XIV. Write the correct form of the verb in brackets to
complete the sentences. Use one of these structures: will, shall,
be going to, will be + -ing, will have + past participle, will have +
been + -ing, present continuous or present simple.

1. I’ve taken the 10.40 to Bristol every Friday for three years
and it's always half empty. Believe me, you (find) a seat.

2. My father’s approaching retirement age, so he _
(probably/sell) the business next year.

3. Going by all of the recent polls, the social democrats

(win) next week’s election by a huge majority.

4. Look at those black clouds. It (rain) this afternoon.

5. I’'m going on holiday tomorrow. This time next Tuesday
afternoon | (ski) down a mountain!

6. At our next wedding anniversary we (be/married)
for twenty-five years.

7. “You speak very good Chinese.” ‘Thank you. It’s not sur-
prising; | (live) in Beijing for eight years next month.’

8. Sit down and watch the TV; I (just/finish) this letter
quickly before I join you.
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9. Your driving test is next Tuesday, so (we/have)
a two-hour session on Monday?

10. ‘Have your parents decided whether you can come to the
festival next weekend?’ ‘Not yet, but they can’t stop me. |
(come) with you.’

11. I’ve won the jackpot on the lottery and | (spend) it
all straight away!

12. I’ve just been to the council meeting. It looks like they
(build) a new shopping centre in town.

13. I’ve just heard a rumour that your favourite jazz singer
(come) to give a concert in our village!

14. ‘Have you looked at the new financial report yet?” ‘No,
but | (stay) at home this evening so I can study it then.’

15. The takeover is going ahead, I’'m afraid, so we
(make) some redundancies in the New Year.

16. Erm, I don’t want to be rude, but (you/stay) with
us for long when you come over to Britain?

17. The plane (take off) at 10.45, so we had better
check in by 8.45.

18. Sunrise (be) at 6.40 a.m. tomorrow.

19. Mr Fellows (play) golf tomorrow afternoon, as
usual, so you can catch him on the golf course.

20. The decorator won't finish the work until you
(pay) him what you owe.

21. ‘Have you booked a holiday yet for this year?” — “Yes,
we (take) a cruise around the Caribbean in November.’

XV. Choose the correct word or phrase (a-c) to complete
the sentences.

1. The Mayor of Paris _attend the service tomorrow before
leaving the city.

a) is about to b) is to ¢) is on the point of
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2. These pillsare ___ with any other medicine.

a) not to be taken b) not take ¢) due to be taken

3. The timetable __ be published on 1st May.

a) is due to b) is about to c) is on the point of

4. Hurry! Run! The train's just ___ leave without us!

a) to b) due to c) about to

5. Because of the erosion of their habitats, some species are

extinction.
a) about to b) on the verge of ¢) likely to
6. He’s very to accept the position as we can't match

his current salary.

a) unlikely b) likely c) sure

7. We ___ promote trainees within two to three years
of qualifying.

a) are about to b) expect to ¢) anticipate to

8. ‘I’m sorry about spilling wine on your dress last week.” —

‘Don’tworry. | take it to the cleaner's anyway.’

a) was going to b) would ¢) was to

9. As he raised his arm she realised that he __ strike her
again.

a) was due to b) was to ¢) was about to

10. I'm really sorry. We __ to stop at a service station

and phone you, but we didn’t want to waste any more time.
a) were due to b) were going to ¢) were to
11. Shh! You ___ disturb your mother.
a) are due to b) are not to ¢) are to
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XVI. Choose two correct answers (a-c) to complete the
sentences.

12. The exam starts at three arrive at the hall at least
five minutes before the start.

a) Be sure to b) You are to ¢) Be bound to

13. Hurry up. The tour group is . If you don’t come
now, they’ll go without us!

a) to leave b) about to leave c) on the point of leaving

14. Do you believe we are a really exciting break-
through here?

a) on the point of b) forthcoming c) on the verge of

15. Standing underneath the stricken building, no one
seemed aware of the danger.

a) impending b) imminent c) bound

16. ‘Do you think the judges will like my entry?’ <Of course.
They're _ tolikeit?

a) sure b) bound c) unlikely

17. We one hundred per cent customer satisfaction
with this new vacuum cleaner!

a) hope b) guarantee c) anticipate

18. The society expand its membership by twenty per
cent in the next year.

a) hopes to b) may c) envisages

19. Look, I didn’t put the rubbish out this morning because |
thoughtyou  doit!

a) were going to b) would ¢) were to

20. The new department store on 2" January, but the
explosion prevented this.

a) was to open b) would open ¢) was to have opened

21. Everyone was getting impatient. The trial of the century
start in two minutes.

a) would to b) was to c¢) was due to
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22. Crash investigators release their findings to the
press later today.

a) are about to b) are due to c) are to

XVII. Choose the Future Indefinite, the Present or Fu-
ture Continuous or to be going to to express a future action.
Give variants where possible.

If you aren’t ready yet, don’t worry, I (to wait) a little.
I’m sure everybody (to wait) for you to return.

I’'m afraid there (to be) a lot of trouble if you are late.
Hurry up, your train (to start) in a few minutes.

What time he (to arrive)? You (to meet) him at the sta-

agbrownE

tion?

6. This is a busy time for me, | (to take) my final exam in
a few days.

7. Where you (to go) after you (to take) all your exams?

8. Don’t go yet, we (to have) dinner soon.

9. They say prices (to go) up next month.

10. Don’t worry, you (to learn) the results pretty soon.

11. When we (to learn) about the results at last?

12. We are only doing English this year, but next year we
(to learn) another language as well.

13. I’'m not doing much now, but I (to work) like hell
in autumn.

14. Please, wait a little, 1 (to fix) you watch in a minute
a two.

15. It’s so hot, I think I to have) a glass of mineral water.

16. Please, don’t call me at six — | (to have) a music lesson.

17. 1 just don’t feel like going there, I know what they (to
talk) about.

18. Don’t be so noisy, or you (to wake) the baby.

19. Well, it’s time for us to go. I (to wake) the baby.

20. Autumn is in the air, the flowers (to wither) soon, the
birds (to fly) away to warm places.
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XVIII. Translate, stating cases where the Perfect is / is
not interchangeable with the Indefinite.

1. S mo3BoHIO TeOe, KOTaa 3aKOHIY padoTy.

2. Tovl nerxo BCEMY 3TOMY Hay4dHIIbCA, KOrga HEMHOI'O I10-
TPEHUPYELILCSL.

3. A nmam tebGe APYryr KHUTY IOCJE TOTO, KaK Thl BEpHEIIh
MHE 3Ty.

4. 4 CMOI'y Ha3BaTb AWMArHO3, TOJIbKO KOoraa OCMOTpPrO 001JIb-
HOTO.

5. MBI cMOKeM Ha3BaTh JHUAarHo3 TOJIBKO IIOCJIE TOro, Kak
001pHOM TTOOYIET B OOJIHHUIIC HEEITIO.

6. C006H_[I/I MHE, KaK TOJIBKO IIOJTYYHIIb OT HET'O IMMHCBbMO.

7. 5 BCCTrJla HAYMHAO HCPBHHUYATHL, KOrga OOJII'O HEC IIOJIYy-
4yaro oT TeOsI IIHICEM.

8. Bac Tyna He BIIyCTAT, IOKa BBl HE MMOKAKETE MPOIYCK.

9. Bac OynyT BmyckaTh 0e3 MpoIycka, KOTJa BbI HEMHOTO
3/1ech nopaboraere.

XIX. Translate into English:

1. Mgl BBIIEM M3 J0OMa, TOJBKO KOT'JIa JTOKb COBCEM Tepe-
CTaHeT.

2. 51 He cxaxy Tebe HUYETO, MOKa He TOIy4y pa3peiieHusl.

3. Sl yliay oTcroaa, TOIBKO KOTa Bce OT TeOs y3Halo.

4. S moroBopro ¢ TOOO# 00 ATOM, KOTJa HEMHOTO TIOCILITIO.

5. Tloka eI Oyaenb 00enarh, s Moriaaxy Oernbe.

6. A xoe-uro TeOe cKaxy, €CiaM Thl MOOOEHIaeIb JAepiKaTh
3TO B CEKpETE.

7. OH BeYHO Bce 3a0BIBa€T M CaM IIOCTOSIHHO JKaIyeTCs
Ha MMaMsTh.

8. HakoHe1n-To 3aBTpa BOCKPECEHbE, si OYIy OTIBIXAaTh BECh
JICHb.

9. I'me ToI ObUT HA TIepeMeHe? — MBI MUCAIA KOHTPOJIBHYIO.

10. M&bI BYepa TpH Yaca MHUCATU KOHTPOJBHYIO, U K KOHILY
BCE OYCHb YCTaJIU; AyMaro, s CJiejall TaM OYeHb MHOTO OITHOOK.
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11. C ytpay Hero 6bu10 04eHb MHOTO Jiei1. OH paboTai Bech
JIeHb M 3aKOHYMJ TOJBbKO K Beuepy. OH o4eHb ycTasl, HO ObLI J10-
BOJICH, YTO CJIeJIajl TaK MHOTO.

12. Banp3ak BCIO KH3Hb OIIMCHIBAJI Ooradei, a cam >KHI
B HUIIICTE.

13. Cnexrakib JaBHO 3aKOHYMJICS, @ MBI €I1Ie JIOJITO CHUJICIH
Y Pa3MBIIUISIIN O TOM, YTO BUJICIH.

14. Ter He ciplmiall, 0 YeM OH TOBOPWJI Ha cobpaHuu? —
Capiman. OH npousHec OOJIBIIYIO PeYb, TaK JOJIT0 FOBOPUII, YTO 5
4yTh HE YCHYIL

15. Tloxka 51 genan ypoku, MaTb TOTOBUJIA Y KHH.

16. Iloka s genan ypoku, MaTh IPUTOTOBUIIA YIKUH.

17. Yro 161 nenan B cy600ty? — Bech neHn urpai B ¢pyTOOII.

18. Ms1 Bech neHb wrpanu B ¢yTOOI, a IMOTOM TMOULIH
B KMHO, U TOXanenu o0 3ToMm: (GuibM ObUT CKYYHBIH, WUrpaTh
B (pyTOOJI OBIITO HAMHOTO MHTEPECHEE.

19. 3Hauut, THI TaKk ¥ He Hamel Hamr qoM? — Tak U He Ha-
IIeJ1, XOTs UCKAJl ero BeCh Beuep.

20. Benukuii XyJoKHHUK paboTan HaJl KapTUHOW MHOTO JIET
Y KOHYMJI €€, KOT1a ObUT )K€ CTaPUKOM.

21. Tletp 31ecb? — OH MPUXOAWIT CETOHS, HO YXKe yIIel.

22. Tak 1Bl yxe cxoaun B MarasuH? Kak OBICTpO TBI 3TO
npozenan. Y 9to ke Thl Kynuin?

23. S yxe MHOTO pa3 mpocuiia TeOs paccka3aTh MHE, 4TO
ciydninock ¢ Toooii B Jlonnone. Iloyemy Tl MHE He paccka3biBa-
ellb?

24. O060 BceM 3TOM OH MHE paccKasall Ha TOM Bedepe.

25. Y Bac Takoy UCIyTraHHbIA BUI. YTO OHM BaM cKazayn?

26. Bam xT0-HUOYAb TOBOPHII, UTO BBl OYE€Hb KPACHUBBI?

27. To1 Bugen ceronns [lerpa? — Jla, Bujen B CTOIOBOM.

28. S Bcero onuH pa3 OBUT HA MOPE W MPOOBLT TaM TOJIHKO
HEZeIIO.

29. Kto 310 Ha poTo? — DTO YenoBeK, KOTOPhI youn JIeH-
HOHA.
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30. S ¢ gercTBa m00I0 My3bIKY. Korma-To s HECKOJIBKO JIeT
YUYWICS UTPaTh Ha POsJie, HO YK€ JaBHO ATO 3a0pOCHI U ceifuac
3a0bLI BCE, UEMY HAYUMJICS

31. Brr maBHO ee 3Haere? — C gercrBa. — S TOXe ee Korua-
TO 3HaJIa, HO MBI JJABHO IMIOCCOPWJINCH U C T€X TMOP HE BCTPEUaAEMCHI.

32. S mHOTO AyMall 00 ATOM U B MOCJEAHEE BPEMS M TIOHSLI,
YTO OH TMOCTYMHJI MPABUIBHO B 3TOM cutyammu. OH caenan Bce,
4T0 OBLIO HEOOXOIUMO.

33. 51 MHOTO B XHM3HH IyTEIIECCTBOBAI, ObIBAJ B pa3HbIX Ya-
CTSX CBETAa, BCTpEUAJCS C Pa3HbIMU JIOJIbMHU. S gake pa3roBapu-
Baj ¢ [[nomKOBCKHM, OH paccKa3bIBall MHE O CBOMX MPOEKTax. Mbl
MIPOTOBOPUIIN OOJIBIIIE Yaca.

34. Yo 3a crpanHbiii 1oM! Bech Beuep KTO-TO BhIOpachiBa-
€T KOIIIeK U3 OKHa!

35. K tomy BpeMeHH, KaKk MBI JOOpaIUCh 10 AOMA, JTOXKIb
yKe 3aKOHYHUIICS.

36. Kak ToIbKO MBI IPHIILIA TOMOM, TIOMIEIT JOXK/Ib.

37. Tloe3n yxe yImen, Koraa s mpyuexai Ha CTaHIIHIO.

38. Korma s mpocHyJIcs, COJIHIIE €Ille He BCTajo, U ObLIO
TEMHO.

39. I Bomen B 3aJ1, KOT/Ia JICKIIHSI YK€ HaYaIach.

40. S He BXOaWJI B ayJIUTOPHIO, IMOKA JICKIIUS HE 3aKOHYH-
J1aCh.

41. Korma gacel mpoOWIM IBEHAAIATh, 30JIyIIIKa BEIOEKAIA
U3 JIBOPIIA, HO CTIIOTKHYJIACh HA JIECTHHUIIE W TIOTEPsUIa XPYCTallb-
HYI0 TydebKY.

42. S otnan eMy KHHUTY TOJBKO ITOCIIe TOTO, KaK JIBaXJIbI €€
MPOYHNTAI.

43. OH nmosro 00 3TOM Pa3MBIIULLII, TIOKA, HAKOHEI], HE TI0-
HSJI, B UE€M JIETIO.

44. Tlepen TeM, Kak OHO BBIIIEN U3 KOMHATHI, OH MMPOBEPHIL,
BCC JIM BBIKITFOYHMIL.

45. Jlo Toro kaxk Havalach BOWHA, MBI MHOTO JIET JKHIIU
B JIeHMHTpajie, MOTOM IMepeexaiy Croa.
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46. Yxe COBCEM CTEMHENO, KOTrJa s MOJOIIeNT K JOMY:
COJIHIIE 3aIIlI0, a JIyHa €III€ HE MOsSBUJIACH.

47. 51 cmpocun ero, JaBHO JIM OH CTaJl 3aHUMATHCA S3BIKOM
U Kakue caenan B HeM ycrexu. OH OTBETHII, YTO YUUT S3bIK JaBHO,
HO MaJio YeMy Hay4HJICS.

48. Kak ctpanHo! MHe Ka3ai0ch, 4TO THI IaBHO BCE 3HACTIID.

49. S oOmymbIBaN TO, YTO OH MHE paccKasal, s caM JIaBHO
ATO MOJI03PEBAJI, HO BCE OKA3aJIOCh €IIIe XYKe, UeM 5 OKUIAIL.

50. On Ham BceM cpa3y MOHPABHIICS, HO, K COKAJICHUIO, OH
mpopaboTali ¢ HaMU COBCEM HEJIOJITO M YIIIEI.

XX. Complete the test:

1. The telephone ... for almost a minute. Why doesn’t someone
answer it?
1) hasrung
2) isringing
3) has been ringing
4) rings
5) rang

2.1t was midnight. 1...for five straight hours. No wonder I was
getting tired.
1) studied
2) was studying
3) had studied
4) had been studying

3.1 haven'’t had bad dreams ....
1) ever 2)sofar 3)already 4)never 5)still
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4.The meaning expressed by the italicized verbs.
1) in the future  a) When | graduate, | am going to return
home.

2) now b) Students take 4 courses every semester.
3) habitually ¢) When students graduate, they receive
diplomas.

d) I am taking 4 courses this semester.
e) | am taking 4 courses next semester.

5.The correct question tags to the statements.

1) They used to work together, a) shall we?

2) Nobody called on the phone, b) didn’t they?
3) Everyone took the test, c) did they?

4) Let him use your phone, d) will you?
5) Let’s make a snowman, e) don’t you?

f) doesn’t it?

6.1t is midnight. I ... for five straight hours. No wonder [ am
getting tired.

1) amstudying 2) had studied 3)study  4) have been

studying 5) had been studying

7.He seems to...all the books in the library.
1 read  2) bereading 3) have read 4) has read
5) has been reading

8.1 want to...to the concert by my father.
1) take 2) have taken 3) be taken  4) have been taken
5) be taking
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9.Walt Disney his first cartoon film before 1928.
a) making e) has been had made b) has made c) made d) was
making

10. He waiting for the manager at 10 before 1 finally
arrived at 11.
a)had started b) started c) has started d) was started €) has been
waiting

11. Only if the client the service, you can offer it.
a) will want b) is waiting ¢) wanted d) has wanted e) would
want

12. Have they arrived? — Yes.

When ?

a) did they arrive b) have they arrived c) were they arriving
d) they arrived e)arrive they

13. When | my boss we’ll have dinner.
a) will phone b) phone c) have phoned d) phoned e) would
phone

14. He returned to that tiny green island where he
years before.

a) was living b) had been living c) had lived d) lived e) would
live

15. To talk about planned future actions when a future time
expression is mentioned ... tense is used.

16. To talk about habitual and repeated actions in the present
... tense is used.
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17. To talk about actions in the progress at this moment ...
tense is used.

18. To express an activity that was completed before another
activity or time in the past ... tense is used.

19. To make a prediction, come to a spontaneous decision ...
tense is used.

20. To talk about single or repeated actions that began and
ended in the past ... tense is used.

21. To talk about single or repeated actions and states that
occurred at an unspecified time in the past but connected to the
present in some way ... tense is used.

22. To talk about future actions or states that are on a calendar
or timetable ... tense is used. The actions usually have been
previously scheduled and are not likely to change.

23. To talk about actions in progress at a particular moment
or over a period in the past... tense is used.

24. To express a general activity in progress recently without
any specific mention of time... tense is used.
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THE NON FINITE FORMS OF THE VERB

THE INFINITIVE

Section I. The Morphology of the Infinitive

1.1. The Origin of the Infinitive is said to go back to two
case forms of the verbal noun.

OE Mod E
Nom. —drincan —> drink
Acc.  —drincan —> (to) drink
Dat. —to drincenne —> to drink

Note. The Infinitive in Russian has also developed from the
Dative case of the noun: Jlar.maa. — “koCtw, neuw, Bectr’”. Uud. —
“necrtu, neus (nmeun)”. In Mod E the Infinitive is treated as a zero-
inflected non-finite form of the verb with both nominal and verbal
characteristics. The original meaning of the OE preposition “to”
(purpose) has almost completely faded away, and the partical “to”
now is nothing but a formal marker of the Infinitive. Due to all this
the Infinitive is a non-predicative form which cannot be a predi-
cate of a sentence for it lacks Number and Person, Tense and
Mood distinctions.

1.2. Verbal Characteristics of the Infinitive are first and
foremost morphological, i.e. the Infinitive can be Indefinite. Con-
tinuous, Passive, Perfect, Perfect Continuous and Perfect Passive:

Cp. pycck.
to do Jenarth/cienaTh
to be done (tr.) OBITH CICTaHHBIM
to have done to be doing

to have been done (tr.)

to have been doing

* to be being done (tr.)

* to have been being done (tr.)

Note: The forms marked by an asterisk (*) do not occur ac-
tually, though built up in full accord with Grammar. Syntactically
the Infinitive acquired but only one verbal characteristic: it com-
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bines with an “ly-adverb” (and a noun or pronoun on the right if
the verb is transitive):

1. I want you to leave secretly. 2. | have forgotten to buy
some cigarettes.

1.3. Meaning and Semantic Functions of the forms of the
Infinitive are within the scope and scale of the corresponding
grammatical category: Aspect, Voice, Time Correlation.

1.3.1. The Indefinite Infinitive (to do) normally represents
an action neutrally, as a fact simultaneous with the action of the fi-
nite verb. Only with modal verbs the Infinitival action is future-
oriented:

1. He asks you to go — present time reference

2. He asked you to go — past time reference

3. He’ll ask you to go — future time reference

4. You surely must come and see us — future time orientation

Note: Remember to differentiate between tense and time ref-
erence.

1.3.2. The Continuous Infinitive denotes an action
in progress and simultaneous with the action of the finite verb
or taking place at a definite moment specified by the context:

1. She seemed to be listening.

2. He must be reading in the library (now).

It should be noted that the Cont. Inf. has an additional se-
mantic function with the modals must, can, i.e. the Cont. Inf. indi-
cates that these modals realise their “secondary” meanings: must —
supposition bordering on assurance and can — supposition border-
ing on doubt:

1. He must read this book right now. 1a. On gomkeH untath
9Ty KHUT'Y cenyac.

2. He must be reading this book right now. 2a. On, gomxHO
OBITh, YUTACT 3Ty KHHUTY Ceidac.

3. Can he wait for her downstairs? 3a. MoxxeT a1 OH TOI0-
JKIATh €€ BHU3Y?

4. Can he still be waiting for her downstairs?

4a. Hey>xenu oH Bce ellie JIeT ee BHU3Y?
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1.3.3. The Perfect Infinitive has the same meaning as other
perfect forms, i.e. it indicates that the action in question is prior to
the finite verb action or some other moment. E.g.1. It’s good to
have finished work for the day.

2. | hope to have seen him by dinner time.

Note again additional semantic functions of the Perfect Infin-
itive with the modals must, be to, can:

1. He must leave this place at once.

1. a. He must have left that place at once.

2. He can’t leave the place right now.

2.a. He can’t have left the place at once (supposition-
disbelief). There is another additional semantic function of the
Perf. Inf. with the verbs of definitely modal lexical meaning, such
as to be to, mean, expect, intend, hope. With the past forms of
these verbs the Perf. Inf. indicates that the Infinitive action was not
carried out, though it was intended, meant, expected, etc.

1. He was to arrive with the evening train. 1.a. He was to
have arrived... (but never did).

2. | meant to telephone him.

2.a. | meant to have telephoned him (but failed).

1.3.4. The Perfect Continuous Infinitive_is usually em-
ployed to mean that the action in question was prior to some mo-
ment or the finite verb action and that it was in progress for
a certain period of time.

1. The cat seemed to have been missing for a week.

2. He must have been starving for a long time.

1.3.5. The Passive Infinitive is possible of only transitive
verbs and its occurrence in a sentence is stucturally determined,
i.e. when it is impossible to place the noun or pronoun denoting
the patient of the Infinitive action in a position after the Infinitive:

1. There is no time to be lost.

2. | didn’t expect to be invited.

3. Nothing seems to have been forgotten.

Normally only two forms of the passive Infinitive can be
found in practical use — they Indefinite Inf. and the Perfect Inf,
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whose usage is determined by their grammatical meanings (simul-
taneity or priority).

It should be noted that in a number of cases one needn’t
trouble with the choice between the active or the passive forms
because either any will do or the active form predominates like
“in good old times”.

1. They were not to blame / to be blamed.

2. There is a lot of work to do / to be done.

3. Give me the names of people to contact/ to be contacted.

It is possible, however, to suggest a hint or two of practical
guidance in how to choose.

Rule 1. If the noun (pronoun) which the Infinitive refers to
denotes the patient (thing acted upon) — the passive Infinitive
is used:

These sheets are to be washed (not:... to wash).

Rule 2. If the word (very often it is the subject of the sen-
tence) the Infinitive refers to denote the agent, i.e. the person who
has to do the action — the active Infinitive is used,

1. I have work to do. (I’ll have to do this work).

2. She ought to tell me about it.

3. There are no birds to sing.

Rule 3. “The speaker’s free will” makes the choice in some
cases when both active and passive infinitives are possible. The
choice depends on what is in the focus of the speakers mind; if he
thinks more about the person (denoted or implied, (by the context))
who’ll have to do the action — we shall find the active infinitive; if
the speakers attention is concentrated on the action itself or the
thing to be acted upon — we shall find the passive infinitive.

1. I’ve got three letters to type (I’ll have to do it).

2. I’ve got three letters to be typed_(The letters have to be
typed, but not by me, I’m simply responsible that they are to be

typed).
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EXERCISES

I. State the Form of the Infinitive: to be mentioned, to
have known, to have been dealt, to be shouting, to have been want-
ing, to smile, to have said, to have been told.

Il. Give the Perfect Infinitive (Active) of the Following
Verbs:

to say, to grow, to get, to rise, to raise, to lie, to lay, to ring,
to bend; to have.

I11. Give the Continuous Form of the Infinitive (Perfect
and Non-Perfect Active):

to go, to run, to swim, to listen, to tie; to copy, to sleep, to
stop, to complain, to stand.

IV. Give the Passive Infinitive (Perfect and Non-Perfect)
of the Following Verbs (if possible):

to write, to give, to believe, to prove, to buy, to look for, to
rely on, to take care of; to play, to beat, to ring.

V. Give All the Possible Infinitival Forms of the follow-
ing:

to work, to carry, to choose, to use, to break, to show, to lay,
to laugh, to look at.

V1. Give the Required Infinitive Forms of the Verbs take
and run:

1. Passive Indefinite —

2. Perfect Continuous Active —

3. Active Non-Perfect Continuous —

4. Active Indefinite —

5. Perfect Passive —

6. Perfect Active —
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VII. Insert the appropriate form of the infinitive. Trans-
late the sentences into Russian and prepare them for back
translation:

1. But there was nothing now __ for (to wait). 2. This fellow
seemed __a famous explorer or something of that sort (to be).
3. The house appeared __ recently ... (to repair). 4. Nobody
seemed _ his entry, but there he certainly was (to perceive).
5. Willoughby was not the man____ the lessons of his predecessor
(to overlook). 6. A twelve year old girl, Patience Barlow, was the
first ___ his attention or__ by him (to attract, to attract). 7. | sup-
pose Mr. Jelleby had been more talkative and lively once; but he
seemed __ long before I knew him (to exhaust). 8. For the last few
days she seemed __ to nobody but strange men (to talk).
9. There’s no time (to lose). 10. In front of one window there was a
small table and Harry was sitting at it, peering at a pile of papers
which he seemed __ (to copy, to translate). 11. When 1 arrived
there | didn’t see the dog. Not much else seemed___ (to change).
12. Then | caught sight of her on the far side of the square. She

seemed __ good-bye to someone (to say). 13. From now on |
would wish us this job all our time and attention (to give). It
has proved than | first expected (to be more difficult).

14. I’ve seen him ___ the office early (to leave). He seemed
about something (to be unhappy). | wish I knew what happened.

VII1. Comment on the active and passive meaning of the
infinitive. Translate the sentences into Russian and prepare
them for back translation:

1. He was glad to teach such a clever boy.

2. Every student ought to be taught two foreign languages.

3. This young teacher seems to have taught English at an
English school.

4. This violinist seems to have been taught by a great master.

5. The house is to let! Goodbye, sir ...

6. Make haste! There is no time to lose. There is not
a minute to be lost.
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7. Hilary believed there was nothing to be done.
8. There was nothing more to do.

9. 1 am glad to teach English.

10. My daughter is glad to be taught English.

IX. Comment upon the forms of the infinitive. Translate
the sentences into Russian and prepare them for back transla-
tion.

1. I’m awfully glad to have met him.

2. “Joe”, Alice said, “do have a sandwich. They are there to
be ecaten”.

3. It was pleasant to be driving a car again.

4. “I’m sorry to-have heard bad news of Mr. Barkis”, said I.

5. “You seem to me to be living entirely for pleasure.”

6. 1 opened my bottle of whisky to try to warm us a little.

7. 1 seem to nave walked along a path of flowers ... and to
have been cheered by the gentleness of my mother’s voice and
manner all the way.

1.4. The Use of the Infinitive without the Particle to (the
bare infinitive)

In Modern English the Infinitive is chiefly used with the par-
ticle to. Still there are cases when the so-called bare infinitive (the
infinitive without the particle to) is used. They are as follows:

1. After auxiliary verbs:

I don’t understand the meaning of this passage.

We shall go there at once.

2. After modal verbs except the verb ought to:

If one cannot have what one loves one must love what one
has.

3. After verbs denoting sense perception, such as to hear, to
see, to feel, etc.:

In a few minutes, they heard him ascend the ladderto his
own room, | felt my heart jump.
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Note: the verb to be after the verb to feel is used with the
particle to:

| felt this to be very true.

4. After the verb to make in the meaning of zacmasnsms and
the verb to have in the meaning of nossonsms, 3acmasnsimo umo-
aubo coenamy.

What makes you think so? | had them take my baggage;
I will not have you call him Daniel any more.

5. After the verb to let:

Let us be the best friends in the world.

6. After the expressions had better, would rather, would
sooner, cannot but, nothing but, cannot choose but.

You had better go to bed; I would rather not speak upon
the subject; I cannot but think so.

7. In sentences of a “special type” (infinitive sentences) be-
ginning with why.

Why not come and talk to her yourself.

The particle to may be separated from the infinitive by an
adverb; this is the so-called split infinitive. It is hardly ever used
in colloquial English.

He was unable, however, to long keep silence; I want to
still be me when | wake up one morning and have breakfast at
Tiffany’s.

EXERCISES

I. Insert to before the infinitive where required. Translate
the sentences into Russian.

1. Do you think I plan __ spend the rest of my life in the
same situation? | would rather ___die! 2. She could not help but
feel a little choked for breath. 3. Why not __ come down to my
place? 4. He gave a quick grin that made his lean twisted face
look more lean and twisted than ever. 5. You’d better __ take me
back to Oxford. 6. They ought __ have asked my advice. 7. The
poor boy was absolutely broken up. It made my heart __ bleed.
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I could not let him go without a word of comfort. 8. She opened
the iron gateway and bade me __enter. 9. Then why not ___ try
save yourself? 10. You’d better __ get some sleep. 11. | felt my
blood _ freeze. 12. When she reached the front steps, she heard
the taxi drive away. She turned around and watched the red tail
light __ disappear in the darkness. 13. Why not __ write to her?
14. English women in our station have duties ... but we, strangers
in a strange land, have nothing _ do but __ enjoy ourselves.
15. Iwant __ look at him and hear him ____ talk.

Il. Translate into English, using the to-infinitive or the
bare infinitive.

(A)

1. 51 wyBcTBOBAJ, YTO €rO paccka3 MpPaBIUB.

2. 51 mo4yBCTBOBAJ, YTO KTO-TO TPOHYJI MEHS 32 IIJICUO.

3. BbI BBITTISAUTE YTOMIICHHBIM, BbI OBl Jydllle MOILUIH J0-
Moi. Hert, st ObI mpe/iroyes 3aKkOHYUTh padoTy.

4. Tlouemy ObI HE TOTOBOPUTH C JIEKAHOM?

5. EMy HHMuero He ocTaBajoch JAejaTh, KaK MPU3HATH CBOIO
BUHY.

6. OHa TOJBKO U JIETIaeT, YTO BOPUHT

7. 51 He MOTy He COTJIaCUTHCS C BaMHU.

8. Creman ApkaabeBU4 TOHKO yiblOaics. JIeBHH Toxe He
MOT HE YJIBIOHYThCS.

9. HaneaiiTe e KOHBKH U JaBalTe KaTaTbCs BMECTE.

10. Yto X, OH IPEeKpaCHBIA KEHUX. 3a4eM HE BBHIUTH 3a He-
ro?

11. S Hukoraa He BUACIH, YTOOBI ThI CKa3al HETIPaBy.

12. 51 He MOT HE MOAMBUTHLCS CTPAHHOMY CTEUEHHUIO 00CTOSI-
TEJbCTB.

(B)

13. Yro 3actaBuio CTuBa U3BMEHUTH CBOE pellIeHne?

14. Yro 3acTaBUIIO BaC BMEIIATHCA?

15. UYro 3acraBuno MakcBenoB nepeexaTh Ha IPYTyO KBap-

THPY?
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16
17

Hue?

18.
19.
20.
21.

. Urt0 3acTaBUIIO MUHHUCTPA YIUTH B OTCTABKY.
. Uto 3actaBwiio muctepa bpaaHu noanucars 3TO 3asBiie-

He cMemuTe MeHs (He 3aCTaBIISIUTE MEHS CMESITHCSA).
MBI 3acTaBUINA UX 3aMOJIYaTh.

Ero 3acTaBuim geiicTBOBATh.

JIxoHa 3aCTaBUIIM U3BUHUTHCS MIEPE] HAMM.

I11. Change the questions to use the verb make.
Model:

Why did the firm reinstate the dismissed workers?
What made the firm reinstate the dismissed workers?

OO ~NOoO Ol WN -

10
11

. Why did you ask it?

. Why do you suspect Thomas?

. Why did you cross out these words?

. Why do you think Ann knows her way around?

. Why did Evans change his mind?

. Why did they recall Bryan from leave?

. Why did Mary break off her engagement to Alex?
. Why did Florence divorce her husband?

. Why did the Hiltons move to a new flat?

. Why did you laugh?
. Why did you fight a losing battle?

Section I1. The syntactic functions of the infinitive

1.

THE SUBJECT.

1.1. The simplest (basic) pattern with the Infinitive as Sub-
ject is the following: Inf — V/V link — A/N/Inf . The Predicate is
either a notional verb (V) or a link-verb with predicative adjective,
noun, etc.

1.
2.
3.
4.

To tell her about it will be a mistake.

To have been told so would have upset him greatly.
To do it unseen was impossible.

To help him means to do everything myself.
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1.2. It—V/V link — A/N — INF

1. It will be a mistake to tell her about it.

2. It would have upset him greatly to have been told so.

3. It was impossible to do it unseen.

4. It means to do everything myself to help him.

This pattern is actually derived from pattern (1.1.) by shift-
ing the infinitive phrase from the opening subject position over to
the end of the sentence. Instead of the shifted infinitive the actual
subject position is filled with the structural, auxiliary “pro-form”
which is sometimes called the introductory or anticipatory It. Be-
ing semantically empty, it anticipates and introduces the “lexical
centre of the the subject” — the infinitive phrase with which it
forms up what may be called the “analytical form of the subject”
(analytical subject).

This “introducer — transformation” effectively changes the
actual division or functional perspective of the sentence by switch-
ing the infinitive from the “theme-position” over to the the
“rheme-position”, increasing commicative dynamism of the sen-
tence.

Pragmatic effect: the speaker’s judgment in this case is con-
sidered to be less rigorous more unobtrusive, unintruding, imper-
sonal and “diplomatic”.

1.3. For — N/Pron — INF — V/V link + A/N

IT — V-link + A/N — for N/Pron — INF. These are further
modifications of patterns (1.1.) and (1.2.) The introduction of for —
N/Pron before the INF makes it possible to denote the agent of the
infinitive action. Such extension of the infinitive phrase is often re-
ferred to as a “for-complex with the infinitive” (sometimes the
preposition for is substituted by of).

1. For you to go is madness,

2. It is madness for you to go alone.

3. It is nice of you to have invited me.

4. Of you to have invited me is nice
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To have invited me, is nice of you. Note: for —> of after the
adjectives nice, kind, sensible, silly, stupid, clever, generous, tact-
ful, foolish, etc.

1.4. N/Pron — be + A-INF (INF — to look at, to deal with, to
talk to).

1. She is pretty to look at.

2. He is difficult to deal with.

3* The girl is pleasant to talk to.

4. The diamond is hard to polish.

The distinguishing feature of this pattern is that the opening
N/Pron denotes an object of the infinitive action which is easily
seen if pattern (1.4.) is transformed into (1.2.):

1. It is difficult to deal with him.

2. It is pleasant to talk to this girl.

(3)* It is hard to polish the diamond.

(4)* It is pretty to look at her.

The last two sentences (3) and (4) are not considered to be
acceptable because hard and pretty in the initial sentences denoted
internal features of the N/Pron rather than characterized the situa-
tion of “looking” or “polishing”.

1.5. N/Pron — be Ven — Inf (V= see, hear, observe, watch;
tell, ask, orders report, announce; allow, make, force; know, sup-
pose, believe, think, consider).

1. She was seen to leave the house

2. She was told to wait in the outer office.

3. He was heard to say it.

4. She is supposed to have been taken to hospital.

This pattern is very often referred to in Grammars as the
Nominative with the Infinitive (and the Complex Subject, at that)
and is considered to have been derived from the Accusative with
the Infinitive (the Complex Object) with the agent unknown or
generalized to the extent of being universal.

Somebody saw her leave the house. — She was seen to leave
the house.
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EXERCISES

I. Translate the following into Russian:

1. To sound a man as to “his intentions” was peculiarly un-
pleasant to him. 2. It was dangerous to go against the majority. 3.
To get Irene out of London is the main thing — thought Soames. 4.
It was a fixed principle with him never to allude to June. 5. To get
round to this window from the road on a night like last night would
be a difficult and unpleasant proceeding. 6. To speak with her was
impossible. 7. ... they thought it was better for me to live in a place
like this. 8. To know him was one of the two greatest gifts of my
life. 9. It was not easy to write like this. 10. To understand all is to
forgive all. 11. It would not be possible for a human and intelligent
person to invent a rational excuse for slavery. 12. A young man
was reported to be ... completely under the thumb of his mother.
13. The lady turned out to be nice, end the chrysanthemums were
enormous and extraordinary beautiful. 14. For Tom to win was go-
ing to be a difficult thing.

Il. Complete the following so as to use the complex sub-
ject.

1. You are supposed ... 2. He said somebody was supposed
... 3. Several thousand people are expected ... 4. | will not deny that
several times | was tempted ... 5. What time are you supposed ...?
6. The train was seen ... 7. This was supposed ...

I11. Paraphrase the following using the complex subject.

1. The Crimea was visited by numerous hikers last summer
(to know). 2. She is busy to day (to suppose). 3. This path is used
often nowadays (to know). 4. She arrived in the evening (to ex-
pect). 5. His hobby often keeps him up (to say). 6. He is a good
specialist (to believe).

IV. Complete the following sentences so as to use a For-
complex with the Infinitive.
It was bad experience for me ...
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It took a moment for ...

It would be more sensible for ...
It would be better ...

It took ten minutes for ...

Itis a joy for him ...

It would be hard for her ...

It is time for me ...

It is unusual for a person ...

V. Translate into English using the Infinitive as the sub-
ject.

1. T'oBopaT, 4yTO OH JXKMBET TI/e-TO Ha KpaitHem Cesepe.
2. CyMranu, 4YTO OHA MPEKpacHO Urpaer B TeHHHUC. 3. [lpusTHO
HaXOJUTbCsS BHE IOMEIIECHUS B Takylo norony. 4. CTUXu TpyJHO
IIEPEBOAUTH. 5. bbIIO M3BECTHO, YTO OH NPUHHUMAJ y4ACTHE B K-
cneauuuu. 6. I'oBOpAT, YTO €ro crapmias cecTpa 3aHMMAETCS Xy-
JIOKECTBEHHOW TMMHACTUKOW yke TpH roja. 7. beuto Obl mpocTo
BEJIMKOJIENTHO, 4TOObI bapT OblI ¢ HamH.

2. THE PREDICATIVE. It is worth while distinguishing
two types of compound predicates: BE — Predicates and V — Pred-
icates. The difference is too evident to be missed: the predicative
Infinitive in BE — Predicates and the subject of the sentence can
easily exchange their positions and functions, which is not the cage
with V — Predicatives.

1. Her dream was to become an actress. — To become an ac-
tress was her dream.

2. He began to paint when a boy of ten. — * To paint began
he ...

A. BE - PREDICATES

There is one basic pattern to illustrate the predicative func-
tion of the Infinitive in BE — Predicates: N/Clause — BE —to Inf

1. The only thing to do was to keep quiet.
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2. What | want is to be left alone.

And two modified variants to follow:

a) N/C1 - BE — wh —to Inf (wh= when, where, which, what,
who)

1. The problem is where to raise_some money.

2. What is important is which to choose.

N/C1 - BE —for N2 —to Inf

1. The best way out is for you to tell everything.

2. My only wish was for you to be happy.

The “for — N denotes here the subject of the action denoted
by the Infinitive, the subject other than the subject of the whole
sentence. All sentences with the for-N can be easily traced back to
two initial elementary structures like in “My only wish was for you
to be happy”

1. My only wish was — N/A/Inf

2. You should be happy

B.V-PREDICATES

1. Modal Predicates:

1.1. N =V mod - (to) Inf (V mod — must, should, ought,
have, be, need, can, may, might, would, will, shall).

1. She may come yet.

2. She might still be waiting.

3. You don’t have to go, if you don’t want to.

1.2. N — had better — Inf — Advice

N —would rather — Inf — Preference.

1. You’d better go there.

2. I’d rather not.

1.3. N — cannot but — Inf — Absence of choice

| cannot but agree with you.

1.4. N -V seem —to Inf (V = seem)

1.4. N -V seem —to Inf (appear, happen, prove, turn out).

1. He seems to have written a good poem.

2. | happen to have told him about it.
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3. He appeared to be enjoying the concert.

2. Aspective Predicates:

2.1. N — begin/start — to Inf (Ingressive action)

N — continue — to Inf (Progressive action)

N — finish/cease — to Inf (Egressive action)

Some of the phase verbs like begin, start, continue, go on
can be followed by both the Infinitive and the Gerund. The differ-
ence, in general, seems to be as follows:

Begin / start + G — uninterrupted, processive action;

Begin / start + Inf — factual or restricted action

Continue / go on + G — uninterrupted processive or intensive
action

Continue / go on + Inf — a) factual or restricted action; b) re-
sumed action after interruption.

2.2. N —would — Inf (Iterative action)
N — used to — Inf (Iterative and “long passed” action).

EXERCISES

1. Translate the following into Russian.

1. Old Jolyon said simply, “I suppose | ought not to have
come here, Jo!”

2. “l thought a nice visit might cheer you up”, said Miss
Packard.

3. She had to be at seven the next morning.

4. You ought to have learnt by now that I know my own
mind.

5. ... 1 am to be given more food and drink.

6. Mrs Davers began to cry

7. Pyle continued to unpack.

8. You know all I can tell you about Pyle.

9. I could have crumpled them (the papers) up and thrown
them at him, only they would not have hurt.

10. I fancy he must have belonged to some society...

116



11. You must see that | cannot take the responsibility.

12. The loss of his job meant to be poor again.

13. All I wanted to do was to cut the formalities short.

14. | ceased to be afraid of her as | had really been all day.
15. The only service you can do him is to keep quiet.

16. All he wanted was for me to get out of his sight.

17. My job is to please my guests.

18. The least | can do is to give them a chance.

19. The last thing | want is for him to think I’m deceiving

him.

20. The rector was obliged to take up the money at a ruinous
interest.

Il. Complete the following using the infinitive as predica-
tive.

1. All they do ...

2. To get straight to the best is ...

3. The only safe and sane thing to do was ...
4. What my father should do is ...

5. My original idea was ...

6. All I wanted to do was...

I11. Ask questions and give answers as in the model:
Model:

What is the best way to master a foreign language?

The best way to master a foreign language is to speak it as

much as possible. It is to speak it as much as possible.

age?

1. What is your occupation?

2. What are your plans for summer?

3. What’s the young peoples’ favorite entertainment?

4. What’s the best way to preserve one’s health up to old

5. What’s your purpose of learning English?
6. What’s the best way to become a good tennis player?
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7. What’s the best way to solve the problem?
8. What’s your decision?
9. What’s the best thing for me to do?

3. THE ATTRIBUTE. There is not very much to say about
the attributive function of the Infinitive from the paradigmatic an-
gle except, perhaps, for the few constituent features:

a) The Infinitive must immediately follow the noun
it modifies allowing ho words to cut in between the noun and itself
except for a for-N phrase which may appear before the Infinitive
to denote its subject (or agent) explicitly ia necessary:

1. There’s no need to tell her about it.

2. There’s no need for you to tell her about it. (You needn’t
tell her about it, she knows it).

b) Of the morphological forms the most common in this
function is the Indefinite Active Infinitive (the Indefinite Passive,
the Continuous Active forms are by far less common than the In-
definite Active form):

1. I have no time to lose,

2. We made a list of things to be taken.

3. For a moment | had a fierce longing to be drinking Old
(a beer) at the St. Clair with Alice.

The Perfect Infinitive is a rarity in the attributive function
due to its meaning of priority which sets the attributive feature and
its bearer apart.

1. I am one of the very few to have witnessed a multitude of
barbaric crime.

2. They are one of the four teams to have defeated the “Dy-
namo”.

c). Attributive relations between the Infinitive and modified
noun (... — N — to Inf —...) have been derived from predicative
deep structures with Vf (finite verb) or BE—structures with the In-
finitive as Predicatives N — Vf or N — BE —to Inf.

1. You are the man to do it. — You are the man. You will
(can) do it.
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2. They made another attempt to rob the bank. — The attempt
was to rob. — They attempted to rob the bank.

When it comes to syntagmatic implementation of paradig-
matic properties of the attributive Infinitive a thousand factors
seem to begin to matter: the structural meaning of the sentence pat-
tern, the subclass semantics of the verb and the noun which is
modified and many others.

And yet a certain summary of syntagmatic relation of the at-
tributive usage of the Infinitive is not absolutely impossible.

The basic structural pattern seems to be .smaller than
a sentence — it’s an attributive phrases:... — N —to Inf — ... which
can occur in an N — position of a sentence. And yet it stands to rea-
son to set out the following sentence patterns according to the sub-
class of nouns or their substitutes which are being modified by the
Infinitive.

1. N1 -Val/ be — N2 —to Inf

a) There’s a very strong covert modal meaning
of “necessity/possibility” when the N2+ Inf can be transformed
back (denominalized) to a sentence containing modals can, should,
must. Very often the N2 — is a countable class noun.

1. I have a book to read. — I have a book which | can read.

2. | have nothing to say. — | have nothing which | can say.

3. There were no sons to carry on his business. — There were
no sons who could carry on his business.

4. Whenever there’s any packing to be done. — Whenever
there’s any packing that must be done.

5. | told him there was nothing to worry about. — | told him
there was nothing we should worry about.

b) When the noun modified by the Infinitive is a direct deri-
vation from the corresponding verb or a ‘state’ adjective there is
no modal meaning and the attributive phrase can be denominalized
to a sentence with verb—complement relation (wish, permission,
desire, promises, urge, temptation, determination, recommenda-
tion, tendency, obligation, etc.).

1. I have no wish to change. — I don’t wish to change.
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2. He’s got permission to leave. — He was permitted to leave.

3. His reluctance to go surprised me. — He was reluctant to
go which surprised me.

4. His willingness to help was suspicious. — He was willing
to help which was suspicious.

c) There seems to be a strong causative meaning implied by
the N — to Inf construction with the nouns like impulse, feelings
ignorance, patience, power, nerve cheek, sense, taste, spirit, imag-
ination, decency, courages ... etc. The semantic interpretation of
the attributive phrase may run as follows; the presence of the
quality or property denoted by the noun enables the agent to per-
form the action denoted by the Infinitives i.e. “causes the action to
take place”.

1. She had the courage to tell the truth. — ... which enabled
her to tell the truth = ... that’s why she told the truth.

2. | had an impulse to run away. — ... which made me run
away = which caused >xe to run away.
3. You’ve no right to ask these questions. — ... which makes

you ask these questions.

2. N1 — Vf/be — N2 — for -N3 — to Inf. Practically this is an
extended variant of the previous sentence pattern in which the at-
tributive Infinitive is preceded by the for—-N phrase denoting the
agent of the Infinitive action when the agent is other than the sub-
ject of the sentence.

1. I told him there was nothing for him to worry about (not
for me or for us).

2. a. There’s only one way to do it._b. There’s only one way
for me to do it.

c. There’s only one way for us to do it.

a. There’s only one way for them to do it.

The for-N never occurs before the Infinitive if the Infini-
tive’s agent coincides with the subject of the sentence or is not
specified at all (in the latter case the sentence is a so called univer-
sal truths meaning “for any one or every one”).
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3. N- be — the first/last — to Inf

1. Andrew was the third to be interviewed.
2. She was the last to leave.

3. I’ll be the last to say this to you.

4. N/Pr —is/isn’t — a/the -man —to Inf type

1. Marion was not the type to put on weight — ... who could
put on weight.

2. He was not the man to do rash things —> ... who could do
rash things.

3. Remember, Roger is a man to be watched (to watch) — ...
who must / should be watched.

Note: Prove that sentence (3) with the active infinitive is
ambiguous: Remember, Roger is a man to watch ...

5. N/Pr — have/have got — N subst — to Inf

N subst = much, little, enough, no more, a lot, a great deal;
nothing, something, something else, something awful, nobody.

1. I have a lot to do for tomorrow.

2. | have nothing to do until after three.

3. There’s something else to be considered.

4. He’s got something awful to tell you.

6. There —be —no — N —to Inf

1. There was no sound to be heard. 2. There were no birds to
sing.

EXERCISES

I. Translate the following into Russian

1. It’s the only thing to do .2. He is not the man to do it.
3. There was nothing to be done. 4. There was nothing to do.
5. There wasn’t a sound to be heard. 6. There were no birds to
sing. 7. There was nothing to say. 8. There was nothing to be said.
9. It’s a book to read and remember. 10. I’ll be the last to speak
bad of him.
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Il. Recast attributive clauses into attributive infinitive
phrases (follow patterns 1 — 6)

1. He’s the only man who can do it better. 2. She will always
find something she can complain about. 3. There is simply nothing
anyone can do about it. 4. His mother was the first who kissed her
and wished her good luck. 5. He said he had no courage which
could enable him to do that. 6. There was nothing which was to be
done. 7. He had a strong impulse which was making him stand up
and say “no”. 8. The best thing which they could do_was to leave
everything intact. 9. Have you got anything which can add?

I11. Complete the following sentences by attributive infin-
itives. Give variants where possible.

1. Is there anything ___in the ice- box? 2. | wonder if you’re
theman . 3. Who wasthelast  ? 4.1 have no time
5. Sheisnotagirl___. 6. It was just the thing under the cir-
cumstances. 7. It’s not a dress with flat heels. 8. It’s a film
. 9. Was there anything else ? 10. I’ll give you some-
thing ____ on the train.

IV. Translate into English using the patterns with attrib-
utive infinitives.

1. OH ObL1 HE TaKUM YEJIOBEKOM, 4TOOBI Iepeaymath. 2. EMy
Oonbiie Heuero ObUTO ckazaTh. 3. KTo mocnmeaHuii BBIXOAMIT
u3 koMHaTh? 4. BoT maH KMHOTEaTpa, KOTOPBIA OYyJIeT MOCTPOEH
Ha 3ToH Twutomaau. 5. lymaTs Obl10 HEkorma. 6. Y MEHs HET jkeJa-
HUS CIIOPUTH ¢ BaMu. 7. Ham Hy»HO oTneyaraTh eie MsaTh MHUCeM
(mBa Bapuanra). 8. S Tak 3aHAT, y MeHs Tak MHOTro jaei. 9. Her Hu-
Kakol HEOOXOAMMOCTH, YTOOBI MBI €llle 3/iech ocTaBaiuch. 10. Oun
CKazall mpeI0kKEeHHEe, YTOOBI ATOT AOKIa] ObLT MPOYHTaH (CIeaH)
emie pas, 4ToObl ero ycabiman Kaxasiid. 11. OH roBopuil o xemna-
HUU HAMKUCATh KHUTY.
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4. THE COMPLEMENT

I. The Infinitive which “completes” the predicative core of a
sentence is called a complement. Normally it occurs after transi-
tive verbs like afford, agree, arrange, ask, attempt, beg, decide,
expect, fail, forget, hate, prefer, remember, regret, etc. 1. The
basic pattern is N — Vtr —to Inf:

1. | cannot afford to spend so much,

2. He didn’t want to be left alone.

Note 1. Be careful about the verbs regret, forget, remember
which admit of either the Infinitive or the Gerund which depends
on the kind of meaning realized by these verbs:

a) remember + G — retrospective meaning, referring to smth
that took place in the past or before the moment of speech.

1. I shall always remember meeting_you for the first time.

2. Now | regret telling him this sad news.

Cf. Russ. coorcanero | nomnro | 3a6win, umo | kax euden, oxa-
3aj, nosecmpedaln ...

b) remember + Inf — perspective meaning, referring to what
will happen in future, after the moment of speech.

1. Don’t worry, | shall remember to post your letter.

2. | regret to tell you this, but I have to.

3. She always forgets to give me my pocket money.

Typical Mistakes:

*1. I don’t remember to have said it (I don’t remember say-
ing it).

*2. Please remember posting my letter_(Please remember to
post my letter).

*3. Don’t forget writing to your parents (Don’t forget to
write to your parents).

Note 2. The verb like combines with both the Gerund and the
Infinitive:
a) like + G — “enjoy doing smth”:
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I like walking in the rain.
b) like + Inf — “choose to , be in the habit of”
| like to get up early. I didn’t like to disturb you.

Note 3. Both Gerundial and Infinitival complements can oc-
cur after the following verbs: allow, advise, forbid, permit... etc.

G — when no personal agent of the action is implied:

1. We don’t allow smoking here.

2. 1 wouldn’t advise taking a car — there’s no place to park.

1. N =V tr — (N) who —to Inf

The Infinitival complement is expanded by a “wh-"" word af-
ter the verbs know, wonder, consider, thinks understand, find, ask,
tell, explain, ... etc.

1. I wonder who (m) to invite.

2. Show us what to do.

1. N =V tr — N/pr — (to) Inf

This pattern illustrates the use of the Infinitive as part of
what is conventionally called “Complex Object” (or Accusative
with the the Infinitive construction). The combination N/Pr — (to)
Inf is actually derived from an elementary sentence pattern N/Pr —
VT by converting the VT into the Inf (Vf -V to), which ruined the
initial overt predicative relations between the N/P and the Vf turn-
ing them into covert, “secondary” predication. So the “Complex
Object” pattern can be said to constitute a specific syntactic struc-
ture which may be called “semi — complex”. The mechanism of
derivation runs as follows:

1. He expected — N.

2. She was happy — her to be happy. He expected her to be
happy.

3. He helped — N

4.1 moved in — me (to) move in

He helped me (to) move in.
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After a number of verbs the infinitive in the Complex Object
is used without the particle to:

(a) the verbs of physical perception — see, hear, feel, notice,
watch:

1. He saw his brother’s face change.

2. They made me do it.

3. Have the porter bring the luggage, please.

(b) With verbs expressing permission, request, order and
compulsion, intention, liking, and disliking, planning, mental per-
ception the Infinitive is marked with the particle to:

1. She caused a telegram to be sent to him.

2. The officer ordered the soldiers to line up.

3. He advised his brother to stay.

4. Would you like me to stay?

5. I arranged for them to meet next day.

6. We allowed a little time to pass before we went in ...

IV.N - Vtr —IT — A/N —to Inf

In this pattern a transitive verb (V tr) is followed by a very
Complex Complement (it — A/A —to Inf) derived from the pattern
It — be — A/N — to Inf which has been treated above as “analytical
subject” (It ... to Inf).

1. | found it difficult to concentrate on my work that morn-
ing.

a) | found — NP,

b) It was difficult to concentrate on my work that morning
(<— To concentrate on my work that morning was difficult)

The number of verbs in the Vtr — position is limited: find,
think, believe, consider, feel (= understand), make.

V.N-be—-A-to Inf

This may be called “situational complement” for the Infini-
tive specifies and completes the situation (N — be — A) in a very
much the same way as after a transitive verb (N — V tr — to Inf).
The compound nominal predicate here is semantically too general
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and unspecified “to express a complete thought” and requires an
infinitive phrase to complete the sentence structurally and seman-
tically.

1. 1 am sorry to have done you harm.

2. Dinner was ready to be served.

3. The language is difficult to understand.

4. She was not easy to convince.

VI. N —be A—for N —to Inf

The for-N appears before the Infinitive if its subject is other
than the subject of the be — A predicate.

1. Re was impatient for me to meet them.

a) He was impatient — NP.

b) I (should) meet them —> for me to meet them.

2. | am prepared for everyone to accuse me of being foolish.

a) | am prepared — NP.

b) Everyone will accuse me of being foolish —> for everyone
to accuse me of being foolish.

EXERCISES

1. Translate the following into Russian:

1. I mean to get it all right.

2. He refused to take money because he could not give any
guarantee that the treatment would help.

3. Certainly you yourself considered it important enough to
come down here last fall to testify for us.

4.1 know you find it difficult to remember Chinese names.

5. | saw her sharp glance soften and her smile become quite
gentle...

6. | heard her put a tray down on the end of the bed.

7. Dinny wrote a letter to her brother ... and asked him to
come over for her in the car.

8. Why don’t you phone the girl and ask her to go out with
you.
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9. ... “What if Mr Hoylake comes in?”” — “He’ll order me to
leave you alone™...

10. The doctor advised my sister to keep her bed for some
days more.

11. He waited for Bert to say something.

12. Young men of this class never do anything for them-
selves that they can get other people to do for them.

13. Bow she waited for Frank to speak.

14. “My love”, he observed, “perhaps, you will allow me to
remark that it is barely possible that I do feel my position at the
present moment”.

15. You make me think of spring flowers.

16. Conrad pulled out a chair and made her sit down.

Il. Form complex object with the infinitive put of the el-
ements in brackets.

1. I don’t wish (you, to understand) me.

2. When he came in he wanted to call you, but I persuaded
(he to wait, until morning).

3. | cannot allow (you, to throw) away an enormous property
like this.

4. Soames must have been pressing (she, to go) back to him
again, with public opinion and the law on his side, too!

5. She laughed and I heard (she, to strike) a match.

6. He flushed indignantly but forced (oneself, to answer).

7. | felt they expected (I, to say) clever things and | never
could think of any till after the party was over.

8. Maybe I could get (he; to pay) her seventy-five a week.

9. Then she turned to the window and asked (me, to open) it.

10. The daughter turned uneasily not because it irritated her
to work but because she hated (people, to guess) at the poverty that
made it necessary.
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I11. Substitute complex object with the infinitive for the
subordinate clause.

1. They supposed that the man was the captain of the steamer.

2. They expected that | should come soon.

3. We saw that they were looking the catalogue through.

4. Do you know that he is a good specialist in heart diseases?

5. When | am feverish | feel that all my body shivers with
cold.

6. The doctor declared that the case was a serious one.

7.1 don’t like when people byhave like that.

8. She thought that he watt well-read in history.

9. They found that the report-was rather interesting.

10. | consider that he is very clever.

11. She did not mean that I should return so soon.

IV. Translate the following into English using; infinitives
as objects in sentences with a formal It.

1. Mue 6bUIO TPYIHO cocpenoTounTthes Bce yTpo (to find —
difficult).

2. Tebe OymeT Heerko 3a0bITh ATOT ciay4vaii (to find — hard).

3. OH pemmi, 4To OYEHb XOPOIIIO CHaTh B CBOEH COOCTBEH-
Hoit kposatu (to find — good).

4. 51 cden BO3MOKHBIM 3a7aTh erie oauH Bompoc (to think —
possible).

5. 51 pemi, 9TO ¢ HUM HEJb3s1 OBITH OTKpoBeHHBIM (10 find —
impossible).

6. Coutere 1 BBI ATO YIOOHBIM, €CIIU S 3aily K BaM B TIO-
nenenpauk? (to find — convenient).

7. Hactpoerne Xpro HE MO3BOJIWIO MHE OOPATUTHCS K HEMY
¢ mpocwboii (to make — impossible).

8. 51 mouyBCTBOBaJ, YTO OBUIO HECKOJIBKO HEPAa3yMHO MPO-
JIOJDKaTh pa3roBop Ha Ty ke Temy (to feel — unwise).

9. 3a00TAMBOCTD TETKU Jajia € BO3MOXKHOCTh NMPUBBIKHYThH
K HOBOMY 00pa3y sku3nu (t0 make — possible).

10. On cuen ctpanubiM, yTo Tom mpuien (to think — odd).
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V. Translate the following into English.

1. 4 He X04y, YTOOBI BBI MPUXOIUIN TaK PaHO.

2. OHa Bujena, 4To OH B3sUI 3TY KHHUTY.

3. MblI BUJenu, 4TO CTYJEHTHI pa3roBapuBalii C IEKAHOM.

4. Bol 3ameTHIIH, KaK OHA y1mia?

5. 51 oxupaaro, 4TO OHA BEPHETCS OKOJIO MSATH.

6. OH Buzen, YTO OHA CHUJENA B KpECle U IpocMaTpuBaia
KYpHAaJIbI.

7. OH He caplllaj, Kak ero 104b BOILJIA B KOMHATY.

8. Korzma s Bomuia B KOMHATy, s yBUJIENa, YTO OH IHUCAI
IIUCHMO.

9. Ero matb xoueT, yTOObI OH CTaJl BPayOM.

10. Bce cuuraror €€ yMHOU U TPYJOTIOOUBOIA.

11. Ms1 mo0um, KOrJja OH HaM paccKa3blBaeT MHTEPECHBIE
HCTOPUU O CBOMX ITyTELIECTBUSIX.

12. 4 He oxuaana, 4To OHU BEPHYTCS TaK CKOPO.

13. Ona mpomycTtuina MHOTO 3aHsATUH 1o Oone3Hu. Ho Mbl
IpeJoiaraeM, YTo OHa OBICTPO AOTOHUT TPYIIY.

V. ADVERBIAL MODIFIER. As an adverbial modifier
the infinitive is widely used to express the following circumstantial
characteristics of the finite verb predicate: purpose, result (con-
sequence), manner (through comparison) and condition. The first
two semantic types seem “to attract” the infinitive much more than
manner and condition.

V.1. The Adverbial Modifier of Purpose. This universal
semantic piece of the sentence is rendered by the no less universal
syntactic pattern N — Vf — X — to Inf which may be strengthened
and specified by purpose conjunctions in order and so as which
serve as formal signals of purpose, differentiating this pattern from
the structurally identical one which is used to express result or
consequence (see below).

a) | stopped for a minute to rest.

b) 1 got up early in order to have time to pack.

¢) | ‘m going to start right now so as not to miss the train.
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The conjunctions in order and so as tend to become obliga-
tory in case the infinitive is negative (see (c) above). So the explic-
it pattern to express only purpose looks N -Va. — X — in order /so
as — to Inf. The inquisitive reader may have noticed already a spe-
cific semantic feature of the above patterns — the actions of the Vf,
and the Inf are ascribed to one and the same agent.

If the actions of the Va and the Inf are performed by differ-
ent agents the For-N2 is introduced to denote the agent of the in-
finitive which turns the above pattern into the following structure:
N — Vf - X —for — N2 -to Inf:

a) They took us to the stadium for us to watch a football
match;

b) He moved to the left for Marian to have a better view of
the stage.

V.2. The Adverbial Modifier of Result (Consequence).

Undoubtedly this semantic type of adverbial modifiers has
the widest and most varied set of syntactic constructions and at
least six of them are worth while mentioning here.

1. N-be-so-A-as-toInf

The wind was so strong as to rattle the window panes.

2. N —be —such as - to Inf

a) The wind was such as to rattle the window panes;

b) The fog was such as to blur the opposite houses.

3. N —be — A/N —enough —to Inf

a) I’m old enough to be your father.

b) He was quick enough to catch the criminal by the elbow.

These three patterns seem to be close and similar semantical-
ly and one can roughly interpret them as “N has so much of a cer-
tain property that it results in another action or state denoted by the
infinitive.”

Syntactic structure (4) with the intensifier too is semantically
close too (3) but differs from the latter in that that its result is so to
say negative though there is no explicit negation whatsoever.
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4.N —be -too - A-to Inf

a) He is too lazy to get through the examinations — ... and
(that is why) he cannot (will not) get through the examinations.

b) She is too young to marry yet — ... and (that is why) she
cannot marry yet.

More often than not both the finite verb predicate and the
adverbial infinitive refer to the same subject (agent) which occurs
only once before the finitive verb (and is zeroed before the infini-
tive). However the adverbial infinitive may have an agent different
from that of the finite verb. Normally it is introduced into the pat-
tern by means of the preposition for:

4a. N.. —be —too A —for N —to Inf

a) It was too far for me to recognize any one there.

b) The wind is too strong for the boat to go out to sea — ...
and the boat cannot go out to sea.

Note. If the agent of the adverbial infinitive is indefinite per-
sonal (like any one, every one, etc.) it is, of course, zeroed and the
4a. — pattern coincides with the 4 pattern:

a) The wind was too strong (for any one, for any boat) to go
out to see.

b) The problem is too difficult to solve (for any one).

5 N-Vf-..-toInf

a) He went to Africa to die of malaria — ... and died of malar-
ia.

b) They met at last never to part again — ... and never parted
again.

The point about this pattern is that it looks like the universal
“purpose—pattern” discussed above in V.1. The difference in
meaning, however, is not too difficult to tell either by the context
or by different transformations. Confer, for instance,

a) She came downstairs to find nobody in the hall >

*... in order to find nobody in the hall (purpose is nonsensi-
cal here) — ... and found nobody in the hall (She came downstairs.
She found nobody in the hall).
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b) 1 did my best to stop her but failed > * and stopped her
but failed (I did my best. I stopped her. | failed) — nonsense.

— ... In order to stop her but failed

— ... in order that I might/could stop her but (1) failed.

The differentiating mechanism is clear enough to need fur-
ther comment.

6. N- have- only/but- to Inf — ... —to Inf

a) | had only to look at Mother to know the answer - ... and
(1) knew / could know the answer.

b) You had but to stretch out your arm to take it = ... and you
would/could take it.

There is not much to be said about the pattern in question
except that it may as well be viewed as a variant of pattern (5) in
which the simple verbal predicate V- is expanded by the modal
verb have with the intensifier only/but.

V.3. The Adverbial Modifier of Manner (Comparison).

This semantic type of the adverbial modifier may be inter-
preted as “N performs the action of the finite verb predicate in
such a way which makes it similar to the action of the infinitive (or
which resembles the action of the infinitive), though the action of
the infinitive verb is not actually carried out”.

The infinitive is introduced into the pattern by the unreal
conjunctions as if/as though N — Va — X — as if/as though —to Inf:

a) He opened his mouth wide as if to speak (to say some-
thing).

b) She smiled and turned away as though to go out.

Strictly speaking, the semantics of this adverbial modifier is
not simple and clear enough for it overlaps on the meanings of in-
tention and hypothetic purpose. This conclusion is strongly im-
posed by the possibility of denominalizing the infinitive phrase,
i.e. transforming it back to the initial subordinate clause.

a)... > He opened his mouth wide as if he were going to
speak.

132



b) ... = She smiled and turned away as though she were go-
ing to go out.

The above speculations may well be quite plausible, and yet
one cannot but admit that the meaning of manner here is the
strongest, because the semantic function of the infinitive phrase is
certainly to show the way and manner in which the predicative ac-
tion is performed.

To get convinced that it is really so one has but make use of
the good old traditional “question test”, i.e. put a question logically
compatible with the semantic function of the infinitive phrase (ad-
verbial modifier).

a) * What did he open his mouth wide for?

— ... as if to speak-incompatible

b) In what way/manner (How) did he open his mouth wide?

— ... as if to speak (as if he were going to speak) — compatible
and plausible.

This semantic function is realized by means of comparing
the predicative action to that of the infinitive. The unreality of the
comparison arises from the fact that the actions are entirely differ-
ent and incomparable.

V.4. The Adverbial Modifier of Condition. This semantic
function of the infinitive is rare enough and has no syntactic pat-
tern of its own. Basically it is again the universal pattern N — Va —
X —to Inf in which the infinitive occurs rather in the opening posi-
tion_than in the (final) closing (one), i.e. To Inf -N- Vf - X:

a) To hear him talk, one might think he was a celebrity.

b) To look at his pictures, one would have thought that he
was a genius.

The number of the verbs to occur in the infinitive position
here is limited. Usually they are the verbs of physical perception
look, hear; listen: the N — subject is very often either the indefinite
pronoun one or the personal pronoun you in a generic meaning.
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The infinitive phrase can easily be transformed back to
a conditional clause with real, problematic or unreal condition, as
the case may be:

To hear him talk,.... = If you hear him talk ... = If you
should hear him talk, ... 2 If you heard/had heard him talk ...

EXERCISES

1. Define the type of the adverbial modifier expressed by
the infinitive. Translate the sentences into Russian.

1. I came home to tell you something, Dad.

2. Erick would glance up from his work from time to time to
watch his son.

3. Write down my address not to forget it.

4. It (the tower) was large enough to contain a narrow wind-
ing staircase of stone ...

5. Andy had been too restless to spend month after month in
the backwoods.

6. ... only at odd moments was Erick able to glance back ...
and wonder how he could have been so blind as not to see that he
would get himself involved in endless work.

7. He turned away from her warm embrace to stare at the
ceiling.

8. He took the advantage of this confusion to escape and ran
up the stairs to the studio.

9. To hear him one would think he was as poor as a church
mouse.

10. Soft as a tom-cat, he crossed the room to press the bell

11. He rarely went out except to take part in the social life of
the town.

12. To avoid my mother’s questions, | went up to my room.

13. He took the picture down from the easel only to put it
back against the wall.

14. You had only to look round to find a man to do the job.
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15. He put his suitcase down and put his two hands to his
face as if to cool it.

16. You ought to know better than to ask questions like that.

17. He sneaked out of the house through the back door so as
not to explain anything.

18. But I did not come here in order to gain anything.

19. He ran his hand through his hair as though to tidy it.

I1. Combine the sentences so as to use the infinitive.

Model I: Mr Simpson is very old. He can’t work = Mr
Simpson is too old to work.

Model 1I: My cousin plays the violin well. He can give a
concert. = My cousin plays the violin well enough to give a con-
cert.

1. She is still young. She can’t travel to London alone.

2. John doesn’t earn much. He can’t buy it.

3. He was very late. He didn’t catch the 12:30 train.

4. 1 can see you aren’t clever. You can’t do these calcula-
tions in your head.

5. You don’t know the poem well. You can’t recite it in front
of the class tomorrow.

6. He was very far. He couldn’t see what they were doing.

7. The water in the lake is Very cold. I can’t bathe.

8. You are very quick. You can easily catch up with the
group.

9. You don’t understand it. You are too young.

10. You are clever. You can answer any question.

11. The weather is warm. We can go out.

12. This tea is too hot. | can’t drink it.

13. You are too angry. You couldn’t speak.

14. It is so foggy to day. | can’t drive the car there.

15. My cousin plays the piano very well. He can perform at
a concert.

16. He has recovered. He can attend classes.

17. He is strong enough. He can climb up this mountain.
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I11. Complete the following using the infinitive as adver-
bial modifier of

a) purpose:

1. The family had gathered ...

2. She might have dropped in ...

3. She bowed graciously and turned ...

4. We climbed up the mountain ...

5. He rose from his chair ...

b) result:

1. The novel was easy enough ...

2. She was too sad ...

3. He couldn’t do enough ...

4. He knew enough of the country ...

5. We are too aware of the fact not ...

6. He was too astonished ...

IV. Translate the following into English using infinitives
as adverbial modifier.

1. 51 GbuT cIUIITKOM BO30YXKJI€H, 9TOOBI €CTh.

2. Moii cbIH OBLT JAOCTATOYHO B3POCIBIM, YTOOBI 3aMETHUTH
MO€ HaCTpPOEHHUE.

3. Bynp n1o6p, 3akpoii ABEPH.

4. 5 ckaszan, 4TO S CIIMLIKOM 3aHAT, YTOOBI pa3roBapuBaTh,
Y TIOJIOKUIT TPYOKY.

5. OH OBLI CIHIIKOM JICHUB, YTOOBI OTHOCHUTBECS K CBOCH
npodeccuu cepbesHo.

6. Bcerna Jierko HaMTH OCHOBAHHUE JJIS1 TOTO, YTOOBI HUYETO
HE JIeNaTh.

7. OH Tak ycrai, 9To ObUT HE B COCTOSTHUH Pa3/IeThCsl.

8. 5 Obl1 caUIIKOM POOOK, YTOOBI 3arOBOPUTH C JAEBYLIKOM
WIM JJa)Ke IOCMOTPETh Ha HEE KaK CIIEyeT.

9. XKena ¢pepmepa npuxoauIa KaKIelid J€Hb, YTOOBI YOUpATh
KOMHATBI U TOTOBHTH €1y.

10. On no3Ban Jlony Ha3zan, kak OyATO IJIsl TOTO, YTOOBI U3-
BUHUTHCS 32 YTO-TO.
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11. OHa He xO0Tena OCTaBaThCS HACAUHE C MYXKEM, YTOOBI
HEe 00CyXIaTh C HUM JIEII.

12. CBeT OBLI HEAOCTATOYHO CHIJIBHBIM, YTOOBI I MOT BUIETH
BBIp@XEHHE €ro JIHIIA.

13. B TO Bpemsi OH HEIOCTATOYHO XOPOIIO CeOst UyBCTBOBAIL,
YTOOBI My TELIECTBOBATb.

14. OH omnonocHyJ JMLO U TOJOBY JIEASHON BOJOM, CJIOBHO
JUTSL TOTO, YTOOBI OXJIQJAUTD JTUXOPAKY .

15. 3aTtem OH BepHyJICsl, YTOOBI TIOTOBOPUTH C KEM-TO BHYTPU
Joma.

16. On nenan Bce BO3MOXKHOE, YTOOBI MOAPYKUTHCS C HAMHU.

17. CBet ObUT HEIOCTATOYHO CHUIIBHBIM, YTOOBI sI MOT BUJIETh
BBIPXKECHHE €T0 JIUIIA.

18. On Hanesuics, yTo OWIMNN OpUIIES, 9TOOBI BCE 00BsC-
HUTD.

19. OH Hayan o TOro, 4TO BBIMEI B KOTTEIXKE.

20. Maiiks ObUI CIUIIKOM pa3/ipa)KeH, 4TOObl OTBETUTH Cpa-
3y XKe.

VI. PARENTHESIS. Not infrequently the infinitive is used
parenthetically, i.e. “freely” and independently, syntactically and
semantically as well. In this case the infinitive has no fixed posi-
tion in a sentence pattern nor is there a special syntactic pattern.
And yet the infinitive seems to prefer the initial position rather
though it may as well occur anywhere, in the middle or at the end
of the sentence.

a) To make a long story short, the company broke up.

b) He is not too intelligent, to put it mildly.

The most frequent phrases which occur in this function
(which is too indefinite and general to be properly interpreted) are
as follows: to tell the truth, to put it plainly, to crown (it) all (up),
to be more precise, to say nothing of ..., etc.

One cannot fail to see that in different contexts semantically
the infinitival parenthesis comes very closely to condition, purpose
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or result or presents a medley of them all, which is natural, it
seems.

a) To make a long story short... = In order / so as to make
a long story short (sounds like purpose)

b) He is not too intelligent, to put it mildly -... if you put it
mildly / if you want to put it mildly (looks like condition, doesn’t
it?).

EXERCISES

1. Point out infinitive phrases used as parenthesis. Trans-
late the sentences into Russian.

1. “I’m no angel!” And, to say the truth, she certainly was
not.

2. “Pshau,” replied Renwick. “To put it bluntly, it doesn’t do
to cry stinking fish...”

3. To cut a long story short, the infant that has just gone out
of the room is not your son.

4. To begin with, he did not like the way his editor ... had
spoken to him that morning.

5. Truth to tell, he wanted to say a great deal.

6. To speak frankly, I am not in favor of long engagements.

7. The prospective buyer is someone who is not, to put it
mildly, a supporter of female emancipation.

8. Anyway, just to begin with, don’t you think you might
treat me as a moral equal?

9. To be frank with you, he didn’t pay. That’s the truth.

Il. Make up sentences with the following infinitive
phrases used as parenthesis.

1. To tell the truth ....

2. To judge by her appearance ...

3. To put it mildly. ...

4. To begin with ...

5. To make a long story short ...

6. ... to say nothing of his valuable collection of old coins.
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7. To speak candidly

8. To be more exact ...

9. To be quite truthful ...
10. To go into particulars ...

I11. Translate into English.

1. Ilo npasoe 20680ps, sl 4UTAIl ITY KHUTY B TIEPEBOJIE.

2. becrione3sHo mpOTUBOPEYUTHh BaM; Bbl OYEHb YIIPSIMBI,
umoobvl He cKkazamv 6obuLe.

3. Mszko evipasicasicw, OH He cKa3ajl BaM BCEU MpaB/bl.

4. Kopoue 2060ps1, NX BUHA OcTajach HEJOKA3aHHOM.

5. Ilo npasoe 2060psi, s1 OBIT HECKOJIBKO BCTPEBOXKEH, HO Te-
neph ATO MPOIILIO.

6. OH mpuBe3 Cc CcOOOH KOJJICKIIMIO WHIUWCKUX XYI0-
JKECTBEHHBIX BEILEH, He 2080ps yiice 0 3HAUUMENbHOM COCMOSHUU
U HeCKONbKUX pabax.

7. Cmpoeo 2060psi, NX PUCYTCTBHE HE SBISETCS HEOOXO -
MBIM.

8. Ecnu 6vimb omKkpoeeHHbiM, MHE OYEHb HE HpaBUTCS €&
MOBE/ICHNE U OTHOILICHUE K JeIy.

9. B TOT nmeHb s 3acTpsul B JMTEe W OMO3JAT HA BAKHYIO
BCTpEUy U, K 008epuieHUr0 ce2o, CioMaj 09K, MOCKOIb3HYBIINUCH
Ha TPOTyape.

10. OH 0BT TPYO, umMooOwLL He ckazamv bobuLe.

THE PARTICIPLE

The participle is a non-finite form of the verb which has a
verbal and an adjectival or an adverbial character. There are two
participles in English — Participle I and Participle I, traditionally
called the Present Participle and the Past Participle: smiling, re-
ceived:

He came in smiling.
The letters received today must be answered immediately.
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Note: These traditional terms are open to objection on the
ground that Participle 1 does not necessarily refer to the present,
just as Participle Il need not refer to the past. The difference be-
tween them is not a difference in tense, but chiefly a difference in
voice.

Section I. The Morphology of Participle |

1. The spelling rules of Participle I._Participle I is formed
by adding the suffix -ing to the stem of the verb. The following
spelling rules should be observed:

1) If a verb ends in a mute e the mute e is dropped before
adding the suffix — ing: drive — driving, close — closing.

2) If a verb ends in a consonant preceded by a vowel render-
ing a short-stressed sound, the final consonant is doubled before
adding the suffix — ing: to run — running, to stop — stopping. A fi-
nal | is doubled if it is preceded by a vowel letter rendering a short
vowel sound, stressed or unstressed: to travel — traveling, to expel
— expelling.

3) The verbs to die, to lie, to tie form Participle | in the fol-
lowing way: ie + ing =y + ing: dying, lying, tying.

Note: A final y is not changed fore adding the suffix to deny
— denying, to comply — complying.

Verbal characteristics of Participle I._The tense distinctions
of Participle I are not absolute but relative. Participle | Indefinite
Active and Passive usually denotes an action simultaneous with
the action expressed by the finite verb. Depending on the tense-
form of the finite verb it may refer to the present, past or future

Active Indefinite Passive Indefinite
seeing being seen
writing being written

Looking up he saw a wooden box.
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When reading The Pickwick Papers, you will roar with
laughter.

Being asked to help organize the meeting, Robert agreed
at once.

Participle | Perfect Active and Passive denotes an action pri-
or to the action expressed by the finite verb.

Active Perfect Passive Perfect
having seen having been seen
having written having been written

Having read the newspaper, he wrote some business let-
ters.

Having asked the secretary to bring the newspaper, Mr.
Jones returned to his office.

Sometimes Participle | Indefinite denotes an action referring
to no particular time:

The fence surrounding the garden is newly painted.

Participle I of transitive verbs has special forms to denote the
active and the passive voice:

Active Passive

seeing, writing being seen, being written

having seen, having written having been seen, having
been written

When writing letters he does not like to be disturbed.
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Being written in pencil the letter was difficult to make
out. Haming written some letters he went to post them.

Having been written long ago the manuscript was illegi-
ble.

EXERCISES
1. Give Participle I of the following verbs: to see, to stop,
to write, to lie, to drive, to die, to open, to leave, to run, to forget,
to admit, to expel, to give, to close, to travel, to deny, to comply, to
tie.

I1. State the form of Participle I: writing, having been writ-
ten, having written, being written, being asked, having been for-
gotten, admitting, having arrived, smiling,

I11. Give the Passive Participle | (Perfect, Non-Perfect) of
the following verbs (where possible): to write, to ask, to smile, to
laugh, to arrive, to die, to deny, to hear, to fill.

IV. Give all possible forms of Participle I: bringing, read-
ing, hearing, leaving, leading, arranging, surrounding, closing.

V. Insert the appropriate form of Participle. Translate
the sentences into Russian:

1. The street was full of people, _ and ___ home, (to
laugh, to go). 2. The gypsy smiled, __ his teeth (to show).
3. While my directions, he glanced at me now and then, suspi-
ciously, from under his frost-white eye-lashes (to obey). 4.
them, he raised his coffee cup (to watch). 5. He went upstairs
again, __ past the door, and, ___ his room, switched on the light
(to tiptoe, to enter). 6. _ my back on him | started down the steps
(to turn). 7. At that moment he was plunged in the depth of an
easy-chair, to Mr. Vandemoodt (to talk). 8. Boldwood, __ her
comparatively isolated, came up to her side (to see). 9. On the sul-
try platform of Grand Central he opened the bulky “Times”, __ the

142



valise on his feet (to set). 10. Young Herndon had done preparato-
ry work at Illinois College for a year but, not to the college
proper, had returned home (to admit). 11.  hishandsand ___ a
towel over his face, he followed her down the stairs of the husked
house, (to wash, to pass). 12. Frank the step on the gravel, turned
sharply round (to hear). 13. She had not brought him money or po-
sition, ___ no more than the daughter of a Wortley doctor (be). 14.
Abraham was back at the end of three weeks _ an extra eighty
miles (to ride). 15. Then swiftly ___ neither to left nor right, she
returned to Adrian (to look). 16. that no one else was com-
ing, Mr. Lincoln rose (to see). 17. And ____this in her official and
impersonal tone of voice, the Chambermaid then grinned, winked
and vanished (to say). 18. She sat down on the edge of the table,
____her legs, ___me (to swing, to watch). 19.  statement, he
walked off into the bush after his father (to make). 20. __ the cor-
ner of his forefinger he stole a cold, sharp look at his daughter-in-
law (to bite).

V1. Translate into English, using Participle.

1. IlonyuyuB TenerpaMMmy, MOsi CECTpa HEMEAJICHHO Bblexaia
B MockBy. 2. Martb ynibibanack, TJsSAs Ha JACTEH, WTPAFOIINX
B caay. 3. B3sB nepo u Oymary, MaJbuuK CTall MUCATh MUCHMO OT-
iy. 4.IIpounTaB KHHUTY, Malb4MK BEpHYNl €€ B OHOIHOTEKY.
5. [IpoBens nero B AepeBHE, OONBHON COBEPIICHHO MOMPABHIICS.
6. CTyI[GHTI:I, qUTarInue aHTIINCKUEe KHUTH B OpHUIHHAJIC, JICTKO
OBJIAJICBAIOT SI3BIKOM. 7. YBHJIEB CBOUX JPY3€i, MPUIIEIIINX MPO-
BOJIMTH €T0, OH mozomien Kk HuM. 8. CxBaTuB pebeHka, Dmmza Opo-
cunach K peke. 9.Ywuras aHrIMicKUe KHUTH B OpPUTHHAJE, OH
00bryHO TONB3yeTcst cioBapeM. 10. VBuneB aBToOyc, s pemmia
HE JKJIaTh TpaMBasl.

VI1. Change the following sentences using Participle 1.

1. When he was walking up the street, he met a strange el-
derly man. 2. The officers who stood before him asked him to
show them his things. 3. As he felt bad he decided to see a doctor.
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4. The hostess came up to each guest and offered coffee. 5. The
street, which runs east, is called Columbus Avenue. 6. As he had
no sense of humor he couldn’t enjoy the joke.

Section I1. The Syntactic Functions of Participle |

1. The Attribute. In the function of an Attribute Participle |
can be both in pre-position and in post-position, i.e. it modifies and
follow it. Hence there are two basic patterns with Participle | as an
attribute:

1) N/Pr V Partl N

The gate-keeper surveyed the retreating vehicle.
2) N/PrV N’ Part |

They stumbled on the snow turning to icy water.

Sometimes Participle I in the function of an attribute is struc-
turally limited to the construction there is/are.

There were children playing out in the garden.

In this case Participle I usually follows the noun it modifies.

In many cases an attribute expressed by Participle I is de-
tached, i.e. it acquires a certain independence in the sentence, the
connection between the attribute and the word it modifies is loose.
A detached attribute is usually separated by a comma.

It was a standard speech, gaining nothing, losing nothing.
In the function of an attribute Participle | corresponds to the
Russian pelicrBurensHOE [puYyacTue:.

We admired the stars twinkling in the sky. — MsI 1r000Ba-
JINCh 3BC3aMH, MCPLIABIIIMMHU Ha Hebe.
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In some cases Participle | in the function of an attribute
is rendered in Russian by a clause.

The wardrobe was empty, except for one dress, swinging
on a hanger. — IlIka¢ ObuUT IyCT, €CIIM HE CYMTATh OJJHOTO IUIATHS,
Komopoe boamanoce Ha eulaike.

Participle | Indefinite Passive is very seldom used as
an attribute:

There was one line being laid out to within a few blocks of
his hew home ... which interacted him greatly.

Participle | in the function of an attribute cannot express pri-
ority, therefore when in Russian we have, npugactue, In English
we find a finite verb. Such is the case with the Russian neii-
CTBHUTEJIHHOE MPUYACTHE MPOIIIEIIEr0 BpeMEHH, EXPressing priori-
ty; itis rendered in English by an attributive clause.

TaTI)SIHa, C BCJIMKMM PAaBHOAYWIUEM neperocueuidd 10 TOro
BpPCMCHHU BCC IMPCBPATHOCTHU cBOeH JKU3HU, TYT, OJJHAKO HC BBITCP-
nena, npocieswiack. — Tatyana who had until that moment
born all the ups and downs of her life with great indifference,
broke down, however, on this and burst into tears.

A clause, not a participle, is generally used in English even
when the Russian neiicTBuTeIbHOE MPUYACTHE MPOIIEIIIETO BpE-
MeHH expresses an action simultaneous with that of the-finite verb.

bazapoB 3akypun TpyOKy M MOJOIIEN K SIMILKKY, OTIIPSTaB-
memy Jomanaei . — Bazarov lit his pipe and went up to the driv-
er who was un-harnessing the horses.

Occasionally, however, in rendering the Russian neiictBu-

TeNbHOE TPUYACTHE TPOIIEAIero BpeMenu, a participle is used
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in English. This is often the case when neiictButensHoe npuya-
cTre mpoireamero Bpemenu refers to no particular time.

ITorom oH O6paTI/IJ'I BHUMAaHHUE ITOCETUTENECH Ha sucesutyo
Haxa €ro TrOJIOBOM KapTuHy, NHCAHHYIO MACJIAHBIMHU KpaCKaMHu. —
Then he drew the attention of his guests to a picture hanging
above his head, painted in oils.

EXERCISES

I. Comment upon the way Participle I ought to be trans-
lated into Russian.

1. Look at the man crossing the street over there. 2. A car,
crossing the street, knocked down a woman. 3. A car crossing the
street knocked down a woman. 4. A car knocked down a woman
crossing the street. 5. He came up to the kids waiting for the school
bell to ring. 6. The clouds were lit up by the setting sun. 7. A bark-
ing dog ran out towards me. 8. | think of nothing but orphans sup-
porting their little brothers and sisters. 9. This phenomenon was
repeated every three minutes, and the supply of eagerly moving
women in cloaks, bearing reticules and bundles renewed itself
in the most liberal manner. 10. Next day came fine and fresh with
only a few clouds streaking the blue sky.

Il. Recast the following sentences so as to use construc-
tions with Participle | in-stead of attributive clauses.

1. To hide the tears which were coming from her eyes she
turned away and walked homewards. 2. Going upstairs she woke
the man who lived on the floor above her. 3. She went with her
long, rigorous stride to the steps that led down from Oxford Street.
4. They got into the car which smelt of leather and petrol. 5. |
don’t suppose he ever lived in a house that had a bathroom till he
was fifty. 6. | noticed as we walked along the street that sometimes
the men who passed us stared at my girl-friend.7. It was a long,
wide, straight street that ran parallel with the vaux-hall Bridge.
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8. He followed her across the lawn to the table which stood in the
shade of a fine tree. 9. He saw in the garden a solemn young man
in a brown suit who was striding up and down the lawn. 10. The
ship which had arrived at the dock that afternoon, had taken four-
teen days to cross the Atlantic. 11. He looked up over the fence
which divided the garden from the one next door a familiar face
was peering. 12. The photograph which had so excited the young
man was the large one that stood in the centre of the mantelpiece.
13. I. caught sight of a lean man of mournful appearance, who was
moving in the opposite direction. 14. It was very dark with a gusty
wind and a fine spatter of rain, which blew into their faces at street
corners.

I11. Recast the following sentences so as to use attributive
clauses instead of the constructions with Participle I.

1. It was quite dark and she didn’t recognize the man stand-
ing in front of her. 2. We passed into a large sunny apartment look-
ing out towards the sea. 3. A little way off he saw his wife in a
long chair talking with the Davidsons and he strolled over her.
4. He picked up a chattering acquaintance with several persons liv-
ing in his hotel and he was not lonely ... 5. When we were in the
train, speeding towards Riga, my friend wrote busily for a few
minutes. 6. Having nearly two hours to wait he made himself com-
fortable in the waiting room. 7. There is a taxi, waiting just round
the corner. 8. And then, quite unexpectedly, he received a message
from Mk Anderson, asking him to call at the Company offices. 9.
I’ve just had a letter from my aunt asking me to go down to her
place and stay. 10. Rising, he went to the parlour, where the doc-
tor, standing on the hearthrug with his back to the fire, greeted
him.

IV. Translate the following into English, using Participle
I in the function of an attribute.

1. B Barose ObLI TOJIBLKO OIWH CTapHH, KOTOpHﬁ quTall ra3e-
Ty. 2. JIUK HajeTen Ha MOJIOIYIO KEHITUHY, BHIXOIUBIIYIO U3 3€-
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JICHHOTO MarasuHa. 3, 9To OblIa CTOJNIOBasA, M 32 CTOJIOM TPOE JIO-
nei iy vait. 4. Teppaca Oblia 3amojTHEHA KEHITUHAMHU, KOTOPHIS
nwy 4ail. 5. Ha crose ero xpano nucbMo. 6. Jlpoxkamymu nanib-
[[aMU 5 IPUCTETHYJI Yachl HA 3amsicThe. OHU MOMPOIIAINCH U Celln
B OKMJaBUIyto MamuHy. 8. Kak pa3 toraa oH ycislman Oeryiue
maru. 9. )Kenmmunaa nocmortpena Ha crsmero peoénka. 10. B xom-
HaTe OBUIO OYECHb THXO, CIWHCTBEHHBIM 3BYKOM, HapyIIABIIUM
TUIIMHY, ObLIO THKaHbe 4yacoB. 11. CTyneHThl, NMpUHUMAIOIINE
y4acTHe B HAYYHBIX KOHPEPEHIIUIX, BCETa Y3HAIOT MHOTO HOBOTO
u uaTepecHoro. 12. Uns no ynune, Tom Coilep 3ameTu1 HE3HAKO-
MYy JE€BOYKY, IJISIIEBIIYI0 HAa HEro M3 OKHa Joma T3Tuepos.
13. Henb3a He cMmesTbCs, ynuTash O NMPUKIIOUEHUSAX Tpex Apy3eH,
MyTEIIeCTBYOMIMX BHU3 110 Tem3se.

V. Make up sentences using Participle | in the function of
an attribute:

1) in a trembling voice; 2) a shining face; 3) with smiling
eyes; 4) the children playing; 5) the people sitting; 6) the house
standing; 7) the rain pouring; 8) the rising sun; 9) the conference
taking place; 10) a letter announcing.

The Adverbial Modifier. As an adverbial modifier Partici-
ple I is used to express the following circumstantial characteristics
of the finite verb predicate: time, cause, manner and attendant cir-
cumstances.

1. The Adverbial Modifier of Time.

Part | N/PrV ; N/PrV Part I:

a) Dipping his pen once more in the ink, he wrote on the
last page of his diary: “He died a Roman death”.

b) She wore spectacles when reading.

All the forms of Participle | may be used as an adverbial
modifier of Time. Participle | Indefinite expresses an action simul-
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taneous with the action, expressed by the finite verb and corre-
sponds to the Russian geempuuactre HecoBepineHHOro BUaa; Par-
ticiple | Perfect expresses an action prior to the action expressed
by the finite verb and corresponds to the Russian neenpuuactue
coBepuieHHOro Buza. In some cases Participle | in the function of
an adverbial modifier is rendered in Russian by an adverbial
clause.

Approaching Malta Street, Soho, Soams thought with
wonder of those years in Brighton. — IIpubmmwkasce k Manbra
Crpur, B Coxo, CoMc ¢ yIUBJIEHHEM JAyMall O rojax, IpOBEACH-
HbIX B bpaiiTone.

Having reached the classroom, she became the object of
many questions. — Korya ona Boruia B Kj1acc, €€ CTaau 3achlaTh
BOIIPOCaMH.

With some verbs of sense perception and motion, such as to
see, to hear, to come, to arrive, to enter, to seize, to look out, to
turn and some others. Participle | Indefinite is used even when pri-
ority is meant:

Anna ... hearing his step, ran to the foot of the stairs to
meet him.

Arriving there the visitor found everything that should be
found at old manors.

If the action expressed by Participle I Indefinite Active is
simultaneous with the action expressed by the finite verb, the con-
junction when or while is often used:

He continued to speak while walking down the path.
She wore spectacles when reading.

Note: Participle | Indefinite of the verb to be is not used as
an adverbial modifier of time. Clauses of the type Korna on Obit
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pebenkoM ..., Korma on 6bu1 B Mockse ... may be translated When
a boy ..., when he was in Moscow ...

2. The Adverbial Modifier of Cause

Part I N/Pr V.
Being invited too late Morrison could not go to the Con-
ference.

The relations of cause can be expressed both by Participle |
Indefinite and Perfect Active and Passive:

Having been weighed with insufficient accuracy the sub-
stance could not be used in quantitative analysis.

Participle I in the function of an adverbial modifier of cause
is usually translated into Russian with the subordinate clauses be-
ginning with the conjunction nockonvxy, mak kax.

3. The Adverbial Modifier of Manner and Attendant
Circumstances.

N/PrV N’ Part I N’; Part | N/PrV

Emeline sprang to her feet, uttering a cry.

In this function Participle I Indefinite is mostly used:

She got up from the deck-chair and leaning her elbows
on the ballustrade of the terrace looked out over the valley.

It is not always easy to differentiate an adverbial modifier of
manner and an adverbial modifier of attendant circumstances.
Therefore these types of the Adverbial Modifier are traditionally
treated together.
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4. The Adverbial Modifier of Comparison.

In this function Participle I is introduced by the conjunction
as if or as though — N/Pr V a/p as if/though Partl:

He looked at me as though seeing me for the first time.

She stopped speaking as if waiting for him to speak.

Note: Some grammarians treat this type of an adverbial
modifier as the adverbial modifier of manner.

EXERCISES

1. Define the type of an adverbial modifier expressed by
Participle I.

1. The girl hesitated, as though not quite knowing what to
do. 2. At about se-ven, he strolled about the garden, as if looking
for something. 3. When laughing she half closed her eyes and
a dimple danced on her cheek.4. Though knowing what was there,
he took the paper out and walked to the window to read. 5. He
hardly looked at her while talking. 6. Mercury is used
in barometers, having a great specific gravity. 7. The acceleration
of a body when falling is constant. 8. Having thus established re-
lations of interdependence among physical facts, modern physics
tries to interpret these relations. 9. Manuel went in, carrying his
suitcase. 10. Abraham appeared at noon the next day, bringing
with him two hundred dollars in cash. 11. Much of the afternoon |
looked out of the window, as though thinking, but not really think-
ing. 12. He was thoughtful for a moment while leaning perilously
close to the fire. 13. Cecilia had heard very little being absorbed in
her own reflections. 14. Having had breakfast, out | went. 15. A
cold wind swept the pavement, bearing a scrap of silver paper
from a chocolate box across the lamplight. 16. She recrossed her
legs comfortably, as though preparing for a long session on the so-
fa. 17. Turning in anger she gave John a shove, spilling his tea. 18.
When listening to her | had the impression that she actually had
done what she claimed to do — worked a kind of gigantic miracle.
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19. She felt as if she could sit there all through the night locking
out into the cool dark street. 20. Clearly he wrote the letter keeping
himself well in hand.

Il. Recast the following sentences so as to use construc-
tions with Participle | instead of adverbial clauses.

1. While Alec had many loyal friends, he also had enemies.
2. Liza, when she was left alone; began to turn things over in her
mind. 3. | saw a light in your window as | was passing. 4. Though
I felt sorry for him I could not help laughing. 5. When he had fin-
ished his tea, Andrew left his kitchen. 6. When | went upstairs, |
found him asleep, with all his clothes on. 7. When | arrived a little
late, | found the party already complete. 8. And while she waited
for him to come, her pride began revolting. 9. When Jack reached
Andrew he gave a theatrical start of recognition 10. As Andrew
pulled on his coat he reflected miserably that he had not exchanged
a word with Ada.

I11. Recast the following sentences so as to use adverbial
clauses instead of constructions with Participle I.

1. Accompanying him down the road, Annie told him as best
she could about Dick. 2. Peter, meeting Andrew in the street, re-
“marked airily: “I never had a better case". 3. Closing the window,
she went into the passage and opened the street door. 4. Andrew,
hurrying home full of the triumph of the scientific method, kept
everything he had to say to his wife. 5. He glanced quickly at
Christine, hoping she had not observed the incident. 6. Liza did not
answer, and Mrs. Webster, having nothing more to say, continued
her supper in silence. 7. Advancing towards him, she held out her
hand. 8. He generally used that language when talking to children.
9. I Bank down on the sofa, suddenly realizing what had happened.
10. He showed enthusiasm when talking about his books.
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IV. Complete the following using participial construc-
tions from the list below:

1. I remained in the garden ... 2. She came into the kitchen ...
3. He shook my hand ... 4. Suddenly she rose and went to the front
door ... 5. He held cut his hand ... 6. He left the room ... 7. | could
not help laughing ... 8. He grasped her hand... 9. He laughed merri-
ly ... 10. He got up... smiling happily, enjoying the gayety of the
day, having nothing more to say, putting on her apron, reading that
story, fancying that she heard a knock, feeling that the interview
was over, turning to his sister, advancing towards me, shutting the
door behind him.

V. Make up sentences using the following constructions
with Participle I in the function of an adverbial modifier.

1. Working regularly; 2. Looking at his watch; 3. Wishing to
get home in time; 4. Going straight to the telephone; 5. Laughing
and singing; 6. Taking no notice; 7. Jumping up from her seat;
8 .When speaking about his books; 9. Glancing up at the clock;
10. Enjoying the quiet of the evening.

V1. Translate the following into English using Participle |
as adverbial modifier.

1. Oxupgas, korga oQHUIMAHT BEPHETCS CO JbAOM, [Ikek 3a-
xer curapery. 2. OHa 3aJyMYnBO MOCMOTpENIa Ha MEHs, CIIOBHO
BCEpbE3 BOCIPUHUMAS TO, U4TO 5 cKazaid. 3. OH yTOHyJ BO BpeMs
kynaHus. 4. OH nABWrasncs OuYeHb MEIJICHHO, KaK OyJATO IUIBLI.
5. UyBctByst ceOs OosibHBIM, J[)KO pemmi He exaTb Ha padoTy.
6. BctperuB Hancu, AHHa oT pajmocTtu 3arurtakaia. 7. byayuu 3a-
HATBIM, J[>Kek oTkaszazics ot mpurnamenus. 8. Korga Pobepra mo-
MPOCHJIM TIOMOYb OPraHU30BaTh coOpaHHe, OH Cpa3y COTJIACHIICS.
9. IlonmpocuB cekperapily NpUHECTH Tra3eTy, r-H J[>KOHC BepHyJICs
B cBoit kaOuneT. 10. [IpounTtaB razery, oH Hamucana HECKOIBKO Jie-
noBbIX muceM. 11. Urpas B maxmatsl, CTpUKIE€H] OOBIYHO MOA-
CMEUBAJICS HaJ CBOMMH MapTHepaMmu. 12. YcipllllaB 4bM-TO LIATH
u rojoca, Tom u I'ek copsaranuce 3a nepeBoM. OHU OB OYEHB
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WCIYTaHbl, y3HAB B OJHOM U3 MPUOIMKAIOMIMXCSA K HUM MYXYHUH
unneina Jlxo. 13. Buas, uro Yapiu B oT4assHUM, MaTh BCSYECKHU
crapanach ycnokouts ero. 14. Korga /xo yBuzaen, uro Tom kpa-
cuT 3a00p, OH HampaBWJCs K HeMmy. 3aMeTuB Jpyra, ToMm Hayal
Beceno paboTarh, Aenas BHJ, Y4TO 3Ta paboTa OCTABISET €My
Oomnbioe ymaoBosibeTBHe. 15. [ToccopuBmuck co CTpUKICHIOM,
CTpéB HECKOJIBKO THEH HE BUIEIN €ro, HO y3HaB, 4To CTpUKIEH]
00JieH, OH MpHIlea B oT4asgHue. 16. YCcnenHo caaB Bce 9K3aMEHb,
CTYJCHTBI PEIIMJIA padoTaTh JIeTOM ruaamMu. 17. Yciblas cioBa
HaBuna Konmepdunpaa «S Bam miueMsHHUK», TeTs betoil Obuia
omenomiena. 18. «IIpoxoas MumMo, s yBUAEN CBET B OKHE U pe-
W 3arjisiHyTh K BaM W IO3HAKOMHUTHCS», — cKaszaln JIeHHH.
19. lpuas k 3aKITIOYCHHUIO, YTO OHU CEPhE3HO OOJIBHEI, TPOE JPY-
3l pelInIf, YTO OHU HYXJAIOTCS B OTIbIXE. YJIOKUB YEeMOJaHbI
U 3aXBaTUB co0aKy, OHU oTipaBuwinch BHU3 110 Temse. 20. [Toaxo-
ISl K IOMY, MaTh YBUJIETA, YTO JETH KAYT €€, CTOS Y KaJTUTKH.

3. The Predicative
N/Pr Vcop Partl; Part | Vcop N/Pr

The effect of her words was terrifying.
Sitting on the sofa was a little girl.

Participle I is seldom used in this function. It is rendered
in Russian by a) an adjective — Brieuatienue, npousgedennoe eé
cioBamH, ObI0 cTpaiiHo; b) a verb (predicate): Ha nuBane cudena
MaJeHbKasl JIeBOYKA.

4. The Parenthesis shows the speaker’s attitude towards the
information contained in the sentence. Here we always find
a participial phrase; a single participle is not used in this function.
The following word combinations are used as parenthesis:

generally speaking — BooGmie rosops strictly speaking —
ctporo roBopsi roughly speaking — rpy6o rosopsi, mpuOIM3HUTETb-
HO; judging by appearance — cyst 1o BHEIIIHOCTH.
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Strictly speaking, he ought to have been punished.
Roughly speaking, collisions hardly alter electrons’ ener-
gies.
Judging by his appearance and his movements, he was still
young.
EXERCISES

I. State the function of Participle I. Translate the sen-
tences into Russian.

1. The returning troops marched up Fifth Avenue. 2. It was
a pleasant room overlooking the garden with French window that
opened on it. 3. Ashenden, standing in front of the fire to warm
himself, a cigarette between his lips, made no reply. 4. “Sit down,
sit down”, she said, waving her hand towards one of the couches.
5. Using a direct outside line, Mel dialed his home number.
6. Turning to his sister, he grasped her hand and Raid in a tone
of command: “Well, Juley”. 7. It was a small oil painting repre-
senting a pale pink house standing adjacent to a canal. 8. Coming
out of the dining-room, we met the other day nurses coming
in for the ordinary breakfast. 9. Being an actress, she was able to
make her point. 10. | put on my hat and went out intending to buy
a few souvenirs. 11. He sat for a long time watching the flames
leap up into the darkness. 12. From it you looked down on the big
waves lashing against the black rocks. 13. Desolate he stood in
front of the automobile gate with a crowd of staring children, feel-
ing that he had reached the end at last. 14. In this instance my at-
tention wandered to the four people sitting at the next table.
15. Having shaken hands with them, he brought his own hands to-
gether with a sharp slap. 16. Having had breakfast | went out. 17.
A cold wind swept the pavement, bearing a scrap of silver paper
from a chocolate box across the lamplight. 18. There was sunlight
coming in through the shutters. 19. Placing his drink upon the
mantelpiece the ex-convict stood for a moment observing the
young man out of the corner of his eye. 20. There was a tiny smile
playing about the comers of his mouth.
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Il. Translate what is given in brackets using Participle I.
Pay attention to the form of Participle 1.

1. Presently she came into the kitchen, (Bbrtupas pyku me-
pexnukom). 2. | felt I wanted to go out into the garden and remain
there, (mmoOysice Oypeit). 3. Lucy and Rose entered the train to-
gether (yaeibasce apyr apyry). 4. (YBuzes, 4To s He Mbko 4aii) she
brought a bottle of delicious yellow aerated water. 5. “Tea”, | said
(moctaBuB 60JBIIYIO OENyIO YamiKy rnepea Hum). 6. Snow was fall-
ing now in soft, large flakes, (mokpsiBast kpacubie kpbimun). 7. Men
wandered about, looking at the women who sat at their windows
reading or sewing (ue oOparrast B3uMaHus Ha ipoxoskux). 8. Dan-
iel opened a letter glanced at it and laid it down (go6aBuB ero
K HeOOJIBIION cTonKe muceM Ha ctoue). 9. (BepuyBumcs B cBoii
Homep), | opened a book and began reading it. 10. Henry, (ycisi-
mraB murym), came into the room. 11. (ITfpomuagiucs Mumo JIOTThI),
Teddy rushed at the door, 12. A middle-aged servant with a pale
face brought in the sapper (6pocuB B3 Ha DHAPIO).

Predicative Constructions with the Participle |

In Modern English we find the following predicative con-
structions with the participle:
— The Objective Participial Construction;
— The Subjective Participial Construction;
— The Nominative Absolute Participial Construction;
— The Prepositional Absolute Participial Construction.

1. The Objective Participial Construction (Complex Ob-
ject, Objective Predicative) is a construction in which the partici-
ple is in predicate relation to a noun in the common case or a pro-
noun in the objective case: N/PrV N’ /Pr’ Part I:

I felt him looking at me.
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The Objective Participial Construction may be found after
verbs of sense perception, such as to see, to hear, to feel, to find, to
watch, to notice, etc.:

I heard my wife coming.

She could feel her hands trembling exceedingly.

I noticed him talking with the police.

After some verbs of mental activity, such as to consider, to
think of, to understand, to regard etc; after verbs to explain, to
treat, to guarantee, to mention, etc., followed by as:

They thought of him as being a “promising” scientist.
EXERCISES

I. Point out the Objective Participial Construction.
Translate the sentences into Russian.

1. In the midday quiet of the bush she heard a small bird
singing. 2. Temple heard the woman fumbling at the wall. 3. Two
days after she heard sleigh bells coming up the drive.4. Mary could
feel Elizabeth reviewing their hopes and dreams, their relationship
as sister. 5. She averted her eyes each time she found herself being
stared at. 6. She heard the musicians tuning up in the back parlour.
7. They watched me walking away, wiping my nose on my arm.
8. I watched him hurrying down the path toward the other men.9. |
watched him leaving the hall. 10. He knew that, for the moment
they must not hear him sobbing in the night. 11. Who was the man
I saw you chatting with yesterday? 12. Through the car window |
saw Rose and Dick walking together. 13. | stood there watching
him walking down the street and turning round the corner.

Il. Define the meaning of the verb with which objective
predicative constructions with Participle I are used.

1. Passing into the picture gallery, as it was still called, he
saw Irene standing nearby. 2. It set him thinking. 3. We may sup-
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pose him representing the England of Napoleon’s wars, and gen-
eral unrest. 4. Well, 1 don’t want you coming here and telling me
I’m untidy. 5. I thought I saw something moving along the track.
6. But he found his traps ‘waiting for him in the porter’s lodge. 7. |
opened the door with extreme reluctance and found Morton stand-
ing outside. 8. The four soldiers noticed Christian watching them.
9. She ran up the drive ... and | heard her fumbling for the key. 10.
From where she stood she could hear everything going on at once.
11. | felt him looking at me now and again, but | took no notice.

I11. Form objective predicative-constructions with Parti-
ciple I out of the elements in brackets.

1. ... he saw (a young girl, ‘to be driven) away from the door
in tears. 2. | turned my head over my shoulder and saw (she, to
stand) in front of the house. 3. He felt (her eyes, to rest) on him
with a strange, touching look. 4. Renata watched (he, to smoke).
5. That set (one’s heart, to thump). 6. And Michael saw (his father-
in-law, to stare up) at the Lincoln statue. 7. Wilkins had heard (we,
to row), and looked at me, and motioned me on. 8. She thought she
heard (he, to groan). 9. June saw (Soams, to stand) just behind her.
10. | could feel (my breath, to tremble) as we drove along and
could feel (she, to look) at me too.

IVV. Complete the following so as to use objective predica-
tive constructions with Participle I.

1. They watched the children ... 2. He didn’t see her ... 3. He
found himself ... 4. She heard the footsteps ... 5. | saw the door ...
6.We imagine them ... 7. The blow sent the boy ... 8. He watched
the theatre crowd ... 9. He found himself ... 10. He felt her ...

V. Recast the following sentences so as to use objective
predicative constructions with Participle I.

1. I noticed that now his eyes were resting on me with a faint
smile of amusement. 2. At the corner of the street | now saw that a
small crowd was collecting attracted by the fire. 3. | felt | was get-
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ting hot under the collar, and all my romantic humour was gone.
4. When he got on the sand he saw that Arthur was looking at the
boat. 5. When he opened the window he heard how the birds were
singing in the garden. 6. | could feel that the room was rocking un-
der my feet. 7. Then Frank’s eyes lit up, he saw that Martha was
cutting a cake, cutting an enormous wedge of plum cake. 8. He
could see that a man standing on the pavement, facing the awing
doors. 9. When | opened my eyes | saw the others were dozing so |
sneaked out. 10. When he got on the sand he saw that Arthur wag
looking at the boat.

V1. Recast the following sentences with the objective pre-
dicative construction with Participle I so as to use complex sen-
tences.

1. He found Harris waiting for him inside the main entrance.
2. On the sidewalk below he saw a man lighting a cigarette and
slowly walking away. 3. He came back and found Jan waiting for
him. 4. He heard someone coming very heavily up the stairs.
5. She heard someone groaning. 6. Suddenly he heard someone
shouting loudly. He liked to watch them walking under the shade
of the trees. 8. | saw Philip looking at me with a curious smile.
9. They left the room and a few seconds later | heard the water
running in the bathroom. 10. Job felt his heart pounding and his
mouth was dry again.

VI1. Translate the following into English.

1. On nabmronan, Kak JIOIU TOPOMUIUCH K moe3fgam. 2. OH
3axer cebe curapy M IOCTapajcs pacciabUTbes, Kak BAPYT OH
YCIIBIIIAJ, YTO OTKpbIBAaeTCs BXOAHAs ABepb. 3. OH Hamen Pokca,
pasroBapuBarOlIMM B KyxHe. 4. Sl MOMHIO, KaKk OH BCIYyX YHUTal
cBou ctuxd. 5. Ero sxena Oputa B aymie. OH CibIIan, Kak TE€YeT
Bosia. 6. OH MOAHSIICS Ha XOJIM U YBUJIEN, YTO MallIMHA XAET BHU-
3y. 7. S 3actan KaT, KOorga oHa ena paHHMI JIEHY, Epe TEM Kak
uaTy Berpeyath DHH. 8. OH BUzen, kak JKOH HajuBal cebe yail-
Ky Kode. 9. S yBumen, 4To MOIXOAUT MOK aBTOOYC, U TIOIIEN, YTO-
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Obl ycnieTh cecTh Ha Hero. 10. Ha cnenyrommii 1eHb 51 yBUIENI €r0
B MMBHOW 3a KPYXXKOW MuBa uyuTtaromum razery. 11. S ycneiman
1ary B cajly, KOTOpPbIE MPUOJIMKAIHUCH CO CTOPOHBI OacceiiHa.

2. The Subjective Participial Construction. The Subjective
Participial Construction is a construction in which the participle is
in predicate relation to a noun in the common case or a pronoun in
the nominative case, which is the subject of the sentence N/Pr Vp
Part I:

They were heard talking together.

The peculiarity of this construction is that it does not serve
as one part of the sentence; one of its component parts has the
function of the subject, the other forms part of a compound verbal
predicate. This construction is chiefly used after verbs of sense
perception:

The horse was seen descending the hill.

In rendering this construction in Russian a complex sentence
is generally used; the principal clause is of the type which in Rus-
sian syntax is called “indefinite personal” (HeonpeneneHHo-
JIMYHOC Hpe,Z[J'IO)KeHI/Ie). — BI/II[HO 6I>IJ'IO, KakK Jiomaab CIIyCKaJlaCb
C XO0JIMa.

EXERCISES

I. Point out the Subjective participle al constructions
Translate the sentences into Russian.

1. The taxi could be seen waiting outside. 2. Somewhere
a long way off a telephone bell rang and a voice could be heard
speaking. 3. The two men were heard descending. 4. The din in the
entrance hall continued, and mo-re vehicles could be heard arriv-
ing at the door. 5. When the car was heard approaching the people
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fled anywhere to avoid the police. 6. She may have found the note
because she was seen looking through the book. 7. The strong cur-
rents were thought making bathing dangerous. 8. She was found
warming herself by the fire. 9. Renny was heard whistling gaily in
his room. 10. “You were seen taking the ring”. “l took it but I
didn’t steal it”.

Il. Translate the following into English.

1.Crnpiuiany, Kak HECKOJIbKO MUHYT TOMY Ha3aJ] OHU CIIOpHU-
nu Ha Teppace. 2. CaiiMoH U JlUK oOCTalMCh pa3roBapuBaTh
B roctuHOM. 3. Habnromanu, Kak MPOTOHBI BBUIETAIOT U3 Pa3iuy-
HBIX 3J1eMeHTOB. 4. Ciblany, Kak OH pa3sroBapuBall CO CIIy>KaH-
KoM TeTywku. 5. Buzmenu, xak Bbl NOKynaliu KHUTU. 6. BbLio
CJIBIIIHO, KaK OHU cnopwiu. 7. CiplliHO O6bU10 rojoc Po3sl, BO3-
BBIIIABIIMICS HAJ OCTalbHBIM IIyMoM. 8. Oxa3anoch, 4To Dokc
’KJan Hac Ha Teppace. 9. MoxkHO ObUIO BHJETh, KaK U3JalieKa K
HaM MpHOIKaiIcs KakoW-To MykuuHa. 10. Bpino ciblmiHo, Kak
MY’K4YHMHA U XKEHIUHA TPOMKO PyTajJHCh B COCEIHEH KOMHATE.

ABSOLUTE PARTICIPIAL CONSTRUCTIONS

1. The Nominative Absolute Participial Construction
(NAPC). The NAPC is a construction in which the participle
stands in predicate relation to a noun in the common case or
a pronoun in the nominative case; the noun or pronoun is not the
subject of the sentence N/Pr’ Part 1 (p), N/Pr V; N/Pr V; N’/Pr’
Part I(p):

The door and window of the vacant room being open, we
looked out. — Tak kak IBepb M OKHO IyCTOH KOMHATBI OBLUTH OT-
KPBbITHBI, MBI 3aI'JISIHYJIA B Heé.

In the NAPC Participle I is used in all its forms. It is used in
the function of an adverbial modifier:

1) Of time — The lamps having been lit, Mrs. Macallan
produced her son’s letter.
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2) Of cause — It being now pretty late, we took our candles
and went upstairs.

3) Of attendant circumstances. In this function the NAPC is
mostly placed at the end of the sentence. In rendering it in Russian
a coordinate clause or meempuuactHbii obopor IS used. — He
turned and went, we, as before, following him. — On noBepnuycs
H BBILICII, KaK U MPECKAC, MBI ITOCIICAOBAIN 34 HUM.

4) Of condition. In this function the NAPC occurs but sel-
dom and is almost exclusively used with the participle permitting
and failing. — Weather (time, circumstances) permitting, we shall
start tomorrow.

The NAPC very often occurs in fiction and scientific litera-
ture; the use of this construction in colloquial English is rare.

2. The Prepositional Absolute Participial Construction.
(PAPC). The PAPC may be introduced by the preposition with
and is then called the Prepositional Absolute Participial Construc-
tion (PAPC). It is in most cases used in the function of an adver-
bial modifier of attendant circumstances. This construction
is rendered in Russian by a coordinate clause or meempuyacTHBIM
o6opot N/pr V, with N’/ Pr’ Part I:

They were walking on again, with Hugh calmly drawing at
his pipe. — Ouu cHoBa UM Brepea; XbO CIIOKOWHO MOKYpPHUBA
CBOIO TPYOKYy.

The Nominative Absolute Participial construction is separat-
ed from the rest of the sentence by a comma or a semicolon.

Grandcourt ... rose and strolled out on the lawn, all the
dogs following him.

Mr. Tulkinghorn comes and goes pretty often; there be-
ing estate business to do.
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The Prepositional Absolute Participial Construction
is usually separated from the rest of the sentence by a comma.

It was a balmy, radiant day, with the trees and grass shin-
ing exceedingly green after the rain of the night before.

EXERCISES

I. Point out the Nominative Absolute Participial Con-
struction. State what kind of adverbial modifier it expresses.

1. The weather being dark and piercing cold, he had no great
temptation to loiter. 2. This being understood, the conference was
over and Lufkin got up to join his guests. 3. The next morning, it
being Sunday, they all went to church. 4. There being nothing eat-
able within his reach, Oliver replied in the affirmative. 5. They
went down the stairs together, Aileen lingering behind a little.
6. She paused listlessly, her head dropping upon her breast. 7. She
looked at me, her eyes widening. 8. She said it in a low voice,
a spasm of pain crossing her face. 9. Then his face lightening, he
ran to the desk. 10. Dinner began in silence; the women facing one
another and the man. 11. He glared at Tom with outrage, his eyes
glittering ... with excitement. 12. Liza and Tom and the
Blakestones had got a seat together, Liza being between the two
men.

Il. Make up sentences using the following Nominative
Absolute Participial Construction.

1. ... the weather being fine, 2. It being a cold day ... 3. The
night being fine... 4. ... his voice trembling . 5. The working day
being over ... 6. ... his eyes widening . 7. ... his cheeks reddening.
8. My friend having declared ... 9. ... his hand reaching for
a cigarette. 10. The child weeping bitterly...

I11. Recast the following sentences so as to use the Nomi-
native Absolute Participial Construction.
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1. The rain showed no sign of stopping, and at length with
umbrellas and waterproofs they set out. 2. When the door bell
rang, Lesley rose and left the room. 3. At last his preparations were
completed — the flowers, the food the wine upon the ice; his eyes
surveyed the scene with shining intensity. 4. Now that the exami-
nation was so close at hand, a queer calmness had settled upon
him. 5. After Oscar had gone, Liza stood for a moment in the hall.
6. When the message was finished Yvie brought Julia a cup of tea.
7. After she had gone he got to thinking the matter over. 8. His
brain was inactive, almost dull, he felt that he knew nothing.
9. When a fortnight of his notice to Mrs Grant had expired Mike
really began to worry. 10. Now that the moment had come he
found it difficult to speak.

IV. Recast the following sentences so as to use the adver-
bial clauses instead of Nominative Absolute Participial Con-
struction.

1. In a moment Lewis leapt from the car, his eyes blazing
with excitement. 2. Scarcely nodding to us, he went down the
walk, his dog running after him. 3. It was Nancy herself who
opened the door for Andrew, her face welcoming, smiling towards
him. 4. “Yes”, said Maggie, the worried look receding from his
face. 5. He woke during the still hot nights, his hand reaching au-
tomatically to his bedside table for a cigarette. 6. This having been
settled, Bartolomeo left them. 7. Preliminary remarks being over,
I now precede to the Reel. 8. She blushed, the hot, red colour run-
ning up to her neck and across her face. 9. It was Nancy herself
who opened the door for Andrew, her face welcoming, towards
him. 10. Andrew remained at the gate, his pulse racing suddenly as
Alice came down the steps and walked toward him alone.

V. Translate into English, using Absolute Constructions.

1. Kornma Bce mpuUroToBICHHs OBLITH 3aKOHYEHBI, MBI OTIIpa-
BIWJINCH B IIOXOIH. 2. Kopa6nL MEJICHHO IIJIBLI BIOJb 6eper013 MO-
psi; COTHU NTHL] KPYXXWINCh HaJ HUM. 3. BblI0 04eHb TEMHO, Tak
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Kak Ha HeOe He ObUIO HH OnHOH 3Be3fgouku. 4. Tak Kak OBLIO
OYEeHb TEIUIO, JIETU CHaJli Ha OTKPHITOM Bo3ayxe. 5. Hac crycTs oH
YK€ JIeXaJl B IIOCTEIM C UCKYyCHO 3a0MHTOBaHHOW HOrou. 6. Koraa
o0en 3akoHuUMiICS, AHHA mornpocuia Jluanu npuiTH ¥ MOCUAETH
c Hed. 7.3areM OHa MOAHSIACH IO CTYNEHbKAaM M IMO3BOHMJIA,
cepJue ee OCHIeHO CTyvalo.

Here are some poems with the participle to memorize.

THE BROOK

Grumbling, stumbling,
Fumbling all the day;
Fluttering, stuttering,
Muttering away;

Rustling, hustling,

Bustling as it flows,

That is how the brook talks,
Bubbling as it goes.

Alfred Tennyson

WATERS

Sprinkling

Wrinkling

Softly tinkling
Twinkling

Tiny brook,

Running

Funning

Hiding, sunning
Cunning baby brook,
Joins a grownup brook.
Dashing

Splashing

Sunlight flashing
Stony grownup brook
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Joins the river

Broad smooth river

Deep as deep can be

Slower, slower, slower flowing,

Wider — wider — wider — growing,

Till it empties all its waters

Out into the great huge sea.

Rolling — rolling — tossing — rolling,

Splashing waves forever rolling in the great wide sea.

TWELVE EASY LESSONS
Here am | learning First-Aid:
Learning to bandage with care.
Eyes on the book, I’m afraid,
Knotting that bandage affair.
Learning to bandage with care,
Daily I practice the art,
Knotting that bandage affair,
Patiently pull it apart.

Daily I practice the art,

Tying a fracture in splints,
Patiently pull it apart,
Watching the textbook for hints.
Sheila Pritchard

LONDON SNOW (fragment)

When men were all asleep the snow

came flying,

In large white flakes falling on

the city brown,

Stealthily and perpetually settling and loosely
lying,

Hushing the latest traffic of the

drowsy town;

Deadening, muffling, stifling its
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murmurs failing;

Lazily and incessantly floating
down and down;

Silently sifting and veiling road,
roof and railing;

Hiding difference, making uneven
ness even,

Into angles and crevices softly
drifting and sailing.

Robert Bridges

NIGHT IS ENDED

March in mighty millions pouring
Forges flaring, cannon roaring,

Life and Death in final warning

Call you, Workingmen!

At your benches planning, speeding,
In the trenches battling, bleeding,
Yours the help the world is needing,
Answer, Workingmen!

Joe Wallace

DAWN

Ecstatic bird songs pound

the hollow vastness of the sky
with metallic clinkings —

beating color up into it

at a far edge, — beating it, beating
it with rising triumphant ardor,-
stirring it into warmth,
quickening in it a spreading change, —
burst in wildly against it as ..
dividing the horizon, a heavy sun
lifts himself — is lifted -

bit by bit above the edge
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of things, — runs free at last

out into the open — lumbering

glorified in full release upward-songs cease.
William C. Williams

SPEECH EXERCISES

1. Read the texts carefully and comment on the grammatical
form made use of.

2. Review your knowledge of Participle I.

3. Retell the poems briefly in your own words. Avoid rhym-
ing.

4. State the central idea of the poem.

5. Describe the feelings you have and the thought occurring
to you when reading the poems.

6. Close your eyes and imagine you are lying in a small boat
on a quiet summer day. Describe what you feel, and smell, and
hear.

7. Memorize the poem or poems you like best.

Section I11. The Morphology of Participle 11

1. The spelling rules of Participle Il. According to the way
in which the Participle 11 is formed, verbs are divided into three
groups: regular verbs, irregular verbs and mixed verbs.

Regular verbs. They form Participle 11 by adding -ed to the
stem of the verb or only -d if the stem of the verb ends in -e: to
want — wanted; to open — opened; to unite — united; to live — lived.
The pronunciation of -ed (-d) depends on the sound preceding it. It
is pronounced: /id/ after t,d: wanted /wontid/, landed /lcendid/; /d/
after voiced consonants except d and after vowels: opened /oupnd/,
played /pleid/; /t/ after voiceless consonants except t: worked
Iwa:kt/.

The following spelling rules should be observed:

1. Final y is changed into i before the addition of -ed if it is
preceded by a consonant:

to carry — carried
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to reply — replied

y remains unchanged if it is preceded by a vowel

to enjoy — enjoyed

2. If a verb ends in a consonant preceded by a short stressed
vowel, the final consonant is doubled:

to stop — stopped

to plan — planned

to sob — sobbed

to stir — stirred

to submit — submitted.

Final r is doubled if it is preceded by a stressed vowel:

to occur — occurred

to prefer — preferred

to refer — referred

Final r is not doubled when preceded by diphthong:

to appear — appeared .

Final 1 is doubled if it is preceded by a short vowel, stressed
or unstressed:

to compel — compelled

to quarrel — quarrelled

Irregular verbs. Here belong the following groups of verbs:

1) verbs which change their root vowel

to sing — sung

to meet — met

to win —won

2) verbs which change their root vowel and add -en for Par-
ticiple 11

to speak — spoken

to write — written

to take — taken;

3) verbs which change their root vowel and add -d or -t

to sell — sold

to bring — brought;

4) verbs which change their final -d into -t

to send — sent

to build — built;
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5) verbs which have the same form for the Participle 11
to put — put

to shut — shut

to set — set;

6) verbs whose forms come from different stems
to be — been

to go — gone;

7) special irregular verbs

to have — had

to make — made

to do — done

Mixed verbs. Their Past Indefinite is of the regular type, and
their participle 11 is of the irregular type:

to show — showed — shown

to sow — sowed — sown

2. Verbal characteristics of Participle I1. Participle 11 has no
tense distinctions; it has only one form which can express both an
action simultaneous with, and prior to the action expressed by the
finite verb; the latter case is more frequent.

I was reminded of a portrait seen in a gallery.
Sam looked up, relieved. Dear Old Bates was standing
in the lighted doorway.

In some cases Participle Il denotes an action referring to
no particular time.
He is a man loved and admired by.

EXERCISES

I. Give all possible ways of translating Participle Il into
Russian.

Model:

The test-papers corrected by the teacher will be returned to
the students at the next lesson (ucnpasrennvie, ucnpasnsemoie).
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1. A book taken from the library must be returned in time.
2. Magazines published 50 years ago look different from those
published now. 3. The goods sold at this big shop are of the best
quality. 4. The yellow leaves driven by the wind along the road
remind-ed me of autumn. 5. The goods imported to our country
and exported abroad are sent from and received at the port. 6. The
colour of the material washed in hot water will run if the dye is not
fast.

Il. Give all possible ways of translating Participle Il into
Russian. Use the Participle in sentences, giving the correspond-
ing form of the Russian participle.

Model:

discussed obcyarcoaemsiii, obcyrcoarowuiicss, 06CyHcOeHH b,
00cyaHcOa8UUILCA.

The question discussed at the meeting now interests me
greatly (o6cysxmaemblii, 00CYKIAFONTUIC).

The question discussed at the meeting yesterday, interests
me greatly (oOcy»k1eHHBIH, 00CYKIABIITHIACS).

Organized, translated, studied, described, written, read, pro-
nounced, opened, explained.

IV. Translate the Russian Participles in brackets by Eng-
lish Participle I1.

1. | lay there with my eyes (3akpeiteie). 2. She kept her eyes
(ycrpemnénnnie) upon her plate. 3. It was a room (mpenna3HaueH-
Has1) not to live in but for purposes of prestige, and it had a musty
melancholy air. 4. | had that door (moxpamiennas) only last week.
5. Meditatively he took from his pocket a neatly (cioxennas) tele-
gram which he opened and re-read. 6. Bill wheeled round. His face
was set. He spoke through (ctucuytsie) teeth. 7. Bob moved up
and down searching for Bette, and at last found her (cripsitannoif)
behind a large placard. 8. Andrew stood with his head (cxionen-
HOIA).
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Section IV. The Functions of Participle 11
in the Sentence

1. The Attribute. When used as an attribute Participle Il of
transitive verbs corresponds to the Russian crpagarensHoe nmpuva-
cTHe O aeWcTBuTeNbHOE npuyactue Of some verbs ending in -ed,
e.g. a broken chair (ciomansnsrit ctyn), a broken cup (pasouras
vamka), a hewspaper published in Moscow (razera, n3maBacmas B
Mockse), the problem discussed at the meeting (Bompoc, o6cyx-
JIABIIHIACS HA COOpAHUHU).

Participle Il can be used in pre- position and in post-position:

I went toward the lighted window.
I rode about the countryside on a horse lent me by
a friend.

Participle Il of intransitive verbs which denote passing into a
new state, corresponds to the Russian neiicTBuTENBHOE TPUYACTHE
or to an adjective. However, only in a few cases Participle 11 of an
intransitive verb may be used attributively, mostly Participle Il of
the verbs to fade, to wither, to retire, to fall, to vanish, e.g. faded
leaves, a withered flower, a retired colonel, a fallen star, the van-
ished jewels.

An attribute expressed by Participle Il may be detached,;
in this case it often has an additional meaning of an adverbial mod-
ifier:

The house-keeper had come out of her room, attracted by
the violent ringing of the bell.
Accompanied by his father he ascended to his room.

2. The Adverbial Modifier. In this function Participle 1l is
preceded by the conjunctions when, while, if, as if, as though,
though, etc. It is generally rendered in Russian by an adverbial
clause. Participle Il can be an adverbial modifier:
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a) of time
He may be very rude when roused.
b) of condition

He did not usually say a word unless spoken to.
If cornered, he can tell us a lie.

c) of comparison

“Does he know it?” said Dan, as though surprised.
d) of concession
... her spirit, though crushed, was not broken.

Note. Other grammarians’ view of the analysis of such word-
groups as when questioned ..., if discovered .., as if torn ..., though
crushed is different. They consider such word-groups to be elipti-
cal clauses and not participial phrases.

3. Part of a Complex Object. In this function Participle 11
may be found after verbs denoting sense perception, such as to see,
to hear, to feel, to find, etc.

He felt himself clutched by the collar.
You will probably find your sister grown, Bella.

After some verbs of mental activity, such as to consider, to
understand, etc.

I consider myself engaged to Herr Kleamer.
After verbs denoting wish, such as to want, to wish, to de-

sire.
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The govenor wants it done quick.

After the verbs to have and to get: after these verbs only Par-
ticiple 11 is used. In this case the action expressed by the participle
is performed at the request of the person denoted by the subject of
the sentence. Thus | had the piano tuned means | made someone
tune the piano.

I had my coat altered.

You can’t get your clothes made in Europe.

The wounded man had his leg amputated.

In interrogative and negative sentences the auxiliary verb to
do is used.

Why don’t you have your hair waved?

Occasionally the meaning of the construction is different: it
may show that the person denoted by the subject of the sentence
experiences the action expressed by the participle.

4. Part of a compound verbal predicate. In this function
Participle Il is used after verbs to sit, to stand, to lie, etc.

He stood surprised in front of his house.
Joe sat hunched in the corner.

5. The Predicative.

In spite of himself, Val was impressed.
The inner gate was locked, and the lodge closed.
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EXERCISES

I. State the function of Participle Il. Translate the sen-
tences into Russian.

1. Stirred by the beauty of the twilight, he strolled away from
the hotel. 2. All the country near him was broken and wooded.
3. For a moment the trio stood as if turned to stone. 4. Through the
dark hall, guarded by a large black stove ... | followed her into the
Saloon. 5. If left to myself, | should infallibly have let this chance
slip. 6. He spoke when spoken to, politely and without much rele-
vance. 7. He cast upon her one more look, and was gone. 8. Miss
Brodrick, though not personally well known in the country, had
been spoken well by all men. 9. Prepared, then for any consequen-
ces | formed a project. 10. Thus absorbed, he would sit for hours
defying interruption. 11. As directed, | took the lead, almost ha-
ppily. 12. He looked at her for a moment as though amazed at her
friendliness. 13. Fancy a married woman doomed to live on from
day to day without one single quarrel with her husband. 14. He
bowed low when presented to Dinny. 15. Displeased and uncertain
Brande gazed from his son to the Spanish gardener.

I1. Change the following sentences using Participle I1.

1. The things, which are left behind by passengers, are taken
to the Lost Property Office. 2. The audience, who were greatly im-
pressed by the acting, repeatedly called the actors. 3. The new job,
which has been offered to me, seems more interesting. 4. | could
hardly recognize the street which was reconstructed while 1 was
away. 5. The exploration work, which is carried on in this region,
is of great importance for science. 6. Food which is served at this
restaurant is usually very good.

I11. Translate into English, using Participle I1.

1. Ha nucte Oymaru ObUIO HECKOJBKO CTPOK, HANKMCAaHHBIX
kapanaamoMm. 2. Eciau MeHs u cripocsT, s CKaxy npasay. 3. B Baze
OBLJI0O HECKOJIBKO YBSIAMIUX po3. 4. S He nr00i1I0 CMOTpPETh Ha TI0-
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CaXXCHHBIX B KJICTKY JXUBOTHBIX. 5. XoTsa oH 6LIJI OYCHb YIHUBJICH,
OH HE CKa3aJl HU cjoBa. 6. S cumTaro paboTy 3aBepIIEHHOM.

IV. Make up your sentences, using the following words.
Translate the sentences into Russian.

Bill, Richard, Rebecca, the Browns, the passengers, the tour-
ist(s);

got; will get; had, don’t like, to have, is (are) having,
couldn’t have;

their things, his suit, her dress, the car, her clothes, their pho-
tos, his shoes;

washed, made, carried by the porter, pressed, taken, pol-
ished, fixed.

V. Translate the following sentences into English, using
the verb to have or to get followed by the Objective Participial
construction.

1. S nepenenana cBoe 3umMHee nanbTo. 2. Korga BbI, HaKo-
Hell, HaCTpOUTE CBOM posiib? OH coBceM paccTpoeH. 3. S He mo-
YUHMUJI BU€pa 4achl, TaKk Kak MacTepckue ObuIH 3aKkpbIThl. 4. Koraa
BBl OKJIewTu KomHaTy? 5. Bel yke moOenmmnum motosok? 6. Bam
CIIelyeT MeperuiecTd CBou KHUTH. 7. [ ie BB genanu cede 3To Tiia-
THe? 8. 51 BbIKpacujia CBOC IINIATbC, U TCIICPb OHO COBCCM KadK HO-
BO€ (BBIMJISIAUT COBCEM HOBBIM). 9. I'1€ BBl NOUMHWIN Bestocunen?
10. A moacTpuria BOJOCKH U cAenaia NpUIECKy.

V1. Read the following story. Find the constructions have
(get) + Participle 11 and translate them. Explain the difference
between the constructions | want to brush my coat and | want to
have my coat brushed. Retell the story.

Some months ago Mr. X went to England on a business trip.
When he returned he told me the following story.

When | came to England | was very nervous, as | wasn’t sure
that 1 would be able to make English people understand. I put up at
a hotel and understood the re-.caption clerk when he asked me to
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fill in an arrival form. Then | asked the porter to take my luggage
up to my room. So far I made myself understood quite well.

When | came up to my room I said to the maid: “I want to
brush my shoes and coat and to press my shirt.” I couldn’t under-
stand why my words made her smile. A few minutes later I said: “I
don’t want to brush my coat and shoes and press the shirt myself.”
| wanted her to make my things clean but | didn’t know how to
make it clear. | got tired and angry trying to get her to understand
what | meant. Finally the maid said: “I suppose you want to have
your shoes and coat brushed and your shirt pressed.” “Yes”, said I,
“that’s just what | wanted you to do.” | was glad | didn’t say “I
want to wash my handkerchief.” If | did, she could bring a wash-
tub into my room.

Here are some poems with the participle to memorize.

A DREAM

Troubled, wildered, and forlorn,
Dark, benighted, travel-worn,
Over many a tangled spray,

All heart-broke | heard her say.
William Blake

THE MOATED GRANGE

With blackest moss the flower-plots
Were thickly crusted, one and all;

The rusted nails fell from the knots

That held the pear to the garden wall.
The broken sheds looked sad and strange:
Unlifted was the clinking latch;

Weeded and worn the ancient thatch
Upon the lovely moated grange.

Alfred Tennyson
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THE BARN

Rain-sunken roof, grown green and thin
For sparrows’ nests and starlings’ nests;
Dishevelled eaves; unwieldy doors,
Cracked rusty pump, and oaken floors,
And idly-pencilled names and jests
Upon the posts within.

The light pales at the spider’s lust

The wind tangs through the shattered pane:
An empty hop-poke spreads across

The gaping frame to mend the loss

And keeps out sun as well as rain,
Mildewed with clammy dust.

The smell of apples stored in hay

And homely cattle-cake is there.

Use and disuse have come to terms,
The walls are hollowed out by worms,
But men’s feet keep the mid-floor bare
And free from worse decay.

Edmund Blunden

THE GERUND

Section 1. The Morphology of the Gerund
1.1 The gerund developed from the verbal noun which in

course of time became verbalized preserving at the same time its

nominal character.
The gerund is formed by adding the suffix — ing to the stem
of the verb, and coincides in form with Participle I.

The gerund has nominal and verbal properties.

1.2. The nominal characteristics of the gerund are as fol-

1. The gerund can perform the function of subject, object and
predicative.
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They say smoking leads to meditation (subject).
I like making people happy (object).

His ambition was marrying her (predicative).

2. The gerund can be preceded by a preposition:

Instead of worrying he took a deep breath of the crisp air.

3. The gerund can be modified by a noun in the possessive
case or by a possessive pronoun:

Is there any objection to my seeing her?
I wonder at Jolyon’s allowing the engagement.

1.3. The verbal characteristics of the gerund are as follows:

1. The gerund of transitive verbs can take a direct object.

I had now made a good progress in understanding and
speaking their language.

2. The gerund can be modified by an adverb.

She burst out crying bitterly.

The gerund has tense and voice distinctions

Active Indefinite Passive Indefinite
writing being written

Active Perfect Passive Perfect

having written having been written

1.3. The tense distinctions of the gerund are not absolute
but relative.

1. The Indefinite gerund Active and Passive_denotes ah ac-
tion simultaneous with the action expressed by the finite verb; de-
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pending on the tense form of the finite verb it may refer to the pre-
sent, past and future.

He can swim for any number of hours without tiring. —
OH MOJET IUIBITH MHOI'O YacOB noapsna, HE ycraBas.

She walked on without turning her head. — Ona uuia, He
moBopavnBas roJIOBbI.

2. The Perfect gerund denotes an action prior to that of the
finite verb.

She denies having spoken to him. — Ona otpumaet, 4To ro-
BOpHJIA O HUM.

He was ashamed of having shown even the slightest irri-
tation.

However, a prior action is not always expressed by a Perfect
gerund; in some cases we find an Indefinite gerund. This occurs
after the verbs to remember, to excuse, to forgive, to thank and af-
ter the prepositions on (upon), after and without.

| don’t remember hearing the legend before. — £ He mom-
HIO, 4TO CJblIIAaJIa 3Ty JCTCHAY KOFI[a-HI/I6y,HB.

You must excuse my not answering you before.

The Perfect gerund may also be used after the above men-
tioned verbs and prepositions.

He didn’t remember having been in that room.
They parted at Cohen’s door without having spoken to
each other again.

1.3.2. The voice distinctions of the gerund. The gerund has
special forms for the active and the passive voice.

He liked neither reading aloud nor being read aloud to.
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It is to be observed that after the verbs to want, to need, to
deserve, to require and the adjective worth the gerund is in the ac-
tive form, though it is passive in meaning:

He realized that his room needed painting.
The child deserves praising.
The book is worth reading.

EXERCISES

I. Comment on the verbal and nominal characteristics
of the gerund. Translate the sentences into Russian.

1. Talking to him was like playing upon an exquisite violin.
2. These natives had an air of dignity, of quietly following their
own purpose. 3. There’s nobody here, not even my daughter, ca-
pable of taking things seriously. 4. She had the air of admiring
blue smoke rather than of making it. 5. | wanted to go with him,
but he insisted on going alone. 6. | remarked that...when Mr. Quin-
ion was talking, he looked at Mr. Murdstone sideways, as if make
sure of his not being displeased...

I1. State the form of the gerund.

1. When | had asked him what first gave him the idea of be-
ing a painter, he was unable or unwilling to tell me. 2. We hap-
pened then to cross the street and the traffic prevented us from
speaking. | know you dislike being aroused early, but it is nine
o’clock. Pagget insists on regarding 9 a.m. as practically the mid-
dle of the day. 4. The world is a fine place and worth fighting for.
5. He was accustomed to having all his thoughts sifted through his
mother’s mind. 6. After fifteen minutes she located a physician
who sounded angry and sulky at being called out of bed. 7. Mrs.
Barter couldn’t help smiling at him. 8. The cook left, having heard
that she could earn three times her present wages in London with-
out being obliged to prepare more than two dinners in the week.
9. And as though in the habit of taking each other home every
night they went out. 10. He reproached me for not being foresight-
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ed enough to bring a picnic lunch. 11. I didn’t at all like the pro-
spect of having to break the bad news to him.12.1t was not until
the crowd bad cleaned away a bit that we got a chance of having a
word together. 13. ...when she took a thing into her head there was
no stopping her.14. There was something in his personality which
prevented him from being dull. 15 .Almost without meaning to she
put one of her own hands into his hand.

I11. Translate the following into Russian paying attention
to the form of the gerund.

1. He spoke of being back by morning. 2. One minute he had
the sense of being a trespasser. 3. He had practically given up
sleeping, save on short vacations deliberately concentrated to sim-
ple pleasures. 4. | insisted on all relations with the Klausners being
broken out. 5. The whole time | was conscious of being surround-
ed by a network of intrigue. 6. He had no intention of taking
George any further into his confidence. 7. Hayson was by way
of being interested in antiquarian matters and he talked to us with
a great deal of energy and enthusiasm. 8. | ... present my apologies
for leaving so soon. 9. He had kern blue eyes and a natural gift
of pleasing people. 10. She had a happy knack of looking very
busy about doing nothing. 11. I remember riding on top of a taxi-
cab along deserted Fifth Avenue .... 12. ... the only thing that kept
me from being really frightened was the conviction that Hugh
would not become violent ....

IV. Use the gerund in the active or passive voice (non-
perfect form) instead of the infinitive in brackets.

1. This was an appeal to which Eleanor was incapable of (to
turn) a deaf ear. 2. Mr. Davidson has a wonderful heart and no one
who is in trouble has ever gone to him without (to comfort).
3. | eat very little myself, but I make a point of (to have) a proper
dinner served to me every night. 4. We were in the habit of (to
bathe) at a beach called the Baths of M.beriua. 5. Worst of all, he
had no hope of (to shake) her resolution. 6. I think he was a little

182



ashamed of (to be) so successful. 7. ...I hate thus (to deprive) of the
sweetness of youth.

V. Use the gerund in the perfect or non-perfect form in-
stead of the infinitive in brackets.

1. Without (to ask) his advice | have taken an important step.
2. My sister stopped (to read) when there was something terrible in
the story. 3. He disliked (to run) the whole department. 4. He
spoke with an air of (to work) this out accurately. 5. Miss Marple
had been shown every antique piece of furniture that contained or
could be suspected (to contain) a secret drawer. 6. On behalf of my
wife and myself we thank you for (to be) with us on this joyous
occasion. 7. (to hear) them talk about bathing made me want to
bathe too. 8. | think I am correct in (to say) that they have re-
mained in the safe. 9. Mr. Kosak is tired of (to give) us credit.
10. He gave us sign of (to hear) them.

V1. Use the gerund in the required form instead of the In-
finitive in brackets.

1. I wasn’t keen on (to wash) this kind of dirty linen in pub-
lic. 2. He’11 be afraid (to think) ungrateful.3. Warren wants me to
go home and give up the idea of (to go) on the stage. 4. Here, they
felt, was someone worth (to take) a little trouble over. 5. | beg the
House’s pardon for (to be) as long in (to fulfill) my task. 6. | seem
honored in (to permit) to draw the attention of all the parties to
this. 7. Martin Iden never looked at him without (to experience)
asense of repulsion. 8. Soames had the peculiar feeling of (to
overdo) his own honesty. 9. Gil Tullock was never tired of (to
look) at his wife. 10. He was as young, he laughed so merrily at
other people’s jokes that no one could help (to like) him.

Section Il. The Syntactic Functions of the Gerund

1. The Subject. The gerund may be used in various syntactic
functions: a single gerund occurs but seldom; in moat cases we
find a gerundial phrase or gerundial construction.
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1.1. The basic pattern with the gerund as subject is the fol-
lowing: Ger — V/VIink — A/N. The Predicate is either a notional
verb (V) or a link verb with predicative adjective, noun, etc.

Talking mends no holes.

Riding with a drunk driver is dangerous.

Climbing to the top of a mountain isn’t easy.
Falling is a case of motion at constant acceleration.

1.2. The gerund used a3 a subject may follow the predicate;
in these cases the sentence opens with the introductory it (which
serves as an introductory subject) or with the construction there i:
It—V/V link — A/N Ger ; There is — Ger :

It’s no use crying over spilt milk.
It’s no use talking like that to me.
There was no mistaking the expression on her face.

Note: There is another view according to which It is the sub-
ject and the rest of the sentence is the predicate.

EXERCISES

I. Make up sentences, using the gerund as subject.

1. ...isn’t easy. 2. ... is hard. 3. ... is usually a lot of fun.
4. ... 1s boring. 5. ... can be interesting. 6. ... was a good experience.
7. Does ... sound like fun to you? 8. ... is considered impolite in my
country.

I1. Complete the following using the gerund as subject.
1. There’s no use ... .

2. It was useless ...

3. It would be no good...

4. It is worth while...
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I11. Translate into English, using the expressions: it is no
use, it is useless, it is no good, it is worth, it is worthwhile.

1. Becnione3no roBoputh 00 3ToM. Bonpoc pemren. 2. Ctout
mu nucath emy? OH yxe yexan. 3. He crout ero xnate. OH
He puaeT. 4. CTOUT NOCMOTPETh 3TOT PMIIbM. 5. becroie3Ho mel-
TaThCs 0cTaTh Omnersl. Bee Omiiersl npogansl. 6. CTout au Tpa-
TUTH BPEMsI Ha TUCHMO, €CJTH MO>KHO TIO3BOHUTH 10 TEIe(OHY.

IV. Translate the sentences into Russian. Make up simi-
lar pairs of examples.

1. The book is worth reading. It is worth while reading this
book. 2. The play is worth seeing. It is worth while seeing this
play. 3. The question is worth discussing. It is worth while discuss-
ing the question.

2. The Predicative.

There is one basic pattern to illustrate the predicative func-
tion of the gerund (Adj/Pr)N — Be — ger(N”):

The only remedy for such a headache as mine is going to
bed.

3. The Part of a Compound Verbal Predicate.

A) With verbs denoting the beginning, the duration or the
end of an action, the gerund forms part of a compound verbal as-
pect predicate: begin, start, continue, go on, keep on, cease, etc.:
N/Pr —V(asp) — ger:

She began sobbing and weeping.

In the night it started raining.

Tom went on whitewashing.

She took my hand and kept on laughing.
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B) With verbs and verbal phrases denoting modality the ger-
und forms part of a compound verbal modal predicate: to intend, to
prefer, can 't help, etc. Pr/N — V(m) —ger. — N’:

We intend going to Switzerland and climbing Mount
Blanc.
Joseph couldn’t help admiring the man.

4. The Object. The gerund may be used as a direct and as a
prepositional indirect object. As a direct object it occurs after verbs
and verbal phrases: to avoid, to deny, to excuse, to forgive, to give
up, to leave off, to mind, to postpone, to put off, etc. The basic pat-
tern is: N/Pr-Vi — ger.

He avoided looking at me.

I don’t mind going and seeing her.

As an indirect object it follows the verbs and verbal phrases
used with a preposition: to accuse of, to agree to, to approve of, to
complain of, to depend on, to insist on, to object to, to persist in, to
prevent from, to rely on, to speak of, to succeed in, to suspect of, to
thank for, to think of, to give up, to look forward, etc. (to admit,
anticipate, appreciate, consider, dislike, enjoy, give up, finish, in-
volve, mention, mind, miss, postpone, practice, prevent, propose,
put off, recall, recommend, report, resent, resist, risk, suggest).
The pattern is: N/Pr — Vi(N/Pr’)prep. — ger.

They accuse me of having dealt with the Germans.
I thank you for taking all this trouble.

5. The Attribute. In this function the gerund is always pre-
ceded by a preposition N/Pr-Vi-N’ -prep. -ger: There-is/was-N-
prep. ger:

He was born with the gift of winning hearts.
She had a feeling of having been worsted.
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Presently there was the sound of the car being brought to
the door.

In the function of an attribute the gerund usually follows ab-
stract nouns: ability, advantage, chance, feeling, hope, idea, inten-
tion, merit, opportunity, possibility, probability, reputation, rea-
son, way, etc.

EXERCISES

I. Complete the following using the gerund as predicative
or a part of a compound verbal predicate.

1. His ambition was ... 2. Her aim is ... 3. My favorite occu-
pations are ... 4. His temper kept ... 5. Doctor Flegg began ... 6. He
kept ... 7. Now | will go on ... 8. The author started ... 9. All the
time he was talking to me | went on ...10. The officer finished ...
11. Suddenly he darted and began.... 12. In the silence he started ...
13. He immediately stopped ... 14. When the ship goes down off
their coast they cannot help ... 15. Her laughter was so infectious
that 1 could not help ... 16. In spite of myself I could not help ...
17. She just continued ...

Il. Translate the following sentences into English, using
the gerund In the function of a compound verbal predicate.
S HauHy paboTaTh Ha ClenyIoLIeH Heele.
Mp&1 ipooiKaml 00CyK1aTh MMOBECTKY JTHSI COOpaHMUS.
JI>koH 1100UT UrpaTh B TEHHUC.
I[)KCK HaMCpPEBACTCA KYIIUTH HOBBIF aBTOMOOMJIb.
51 nmpennounrtaro Berperuthesa ¢ Bamum Bo3sne Kapaerm

agkrownE

XoJI.

S1 3aKOHYMII TTeYaTaTh JCIOBOE MHUCHEMO.

Ona He MorJ1a He YIBIOHYThCS.

AHHa HE B COCTOSTHUU IPUYUHUTH 3J10.

Hakosner OH 3aKOHYMIT TUCATh U MOJIOKHUI PYUKY.

©oo~No
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10. Ona mpopoikana CMOTPETh HAa MEHS, HUUETO HE MOHU-
Masi, CTOJIb BEJTUKO OBLIO MOTPACEHUE OT TPArHueCKOro N3BECTHSI.

I11. Translate the sentences into Russian. Make up simi-
lar pairs of examples.

1. The book is worth reading. It is worth while reading this
book. 2. The play is worth seeing. It is worth while seeing this
play. 3. The question is worth discussing. It is worth while discuss-
ing the question.

IV. Point out the verbs and verbal phrases followed by
agerund: a) without a preposition, b) with a preposition.
Translate the sentences into Russian.

1. “A visitor who insists on seeing you, sir,” said Jules and
fled. 2. Maggie did not persist in objecting. 3. She thought of invit-
ing him up here. 4. 1 wouldn’t mind betting a thousand pounds on
it. 5. I might take to gardening myself. 6. Pardon me for troubling
you with my personal affairs. 7. Soams refrained from saying:
“No, do I.”

V. Complete the following using the gerund as a non-
prepositional object:

1. He had practically given up ... 2. Her mother mentioned ...
3. | hate ... 4. | distinctly remember ... 5. It involved ... 6. Presently
he suggested ...

as a prepositional object:

1. George wrote that he could not think of ... 2. Presently we
were talking about ... 3. But that won’t prevent you from ... 4. You
would tell me anything to keep me from ... 5. Thank you for ...
6. They persisted in ... 7. You haven’t thanked me yet for ... 8. He
knew how to flatter her father into ... 9. He has not succeeded in ...
10. She was counting on ... 11. He insists on ... 12. My sister was
never tired of ...
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VI. Translate the following sentences into Russian, pay-
ing special attention to the noun followed by the gerund.

1. The device has the merit of being suitable for many pur-
poses. 2. There is no necessity of making any corrections. 3. O1d
Jolyon came out of Lord’s cricket ground that same afternoon with
the intention of going home. 4. There is little probability of atmos-
phere being on that planet. 5. Presently there was the sound of the
car being brought to the door. 6. He had early opportunity of be-
coming well acquainted with experimental work. 7. Don’t miss the
opportunity of hearing this pianist.

VIl. Complete the following using the gerund as an at-
tribute:
1. I have really had no intention of ...
2. She has planned a way of ...
3. He had some vague scheme of ...
4. She gave the impression of ...
5. It was clear the dog had no intention of ...
6. Not much in the habit of ...
7. The captain had the reputation of ...
8. He bad an opportunity of ...
9. | found the cause of ...
10. It occurred to me that there wag an easy way of ...
11. He was possessed with a wild notion of ...
12. There was a reason for not ...
13. Ralph spoke in the hope of ...
14. | had, of course, no means of ...
15. With him there, she stood a better chance of ...
16. He described the methods of ...
17. 1 have the idea of ...
18. They gave him a sense of ...

6. The Adverbial Modifier. In this function the gerund is
always preceded by a preposition. It is in the function of an adver-
bial modifier of time, manner attendant circumstances, cause, con-
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dition, purpose, concession; the most common functions are those
of adverbial modifiers of time, manner and attendant circumstanc-
es Prep.ger. — Pr/N-V-N’; N/Pr —V Prep.ger:

a) As an adverbial modifier of time the gerund is preceded
by the prepositions after, before, on (upon), in or at:

After leaving her umbrella in the hall, she entered the liv-
ing room.

On reaching Casterbridge he left the horse and trap at an
inn.

Note: in the function of an adverbial modifier of time the
gerund sometimes competes with the participle:

George, on hearing the story, grinned.
The four girls, hearing him speak in the hall, rushed out
of the library.

b) As an adverbial modifier of manner the gerund is used
with the prepositions by or in N/Pr —V a/p Prep.ger:

She startled her father by bursting_into_tears.
The day was spent in packing.

c) As an adverbial modifier of attendant circumstances the
gerund is preceded by the preposition without:

She was not brilliant, not active, but, rather peaceful and
statuesque without knowing.

d) As an adverbial modifier of purpose the gerund is chiefly
used with the preposition for:

One side of the gallery was used for dancing.
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e) As an adverbial modifier of condition the gerund
is preceded by the preposition without.

He has no right to come bothering you without being in-
vited.

f) As an adverbial modifier of cause the gerund is used with
the prepositions for, for fear of, owing to:

| dared not attend the funeral for fear of making_a fool of
myself.

g) As an adverbial modifier of concession the gerund
is preceded by the preposition in spite of.

In spite of being busy he did all he could to help her.

The gerund preceded by one and the same preposition may
be used in different functions with the preposition without it may
perform the function of an adverbial modifier of attendant circum-
stances and of condition; with the preposition in it may perform
the function of an adverbial modifier of time and of manner; with
the preposition for it may perform the function of an adverbial
modifier of purpose or of cause.

Note: The Russian ue+neenpudactie may correspond to the
English without + gerund or not + Participle. It usually corre-
sponds to not + Participle if it is used in the function of an adver-
bial modifier of cause.

He 3nas agpeca mucc bercu, J[aBua He Mor €l HamucaTh.

Not knowing Miss Betsey’s address, David couldn’t write
to her.

If ne + neempuuactue is used in the function of adverbial
modifier of attendant circumstances and of condition, it generally
corresponds to without + gerund.
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Jasun yexan u3 JIoHI0Ha, HUIKOMY HUYErO HE CKa3aB.

David left London without telling anybody about it.

Manpuuku He Moriiu yxoauth u3 Canem-Xayca, HE CIIPOCUB
paspeleHusmM

The boys could not leave Salem House without asking for
permission.

EXERCISES

I. Define the type of the adverbial modifier expressed by
the gerund. Translate the sentences into Russian.

1. It didn’t look as if it would be cleared until the next
mealtime and perhaps not even then; if room could be made
by pushing the dirty plates aside. 2. Baydz and his father entered
the room. They looked at each other without speaking. 3. He was
overwhelmingly generous, and his generosity was of that rare and
excellent kind which makes you feel as if you are doing ... a favor
by accepting it. 4. Without giving myself time to reflect, 1 walked
straight to the house... 5. Instead of worrying he took a deep breath
of the crisp air ... 6. When a little while ago, my publisher ex-
pressed a wish to reissue it (a novel). | felt, that | really should
read it again. 7. The rain poured down without ceasing. 8. Ede had
obtained Billy’s teddybear by pulling it. 9. This morning the old
servant Francaise, on descending to start her work, found the front
door ajar. 10. You never realize that by lying back in an armchair,
with the eyes closed, one can come nearer to the solution of any
problem. 11. Without much searching, | found an apartment on the
fifth floor. 12. Well, doubtless we’ll come across that in looking
through captain Trevelyan’s papers. 13. That was soon established
by comparing it with the memorandum from the desk.
14. Sometimes Lisa fell into light doze sad Jim would keep very
still for fear of waking her.

Il. Complete the following using the gerund as an adver-
bial modifier:
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1. We walked without ... 2. You’re trying to fight me in spite
of ... 3. It would have been impossible to reach it without ... 4. He
had to go there himself in spite of... 5. The pupil answered without
... 6. He jumped to his feet and muttered an apology without ...
7. Yesterday he had closed the greatest problem of his life by ...
8. It could be made by ... 9. They looked at each other without ...
10.We are in dreadful danger and you share it by ... 11. She didn’t
make a mistake because of ... 12. | shocked them by... 13. She fin-
ished up by ... 14. He proved it by ... 15. He lit a cigarette before ...
16. She went there immediately on ...

I1l. Define the syntactical function of the marked
phrases. Comment upon them. Translate the sentences into
Russian.

1. Without shaking hands, they put themselves at once into
postures of defense. 2. | trembled without distinctly knowing
why... 3.You can’t spell properly without knowing the language.
4. Not having my spectacles about me, | could not read the ad-
dress. 5. A mountaineer can’t ascend a glacier without being ade-
quately equipped. 6. Not having seen my friend yesterday, | could
not let her know about the concert. 7. She dances delightfully
without having ever been taught. 8. She skis without using the
sticks. 9. We sat there together without saying anything. 10. Sud-
denly he observed that it was a quarter past eight and, without
warning jumped out of bed.

IV. Translate into English, using without+ger. or not +
Participle. Give similar pairs of examples of your own.

1. He otBeuas Ha MO BONpOC, OHA BBILIUIA U3 KOHTOPBHI.
He 3Has, 4YTO OTBCTHUTH, OHA MOJI4alia. 2. OH ye€XxaJjl, HUKOT'O HC 13-
BECTHUB O CBOEM pCIICHUN. He u3BecTHUB HUKOTO O CBOEM npuesae,
OH OKasaJICA B 3aTPYAHUTCIBHOM ITOJIOKCHUH. 3. He MMOCMOTPCB
TOro (QuibMa, Bbl HE MOXeTe cyauTb o HEM. He mocmoTpes
Ha CBeTO(l)Op IIpU Nepexonc yJjaulbl, OHA 9YyTh HC IIOIIajia IOJA Ma-
muHy. 4. Bl He 3amOMHUTE 3TON MEJIOJWH, HE TPOCTYIaB Iia-
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CTUHKY HECKOJIBKO pa3. He mpociyiias 3Toi IUIaCTUHKY, 51 HE 3HAIA,
CTOUT JIn €€ MoKymnarth. 5. He cripocuB paspelieHusi, st He penu-
Jach B3SATh Bally KHUTY. Baml cblH, KOHEYHO, HE NOEJET Ha IOT,
He CIIPOCHB BAIlIEro Pa3peleHusl.

The Gerund and the Participle

In most cases the differentiation between the gerund and the
participle does not present any difficulty.

Unlike the participle the gerund:

1) may be preceded by a preposition;

2) may be modified by a noun in the possessive case or by
a possessive pronoun;

3) can be used in the function of a subject, object and predic-
ative. In the function of an attribute and of an adverbial modifier
both the gerund and the participle may be used, but the gerund
in these functions is always preceded by a preposition.

There are cases, however, when the differentiation between
the gerund and the participle presents some difficulty; for instance,
it is not always easy to distinguish between a gerund as part;
of a compound noun and a participle used as an attribute to a noun.

One should bear in mind that if we have a gerund as part
of a compound noun, the person or thing denoted by the noun does
not perform the action expressed by the ing-form: e.g. a dancing
hall (a hall for dancing ), a cooking-stove ( a stove for cooking),
walking shoes, a writing-table, etc. If we have a participle used as
an attribute the person denoted by the noun performs the action
expressed by the ing — form: e.g. a dancing girl (a girl who danc-
es), a singing child, etc. However, there are cases which admit of
two interpretations; for example a sewing machine may be under-
stood in two ways: a machine for sewing and a machine which
sews; a hunting dog may be a dog for hunting and a dog that hunts.
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The Gerund and Verbal Noun

The gerund should not be confused with the verbal noun,
which has the same suffix -ing. The main points of difference be-
tween the gerund and the verbal noun are as follows:

1. Like all the verbals the gerund has a double character —
nominal and verbal. The verbal noun has only a nominal character.

2. The gerund is not used with an article. The verbal noun
may be used with an article:

The making of a new humanity can not be the privilege
of bureaucrats.

I want you to give my hair a good brushing.

3. The gerund has no plural form. The verbal noun may be
used in the plural:

Our likings are regulated by our circumstances.

4. The gerund of a transitive verb takes a direct object.

A verbal noun cannot take a direct object it takes
a prepositional object with the preposition of:

He received more and more letters, so many that he had
given up reading them.

Meanwhile Gwendolen was rallying her nerves to the
reading of the paper.

5. The gerund may be modified by an adverb.

The verbal noun may be modified by an adjective:

Drinking, even temperately, was a sin.

He (Tom) took a good scolding about clodding Sid.

EXERCISES

I. What is the difference in the use of the gerund and the
participle in the function of an adverbial modifier and an at-
tribute in the following sentences?

1. On seeing the Master enter, the old woman stopped with
the bellows on her knee ... 2. But seeing me; she called me her
dear Davy, her own boy! 3. ... But at the thought of crying it was
as though little Lennie leapt in his gran’s arms. 4. The crying child
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was comforted by his nurse. 5. ... by coming up through Roy’s lake
in Roy’s canoe Scotty saved himself a twenty-mile trek. 6. And
she, thinking of her coat again decided to be civil. 7. I... said ...
I had the pleasure of seeing an old school fellow there. 8. “No!...”
he replied firmly, carefully extinguishing the glowing and against
the cold china of his wash-basin and preserving the stub in his
waistcoat pocket.

Il. Translate into English, using the gerund or the parti-
ciple where possible,

Urpa B Boseiibon BaM Xxopomo u3BecTHa. Jlronu mo6oro
Bo3pacra (0f any age) moryr yBiekarbcs (t0 enjoy) urpoii (to play)
B BoJeiibon. Urpa HaunHaetcs o nogayn (t0 make the serve) oxn-
HUM 3 urparonmx. [logaBas Msd4, ciaeayeT CTOATh 3a JHHUEH 1o~
nauu (back-line). ITogaua (the serve) coctout B ToM, 4TO MY y/a-
PSIFOT PYKO# Tak, 4ToOBI OH MepeneTen depes cetky. Korma mpu-
HUMaloIas komanzaa (receiving team) orousaer msu (t0 return the
ball), ona umeer mpaso Ha Tpu ymapa (pass). Ecau mogarormeii ko-
MaHJIe HE yJaeTCs CHOBAa MEPEOPOCHTH MY Yepe3 CETKY, Msd Iie-
pexomut (to pass into possession) mepsonauaasHO (Originally)
IIPUHUMABILIEH KOMaHJIE.

CoryiacHO TIpaBHJIaM MIPbI, TO3UIIHSI HTPOKOB MEHSETCSI, TaK
YTO KaX/IBIH YIACTHUK UMEET BO3MOXKHOCTh UTPATh B Pa3HBIX Me-
CTax MOJIsl.

I11. State whether the ing-form is the gerund or the ver-
bal noun. Give your reasons.

1. Lisa was able to make her own living by working at a fac-
tory. 2. When | imagined that on seeing his pictures | should get
a clue to the understanding of his strange character | was mistaken.
3 He could feel that he was very close to a beginning of some sort,
but he couldn’t tell what sort it would be. 4. Helen doesn’t jib at
the washing-up and Dong is so handy on the boat. 5. He translated
quite mechanically, without paying attention to the words as he
wrote them one after the other. 6. It was everywhere perfectly still,
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save for the rustling of leaves and birds. 7. But the most striking
thing about him was the feeling he gave you of suppressed fire.
8. You stay here, my man. Ho slipping off to warn your Master.
5. ... He hadn’t time for worrying about the weather. 10. The diary
is useful for recording the idiosyncrasies of other people but not
one’s own. 11. | didn’t at all like the prospect of having to break
the bad hews to him.

The Gerund and the Infinitive

In Modern English the gerund is widely used and often com-
petes with the infinitive. With a number of verbs and word-groups
both the gerund and the infinitive may be used. The most im-
portant of them are: to be afraid, to begin, to cease, to continue,
can (cannot) afford, to dread, to fear, to forget, to hate, to intend,
to like (dislike) to neglect, to prefer, to propose, to remember, to
recollect, to start, to stop.

The young man began turning over the pages of a book.
At length she began to speak softly.

She continued standing near the piano.

She continued to look at him.

It is sometimes possible to find a reason for the use of
a given form. With some verbs and word-groups, such as to be
afraid, to forget, to hate, to like (dislike), to prefer the infinitive is
mostly used with reference to a special occasion, the gerund being
more appropriate to a general statement:

Don’t forget shutting the windows when you leave home.

Don’t forget to shut_the windows when you leave home, it
is very windy today.

I don’t like interrupting people.

I don’t like to interrupt him, he seems very busy.
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With the verb to remember, the infinitive usually refers to
the future, and the gerund to the past:

I remember seeing the book in many bookshops.

Remember to buy the book.

With the verbs to stop, to pause, etc. and the gerund have
different syntactical functions. The gerund forms part of
a compound verbal aspect predicate.

They stopped talking when he came in.

The infinitive has the function of an adverbial modifier of
purpose:
She stopped to exchange a few words with a neighbour.

The gerund is mostly used:

1) with the verbs and verbal phrases: to avoid, to burst out,
to deny, to enjoy, to excuse, to fancy (in imperative sentences as an
exclamation of surprise: Fancy speaking to a computer!), to finish,
to forgive, to give up, to go on, to keep (on), to leave off, to mind
(in negative and interrogative sentences), to postpone, to put off,
cannot help, to suggest, etc.:

He avoided answering my question.

She denied committing the crime.

We enjoyed visiting them.

We all burst out laughing.

They went on talking.

I don’t mind going and seeing her.
Would you mind waiting a week or two?

2) with the verbs and phrases used with a preposition: to ac-
cuse of, to agree to, to approve of, to complain of, to depend on, to
feel like, to insist on, to look like, to object to, to persist in, to pre-
vent from, to rely on, to speak of, to thank for, to think of, to give
up the idea of, to miss an (the) opportunity of etc.:
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You suspect me of stealing your diamond.

I don’t feel like going out.

It looks like raining.

I insist on being treated with a certain consideration.

3) with the following predicative workgroups (with or with-
out a preposition): to be aware of, to be busy in, to be capable of,
to be fond of, to be guilty of, to be indignant at, to be pleased (dis-
pleased) at, to be proud of, to be sure of, to be surprised (aston-
ished) at, to be worth (while), etc.:

| felt physically incapable of remaining still in any one
place and morally incapable of speaking to any one human be-
ing.

I’m fond of being looked at.

EXERCISES

1. Point out verbs and verbal phrases followed by the
gerund: a) without a preposition; b) with a preposition. Trans-
late the sentences into Russian.

1. “A visitor, who insists on seeing you, sir,” said Jules, and
fled. 2. ““I keep telling her I am not married...” 3. I’m looking for-
ward to Mary’s coming. 4. Maggie did not persist in objecting.
5. He can’t help howling. He’s got a musical ear.... 6. She thought
of inviting him up here. 7. He could not help liking the tall, grace-
ful young man who was standing by him. 8. ... he felt like smash-
ing the glass and cutting the body up into little bits. 9. I wouldn’t
mind betting a thousand pounds on it... 10. I might take to garden-
ing myself. 11. Pardon me for troubling you with my personal af-
fairs.

Il. Point out the predicative word-groups (with or with-
out a preposition) followed by a gerund. Translate the sentenc-
es into Russian.

1. Matthew was incapable of speaking. 2. He was tired of
telling people to move on. 3. In the United States there is nothing
worth spending money on ... 4. “I say! Why do you dislike me?” —
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“Well, then, because you make me feel life isn’t worth living.”
5. She had been right in assuming that her boy ... could not con-
front Levenford penniless ... 6. | was on the point of saying:
“I thought you were a plain woman.” 8. Nobody knows better than
| do that she likes to look so well, and is proud of being so pretty.
9. I was tired of reading and dead sleepy.

I11. Insert prepositions where necessary.

1. What was the use ... keeping half a dozen servants eating
their heads off. 2. That would have been much the easiest way ...
doing it, he agreed. 3. He was a little hesitant about his reason ...
wanting to get away so badly. 4. Yet, ironically, there was seldom
any difficulty ... getting money for non-operational improvements.
5. You see a definite reason ... going down to Handborough? 6. |
am not in the habit ... letting my judgment be influenced, as you
call it, Hastings. 7. Her voice had become thrill, Ralph spoke in the
hope ... restraining it. 8. You can tell how a man’s feeling just ...
looking at him. 9. He was possessed with a wild notion ... rushing
out into the streets and taking a train to Detroit. 10. Certain people,
you see, have a gift... seeing things in a crystal. 11. She gave the
impression ... being frail, innocent and very young. 12. “You ha-
ven’t thanked me yet... saving your life,” | said with false sweet-
ness. 13. Naturally he wears glasses to conceal his eyes and is an
invalid since he does not want to run the risk ... meeting Ridge-
way. 14. She did not make a mistake ... fixing the night of Mad-
ame Daubrenil’s visit. 15. | never did succeed ... teaching hey to
drive.

IV. Use the gerund or the infinitive of the verb in brack-
ets. Insert prepositions where necessary.

1. He had begun (to retrace) his steps when he at last caught
sight of Bosinney. 2. Jan began (to walk) slowly down, her arm
through Doreen’s. 3. It began (to get) dark. 4. Then she began
(to tremble), not that she was afraid, but at the thought of the peo-
ple she would meet. 5. He finally refused (to eat) anything but
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boiled eggs. 6. The sun had begun (to sink) towards the high rim
of the hills. 7. They began (to drive) across the island. 8. She be-
gan (to walk) up and down angrily. 9. The game begins (to be)
dangerous. 10. | really begin (to believe) she was Blenkisop.
11. Jane continued (to discuss) her problem with no appreciation
of his presence. 12. He stopped (to chat) with Joe from the scenar-
10 department. 13. Please, tell her it is necessary (to keep) the pa-
tient under morphia. 14. Tired? Do you want (to stop)? 15. Then,
he went on (to give) me details. 16. Mr. Tower paused (to take)
breath.

V. Complete the following sentences trying to use the
gerund or the infinitive Use them in situations.
1. ’mtired of
2. What | like doingis
3. There is no getting away with
4.’'mnogoodat
5. 1saw him
6. I’sniceofyou
7. Mike got read of
8. It’s no use
9. His hair needs
10. You needn’t

Predicative Construcions with the Gerund

The gerund forms predicative constructions, i.e. construc-
tions in which the verbal element expressed by the gerund is
in predicate relation to the .nominal element expressed by a noun
or pronoun:

I don’t like your going off without any money.

Here the gerund going off is in predicate relation to the pro-
noun your, which denotes the doer of the action expressed by the
gerund. The nominal element of the construction can be expressed
in different ways.
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1. If it denotes a living being it may be expressed:

a) by a noun In the genitive case or by a possessive pronoun

Do you mind my smoking?

His further consideration of the point was prevented by
Richard’s coming back to us in an excited state.

b) by a noun in the common case

I have a distinct recollection of Lady Chiltern always get-
ting the good contact prize!

Note: In Modern English there are two parallel constructions
of the type:

Fancy David’s courting Emily! and

Fancy David courting Emily!

These two constructions may be used indifferently, but
sometimes there is a slight difference in meaning: in the first ex-
ample the action (the verbal element of the construction) is empha-
sized, whereas in the second the doer of the action (the nominal
element of the construction) is emphasized. Occasionally examples
are found where the nominal element of the construction is ex-
pressed by a pronoun in the objective case.

I hope you will forgive me disturbing you.

There are cases when the nominal element of the construc-
tion , though denoting a living being, cannot be expressed by a
noun in the possessive case, but only by a noun in the common
case, namely when it consists of two or more nouns or when it is a
noun modified by an attribute in post-position.

I object to Mary and Jane going out on such a windy day.
Did you ever hear a man of sense rejecting such an offer?
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2. If the nominal element of the construction denotes
a lifeless thing, it is expressed by a noun in the common case (such
nouns, as a rule, are not used in the genitive case) or by
a possessive pronoun.

I said something about my clock being slow.
... Pegotty spoke of ... my room, and of its being ready for
me.

3. The nominal element of the construction can also be ex-
pressed by a pronoun which has no case distinctions, such as all,
that, that, both, each, something.

I insist on both of them coming in time.

Note: Some grammarians recognize the existence of two
separate constructions: the gerundial construction_(a construction
where the nominal element is expressed by a noun in the genitive
case or by a possessive pronoun) and a construction with a half
gerund (a construction where the nominal element is expressed
by a noun in the common case, a pronoun in the objective case,
or a pronoun which has no case distinctions). A gerundial con-
struction is nearly always translated into Russian by a subordinate
clause, generally introduced by T0, uTo; Tem, uro; Kak etc.

His being a foreigner, an ex-enemy was bad enough. — To,
umo oH ObL UHOCMpaHey, ObleuIUL HenpusmeJb, ObLIO TUI0XO.

Her thoughts were interrupted at last, by the door open-
ing gently. — E€ Mbicu ObLIM HAKOHEI IPEPBAHBI TEM, YTO 08epPb
MUXOHbKO OMKpPbLIACH.

EXERCISES
I. Point out the gerundial constructions. Comment on the

way the nominal element is expressed. Translate the sentences
into Russian.
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1. From the moment of my knowing of the death of my
mother, the idea of her as she had been of late vanished from me.
2. One strong reason for Flair’s renting these rooms was her pas-
sion for cleanliness. 3. Old Dandy-Freud bored him stiff; and for
once Michael did not mind old Danby being in the right. 4. From
the circumstances of the latter article (an oyster-shell) having been
much polished ... I conclude that Mr.Barkis had some general ide-
as about pearls ... 5. He mounted swinging the balloon o his fin-
ger. Curious how he had dreaded its having anything to do with
her! 6. Louise could not imagine him not being nice about chil-
dren. 7. What his new enterprise was, Louise barely knew, except
that it was something to do with shares and companies, and neces-
sitated his having lunches with mysterious sounding men in places
like the Savoy which Louise did not think they could afford. 8. He
disapproved, he didn’t believe in girls drinking, he was full of the
conceptions of a generation older than himself. 9. Monna Caterina
told me it was no good my waiting, she gave me another drink
of wine and sent me away. 10. The distressing commotion in the
bedroom was ended by Arthur taking the picture away and saying
that he would burn it.

Il. Form predicative constructions with the gerund out of
the elements in brackets.

1. They might, she always felt, disapprove of (women, to
smoke) in public halls. 2. ... I did ask her why she could not sleep
and what kept (she, to think) so much as she listened to the night-
ingale. 3. Kate smiled at (Anthony, to shift) on his chair. 4. “I
couldn’t stop (she, to come here).” He spread his hands helplessly.
5. If you don’t object to (me, to accompany) you as far as the door,
sir...? 6. No one would dream of (he, to be) so near at hand.
7 “You must not mind our (to be surprised),” she said. 8. After all
I’m partly to blame for (you, to miss) the train so the least | can do
is to help you out of a jam. 9. ... there was still a chance of (Bart, to
come). 10. Naturally, | realize that this pleurisy will put her back
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a bit, but I suppose it won’t prevent (she, to be) out by the end
of October?

I11. Complete the following so as to use predicative con-
structions with the gerund.

1. You don’t seem to mind their ... . 2. What is the reason
of his ... ? | don’t understand what prevents her ... . 3. There’s no
sense in your .... 4. She finished her ... 5. He dropped the subject
without my ... 6. Louise didn’t like to run the risk of her ... 7. He
liked the idea of their ... 8. They saved time by Tom’s .... 9. There
was no possibility of David’s ... 10. | was awakened by the sound
of someone ...

IV. Substitute gerundial constructions for subordinate
clauses, using the preposition at.

| am pleased

that she will come to see me tomorrow;

that my friend will come to Moscow soon;

that my friends often write to me;

that George makes such progress in his work;

that Mr. Smith has been awarded a prize; that it is all over at
last.

V. Recast the following sentences with predicative con-
structions with the gerund so as to use complex sentences.

1. Everyone was surprised at their being late. 2. | insist on
your apologizing to them, you are very rude. 3. It was hard to keep
your mind off illness with Doris and Edith talking about it all the
time. 4.He went up the road with fear and anger fighting in him.
5. The thought of Helen being alone and waiting for him made
Dan run the block. 6. He had never thought of Jean meeting his
people before. 7. Is there any objection to my seeing her? 8. | don’t
like your going off so soon. 9. Who suggested their going to the
country with us. 10. Dorothy had to agree, although she did not
approve of Laura going to the cinema so often.
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V1. Recast the following sentences so as to use predicative
constructions with the gerund. Use prepositions where re-
quired.

1. Presently | became aware, that someone was moving soft-
ly about the room. 2. | was about to suggest that you should lunch
with me. 3. For my part | had never before suspected that Kate had
a deep vein of superstition in her nature. 4. | cut short his lamenta-
tions, by suggesting that we should start for the camp at once. 5. |
like you so much because you are such a good cook. 6. | boasted
that my father was different; he would understand that | was an
artist. 7. She took a peculiar delight in the fact that he was Peter’s
son. 8. He felt proud of the fact that he had been able to win a
woman whom everybody admired. 9. She gave no sign that she
heard that he had slammed the door.

Here are some poems, and rhymes with the gerund to
memorize.

Spades for digging; pens for writing;
Ears for hearing; teeth for biting;
Eyes for seeing; legs for walking;
Tongues for tasting and for talking.
Old rhyme

THE DEAF WOMAN

"Old woman, old woman, are you fond of
smoking?

Old woman, old woman, are you fond of
smoking?"

"Speak a little louder, air, I’m rather

hard of hearing.

Speak a little louder, air, I’m rather

hard of hearing."

"Old woman, old woman, are you fond of
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carding?"

Old woman, old woman, are you fond of
carding?"

Speak a little louder, sir, I’m rather

hard of hearing.

Speak a little louder, sir, I’m rather

hard of hearing

Nursery rhyme

MR. RABBIT’S TAIL
It’s too small for wagging
When you are feeling gay.
It’s too short keeping
Biting insects away.

It’s too short for curling
Around you at night,

Too small for helping

To keep you upright.
Laura Arlon

| LIKE HAVING A WALK

On Sunday afternoons in the middle of July

| like having a rest just looking at the sky.

I like listening to the birds singing in the trees
—InJduly ...

I like having a walk when the sun shines.

And walking in the rain.

I love thinking of you and all the things you do
- On Sunday afternoons.

On rainy April Sundays I like staying at home.
I like watching a film or listening to some music
- In April ...

Song
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MRS. VANDERBILT

You never think of worrying
What’s the use of worrying
When your bus has left the stop
You’d better drop your hurrying
What’s the use of hurrying
Leave me alone Mrs. Vanderbilt
I’ve got plenty of the time of my own
Just what’s the use of worrying
What’s the use of hurrying
What’s the use of anything

Ho Hey Ho

Ho Hey Ho

Paul McCartney
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APPENDIX

SIMPLE
Function Present Past Future
-S (3 muuo ex. u.) | - ed wmm Il popma will do
do/does did
(B BOTIpOCax u OT- (B BoTIpOCaXx M OT-
PHIIAHHSIX) PUIIAHNUX) next year
always, often, last month (year, (week, century),
Daxm, sometimes, seldom, week), tomorrow,
PeYIAPHOCD, every day (week, yesterday, in three days
HOCMOAHCMEBO, month, year), a day (month,
oemanusayus once a day (week, week) ago,
month, year), on Monday,
twice a (week, at 3 o’clock,
month, year), in May,
three times a (week, in 2005
month, year)
CONTINUOUS
Function Present Past Future
am/is/are + doing | was/were + doing will be + doing
Ilpouecc, pas-
eumue, epemen- now, at this mo- at that moment at this time tomor-
HbLI Xapakmep ment (time), while row,
from2to5
PERFECT
Function Present Past Future
have/has + done had + done will have + done
Pesynomamus- (11 dopma v — (11 popma v — (11 popma wm —
HOCmb ed) ed) ed)
K onpeoeneHnomy lately, recently, by Monday, by the | by Monday, by the
MOMeHnmy never, ever, yet, end of the week end of the week
already, so far
PERFECT CONTINUOUS
Function Present Past Future
Omcymcmeue have / had been + doing will have been +
YemKozo pe3yiib- has been + doing
mama, Hem uh- doing
dopmayuu o 3a- by Monday, by the | by Monday, by the
KOHUeHHOCmU for, since end of the week end of the week
delicmeusn
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